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முன்றும்‌ 


'இத்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ வரும்‌ பத்து வரலாறுகளும்‌ தமிழ்ப்‌ 
புவைர்களைப்‌ பற்றியவை, அவர்கள்‌ தம்முடைய கவித்‌ இறத 
தால்‌ பிறரை வியப்புள்‌ ஆழ்த்துவதும்‌, குற்றம்‌ தோன்முமல்‌ 
மாற்றிச்‌ சமாதானம்‌ சொல்வதும்‌, உயிரை மீட்பதும்‌, 
தக்காரை வாதழ்தீதித்‌ தகாதவரைக குறிப்பாகம்‌ பழிப்பதும்‌, 
பாடல்களை வசையாகத்‌ தொடங்கி இசையாக மாற்றுவதும்‌, 
மாறுபட்ட்‌  கருதீதுடையவர்களையும்‌ மாற்றிம்‌ பாராட்டுக்‌ 

கூறச்‌ செய்வதும்‌ ஆகிய செயல்களை நிறைவேற்றுகிழர்கள்‌? 
- சோதனைகளில்‌ வெற்றி பெறுகிருர்கள்‌, தமிழ்‌ வேறு, தமிழ்ம்‌ 
புலவர்கள்‌ வேறு அல்ல; ஆகையால்‌ புலவர்களின்‌ செந்தமிழ்ப்‌ 
புலமை பல. நிலைகளிலும்‌ காரியத்தைச்‌ சாதித்துத்‌ தரும்‌ 
- வரலாறுகள்‌ அடங்கிய . இதற்கு, *தமிழின்‌ வெற்றி? என்ற. 
பெயரை வைத்தேன்‌.” 


இத்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ புறநானூற்றுப்‌ பாடல்களை ஒட்டிய 
_ வரலாறுகள்‌ மூன்றும்‌, தனிப்‌ பாடல்களை ஒட்டியவை ஐந்தும்‌, 
ல்கள்‌ எழுத்த வரலர்றுகள்‌ இரண்டும்‌. உள்ளன. பாடல்‌. 
_ களில்‌ அமைந்த பொருளையும்‌, அவற்றோடு உள்ள குறிப்பு 
களையும்‌ கொண்டு நிகழ்ச்சிகளைக்‌ : கற்பனை கினால்‌. விரித்து 
ப அமைத்து எழுதியவை இவை, 


இத்த முறையில்‌ * புது மெருகு , *எல்லாம்‌..தமிழ்‌' என்‌ ௧ 
பெயருடன்‌ இரண்டு புத்தகங்கள்‌ முன்பு எழுதியிருக்க நன்‌. 

இந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ உள்ள வரலாறுகளால்‌ புலவர்களின்‌ 
பெருமிதமும்‌, ஆற்றலும்‌, தமிழின்‌. ஏற்றமும்‌ வெளியாகும்‌. 
வரலாற்றினிடையே வரும்‌ தமிழ்ப்‌ பாடல்களின்‌ பொருளும்‌ 
ப தெளிவாக விளங்கும்‌, 


ர 11159 கி, வா, ஜகந்நாதன்‌. 


ு பொருள்‌ அடக்கம்‌ 


எப்படிப்‌ புகழ்வேன்‌. | 


வரர்‌ குத்தம்‌? 
ட மீண்ட குழந்தைகள்‌ 


ப ந 


மாற்றிய பாட்டு 


செருக்கழிந்த புலவர்‌. ,.. 


- இழவிலின்‌ தத்தரம்‌ 
"இருளும்‌ நிலவும்‌. ... 
ப வசையும்‌. இசையும்‌... 
சூதிய்புகள்‌ 


பக்கம்‌. 
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எப்படிப்‌ புகழ்வேன்‌ ! 


இள்ளிவளவன்‌ சிங்காதனத்தில்‌ வீற்றிருர்‌ 
தான்‌. அரசவை .. கூடியிருந்தது. அரசனுடைய 
சு.ற்றமாயெ அமைச்சர்‌, படைத்‌ தலைவர்‌ முதலீ 
யோரும்‌ புலவரும்‌ பாணரும்‌ பிறரும்‌ அவையில்‌ 
அமர்ந்திருக்கனர்‌. புலவர்கள்‌ . ௮ன்று இள்ளி 
- வளவனுடைய இயல்புகளைப்‌ பாராட்டிப்‌ பல பாடல்‌ 
களைப்‌ பாடினார்கள்‌. ப ன்‌ 

ஒரு புலவர்‌ அவனுடைய ஈகையைச்‌ அறப்‌ 
பித்துப்‌ பாடினர்‌. *கற்பகமும்‌ காரும்‌ தோல்வி 
யுறும்படி ஈந்து உவக்கும்‌ பெரு வண்மை படைத்‌ 
தவன்‌. யார்‌ எத்தனை முறை வக்தாலும்‌ இல்லை. 
“யென்னாமல்‌ உதவும்‌ . பெருங்‌ கொடையாளன்‌?”'.. 
- என்னு பாராட்டினர்‌. அருகில்‌ இருக்க புலவர்களும்‌. 
பாணரும்‌ அந்தப்‌ பாடலை ஈன்றாகக்‌ சேட்டு இன்புற 
றனர்‌, அரசனுடைய சகையை நன்கு அழிச்‌ 
தவர்கள்‌ அவர்கள்‌, ஆதலின்‌ அரசன்‌ கொடையிற்‌ 
இறந்தவன்‌ என்பதை மற்றவர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ 
அதிகமாக அவர்கள்‌ உணர்ந்து சுவைக்க முடிந்தது. 
புலவராீ கூறியது: அத்தனையும்‌ உண்மை யென்‌: 
பதைத்‌ தம்முடைய ரக்‌ கம்பத்தால்‌ புலப்படுத்‌ 
இஞர்கள்‌. ஈதலால்‌. வரும்‌ இசையைக்‌. தேக்இச்‌ 
கொண்டவன்‌ ள்ளிவளவன்‌ என்பதை அந்தப்‌ 
பாடலால்‌ புலவர்‌ நிலை நிறுத்தினார்‌. 


த. தமிழின்‌ வெற்றி 
அடுத்தபடி வளவனுடைய வீரத்தைப்‌ பாராட்டி 
மற்றொரு புலவர்‌ ஒரு பாடல்‌ பாடினார்‌, . பகைவர்‌ 
களுக்கு அஞ்சாமல்‌ அவர்களுடைய காட்டுக்குச்‌ 
சென்று பொருது: அவர்களைப்‌ பணிய வைத்து 
அவர்கள்‌ இட்ட திறைகளைச்‌ கொண்டு வந்ததையும்‌, 
அவ்வாறு பணியாத மன்னர்களைப்‌ பொரு அழித்‌ 
ததையும்‌, புறங்காட்டினவர்‌ அஞ்சினவர்‌ முதலி 
யவர்களைல்‌ : கொல்லாமல்‌ விட்டதையும்‌ பாடினார்‌ 
அவர்‌. _ பின்னும்‌ ஒரு புலவர்‌ அவன்‌ செய்ச போர்‌ 
தா வருணித்தார்‌. அவையில்‌ இருக்க . படைத்‌ 
தலைவரும்‌ பி இரும்‌ அரசனுடைய. வீரப்‌ புகழைப்‌ 
பாடும்‌. அக்தப்‌ பாடல்களை மிகுதியாகச்‌ சுவைத்து 
- இன்புற்றனர்‌.  சள்ளிவளவனுக்கு அவற்றைக்‌ 
கேட்டபோது தோள்கள்‌ பூரித்தன. 
்‌ ... சோழனுடைய கொடையையும்‌ வரத்தையும்‌ 
-பரராட்டிய பி.றகு வேறு சிறப்பாகச்‌ சொல்ல 
வேண்டியது என்ன இருக்கது ? ஆனாலும்‌ ம்‌ 
ப றொரு பவர்‌ புது வகையில்‌ ஒரு பாடலைச்‌ சொன்‌ 
னார்‌. அதில்‌ ள்ெனிவளவன்‌ குடிமச்களுடைய முறை 
-மிட்டைக்‌ கேட்டு மி.யாயம்‌ வழங்கும்‌ திறத்தை எடுத்‌ 
_ துரைத்தார்‌, சான்றோர்களைக்‌ கூட்டி. வைத்துக்‌ 
கொண்டு. அவர்களுடைய நல்லுரைகளைக்‌ கேட்டுத்‌ 
"தரனும்‌ ஆராய்க்து கூற்றம்‌ யாருடைய தென்பதைத்‌ 
- இர்மாணித்துக்‌ குற்றவாளிக்குத்‌. தண்டனையும்‌, துன்‌. 
- பூற்றவர்களுக்குக்‌ குறைதஇீரும்‌ வகையில்‌. ஆறுதலும்‌ 
- பொருளும்‌ அளிக்கும்‌ இயல்பை விரித்துரைத்தார்‌. 
ல்‌ ௮ றங்கூரவையம்‌ என்‌.ற கியாய சபையில்‌ மக்களின்‌ 
- நம்பிக்கைக்கும்‌ மதிப்புக்கும்‌ : உரிய. சான்றோர்களை 
்‌ நியமித்திருத்தலை அவர்‌. அல்‌ பாடலில்‌ எடுத்து இயம்‌: 


எப்படிப்‌: புகழ்வேன்‌ ! 2 
பினார்‌: அலைதல்‌ கேட்டு அரசவையில்‌: இருந்த்‌ 
சான்றோர்கள்‌ :யாவரும்‌ மட்டில்லாத ம௫ழ்ச்சியை 
அடைந்தனர்‌, :.* யார்க்கும்‌ இல்லாத புகழ்‌ இது * 
என்று அவர்கள்‌ பாராட்டினார்கள்‌, புலவரும்‌ 
வீரரும்‌ படைத்‌ தலைவரும்‌ அமைச்சரும்‌ சான்றோரும்‌ 
பிறரும்‌ அந்த அவையில்‌ கேட்ட பாடல்களில்‌ 
தங்களுக்கு மிக்க விருப்பமானதைப்‌ பற்றி எண்ணி 
- இன்புற்றனர்‌. 

ஒருவாறு புலவர்கள்‌ தங்கள்‌ கவிகளை யெல்‌ 
லாம்‌ சொல்லிவிட்டார்கள்‌, இன்னும்‌ யார்‌ என்ன: 
- சொல்லப்‌ போகடிருர்கள்‌ என்று அவைக்களத்தில்‌ 
இருக்தவர்கள்‌ ஆவலோடு பார்த்தார்கள்‌. ௮ங்சே 
ஒரிடத்தில்‌ தனியே பெண்கள்‌ இலர்‌ அமர்க்திருக்‌ 
தார்கள்‌. பாட்டுப்‌ பாடி. ஆடும்‌ விறலியர்‌ சிலரும்‌, - 
ப ௮.ரசனுக்கு ஏவல்‌ புரியும்‌ மகளிரும்‌ ௮ங்கே இருர்‌ ட 
கார்கள்‌. அவர்களிடையே ஒரு பெண்‌ புலவரும்‌ - 
இருக்தார்‌. மாறோக்கம்‌ என்ற ஊரிலிருச்து வச்தவர்‌. 
அவர்‌; நப்பசலையார்‌ என்ற பெயர்‌ உள்ளவர்‌... 

ஆடவர்‌ கூட்டத்தில்‌ இருக்க புலவர்கள்‌ தங்கள்‌. 
_ வரடல்களைச்‌ சொன்னபோது நப்பசலையார்‌ அவற்‌ . 
டறைக்‌ கேட்டுக்கொண்டே . இருச்தார்‌. எல்லோரும்‌ .. 
தம்முடைய கவிசளைச்‌ சொல்லி முடித்த பின்னர்‌. 
இன்னும்‌ யாராவது பாடல்‌ சொல்லப்‌ : போடுறுரா ட 
- என்று பார்த்தார்‌. ஒருவரும்‌ சொல்வதாகக்‌. காண 
வில்லை, அப்போது, . நன்‌ ஒரு பாடல்‌. சொல்ல்‌ 
லாமா?” என்று மெல்லச்‌ கேட்டாரு... 
த] அவரையில்‌ அப்‌ பெண்புலவர்‌. ல. 'இருர்‌ 
ததை மற்றப்‌ புலவர்கள்‌ மறக்தே. போயிருந்தனர்‌. 
அவர்‌ இந்தக்‌ கேள்வியைக்‌ கேட்டவுடன்‌ அவர்கள்‌, 


6 தமிழின்‌ வெற்றி 


“அடடா! 'கப்பசலையாரை மறந்தே போய்‌ : 
விட்டோமே | அவருடைய பாடலை நாமே அல்லவர . 
சொல்‌ஓம்படி கேட்டிருக்க வேண்டும்‌?” என்‌ 
ர்கள்‌, 
*. இள்ளிவளவன்‌ பெண்கள்‌ பக்கம்‌ கிரும்பிஞன்‌. 
தங்களை ஆடவர்கள்‌ அடியோடு மறந்தே போய்‌ 
விட்டார்களே !'' என்றான்‌. ர 
“மறக்தாலும்‌ சினைப்பூட்டுவது பெண்குலத்தின்‌ 
இயல்பு ?” என்றார்‌ நப்பசலையார்‌. 
ட தாய்தி.. தன்மை என்பது அதுதானே?!* 
என்று இள்ளிவளவன்‌ நயமாகச்‌ சொன்னான்‌; 
தங்கள்‌ பாடலைக்‌ கேட்க அவையினர்‌ மிக்க 
ஆவலாக இருக்கிருர்கள்‌. இத்தனை பேரும்‌ என்னை 
_ வானளாவப்‌ புகழ்ச்‌ துவிட்டார்கள்‌. இவ்வளவு 
புகழையும்‌ தாங்கும்‌ வன்மை எனக்கு இல்லை, 
தங்களும்‌ இவர்களோடு சேசர்ச்து சுமையை. ௮இக 
மாக்கப்‌ போதீர்களா?” என்றான்‌. 
ப “ அவர்கள்‌ போன வழியிலே கான்‌ போக 
“மாட்டேன்‌, உங்கள்‌ சுமையைக்‌ குறைக்கலா 
- மென்றே எண்ணுூறேன்‌ ” என்றார்‌ ஈப்பசலையார்‌. 
.. . புலவர்கள்‌ சற்று விழித்தனர்‌. ஈப்பசலையாரின்‌ 
-தருதீது அவர்களுக்கு விளங்கவில்லை. 
நப்பசலையார்‌ இப்போது புலவர்களை கோக்டப்‌ 
பேச ஆரம்பித்தார்‌. “இது காறும்‌ நீங்கள்‌ நம்‌ 
- மன்னருடைய புகழை விரிவாகப்‌ பாடினீர்கள்‌, 
அவர்‌ இயல்புகளை யெல்லாம்‌ எடுத்து எளிதிலே 
- பாராட்டி விட்டீர்கள்‌, . எனக்கோ இப்‌ பெருமாளை 
- இன்னபடி புகழ்வது. என்று தோன்றவில்லை, 
- உண்மையைச்‌ சொல்லப்‌ போனால்‌, : “இவருக்குப்‌ 
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பு-ழ்‌ ஏது? புகழ வேண்டியது அவசியந்தான 2 
என்றுகூடச்‌ தோன்றுகிறது. 
புலவர்கள்‌ திடுகஃ்‌இட்டார்கள்‌. கழ்பசலையார்‌ 
அறிவுள்ள புலவர்‌. மனம்போனபடி பேசமாட்டார்‌. 
எதையோ சுற்றி வளைத்துச்‌ சொல்ல வருஇருர்‌்‌ 
என்று எண்ணிஞர்கள்‌. நப்பசலையார்‌ மேலும்‌ 
பேசலானார்‌. 
நீங்கள்‌ எல்லாம்‌ இப்பெருமானுடைய 
புகழைப்‌ பலவகையில்‌ சொன்னீர்கள்‌. இவருடைய 
எகையைம்‌ புகழ்ந்தீர்கள்‌. மணிதர்‌ ஈடக்கிறுூர்கள்‌. 
அதைப்‌ பார்த்து, அகா என்ன அழகு! இவர்‌ கட 
இறாரே!”' என்று யாராவது பாராட்டுவார்களா 2 
மணித இனம்‌ பரம்பரை பரம்பரையாகக்‌ காலால்‌ 
நடக்கும்‌ பழக்கத்தை உடையது, அதைப்‌ பெரிது 
படுத்திச்‌ சொலலிக்‌ கொண்டிருப்பார்களா 2 வளவரீ 
குலத்தில்‌ ஈகை என்பது மருந்துக்கும்‌ இல்லாமல்‌ . 
இவரிடம்‌ மாதீதிரம்‌ இருக்ததானால்‌ அதைதீ தனியே . 
எடுத்துச்‌ சொல்லலாம்‌. கை படைத்த பயன்‌ ஈகை... 
என்று எண்ணும்‌ சூலம்‌ இது. : வெறும்‌ பொருளை 
மாத்திரமா கொடுத்தார்கள்‌ ? பொருளைக்‌ கொடுத்‌ 
தார்கள்‌; புவியைச்‌ கொடுத்தார்கள்‌; உடம்பையே 
கொடுத்தார்கள்‌. மணிதருக்கு மாதீதிரமா கொடுத்‌ 
தார்கள்‌? பறவைக்கும்‌ கொடுத்தார்கள்‌. இந்தச்‌ 
செம்பியர்‌ குலத்தின்‌ முன்னோர்களில்‌ ஒருவன்‌: சிபி 
என்பது உங்களுக்குத்‌ தெரியாதா? ஒரு புரு 
அடைநர்த இன்னலைக்‌ கண்டு ௮தனை விடுவித்தம்‌ 
“பொருட்டு அதனைத்‌ அரத்தி வந்த பருந்துக்குப்‌ 
புருவின்‌ கிறைக்குத்‌ தக்கபடி... தன்‌. உடம்பை : 
விரிந்து. கொடுத்த ௮ வன்‌ பெருமையை தம்‌ காட்டு ்‌ 
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இதிகாசங்கள்‌ சொல்கின்றன. அந்த மரபில்‌ 
வந்தவர்‌ ஈகையில்‌ வல்லவர்‌ என்பது ஒரு புகழா?! 
சப்பசலையார சிறிதே நிறுத்திப்‌ புலவர்கள்‌ 
முகத்தைப்‌ . பார்த்தார்‌. அவர்கள்‌ வியப்போடு 
கப்பசலையாரையே பார்த்துச்‌ கொண்டிருக்தார்கள்‌. 
“ ஆகவே ஈதல்‌ என்பது இவருக்கு மாத்திரம்‌ 
உரிய தனிப்‌ புகழ்‌ அன்று என்று சொன்னால்‌ 
தவரறாகுமா ?” 
தவறு ஆகாது ்‌” என்று அவையில்‌ இருந்த 
சான்றோர்‌ ஒருவர்‌ சொன்னார்‌. 
_.... *அப்படியானால்‌ என்‌ பாட்டைக்‌ கேளுங்கள்‌. 
எல்லோரும்‌ ஈதல்‌ நின்புகழ்‌! என்று பாடினார்கள்‌, 
நான்‌ ஈதல்‌ கின்‌ புகழ்‌ அன்றே என்று பாடு 
கிறேன்‌. காரணத்தோடு பாடுறேன்‌. கேளுங்கள்‌. 
_ பூறவின்‌ அல்லல்‌ சொல்லிய கறையடி 
யானை வான்மருப்பு எறிந்த வெண்கடைக்‌ 
'கோலஷ்நிறை துலாஅம்‌ புக்கோன்‌ மருக 1 
ஈதல்நின்‌ புகழும்‌ அன்றே! 
ப்புரூவினது வருத்தத்தைப்‌ போக்கும்‌ பொருட்டு உரலைப்‌ 
ல்‌ இன்ற அடியையுடைய யானையினது - வெண்மையான 
தந்தத்தை வெட்டிச்‌ செய்த வெள்ளி.ப ஓரத்தையுடைய "கோலைப்‌ 
பெற்ற கிறுத்தலையுடைய தராசில்‌ புகுந்தவனுடைய மரபில்‌ வந்த 
மன்னனே, . . அவன்‌ மரபில்‌ வந்த உனக்கு4்‌ கொடை இயற்கை 
பாக வந்ததே யன்றிச்‌ சிறப்பாக வந்தது. அன்று; ஆதலின்‌ ஈவது 
உன்‌ புகழுக்கு உரியது அன்றது.] - ்‌ க ர 
0 'இள்ளிவளவன்‌' மக்த்தில்‌ ன வீசியது. “தம்‌. 
முடைய முன்னோர்‌ பெருமையை தமக்கு கினைஷட்டி, 
.. பெரிய பெரிய தியாகங்களைச்‌ செய்தவர்கள்‌. இருக்க 
தாம்‌. அளிக்கும்‌. கொடை  சிறிதென்று "எண்ணச்‌ ப 
செய்து, புலவர்களின்‌. புகழால்‌ காம்‌ தருக்கடையார 
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மல்‌ செய்ருர்‌ இந்த அன்னையார்‌ என்ற சர்தனை 
ல்‌ அவன்‌ அழ்க்தான்‌. 

.  தப்பசலையார்‌ பாடலைச்‌ சொல்லீவிட்டு மறுபடி 
யும்‌ பேசத்‌ தொடங்இஞார்‌. : 

* பகைவர்களை வெல்வதும்‌ கொல்ல துமாயெ 
வீர தீதிற்‌ சிறந்தவர்‌ என்று மன்னர்பிரானை நீங்கள்‌ 
புகழ்க்‌, சீர்கள்‌. அந்தப்‌ புகழ்ச்‌ சுமையையும்‌ இறகக 
வ்ளவர்‌ பெருமானுக்கு ஆறுகல்‌ ௮அளிக்கலாமென்று 
எண்ணுகிறேன்‌. சரன்றோர்‌ தம்மை ஒருவர்‌ புகழ்ச்‌ 
தால்‌ சாணுவார்கள்‌. கம்‌ ௮ரசர்‌ பெருமான்‌ நீங்கள்‌ 
புகழப்‌ புகழத்‌ தலை குனிந்து கொண்டார்‌, அவ 
ருடைய திருமுடி கிமிரும்பொருட்டு, சீங்கள்‌ ஏற்றிய 
பாரத்தை ஒவ்வொன்றாக இறக்கி வைக்கப்‌ 
போகிறேன்‌. பகைவரை அடுதல்‌ இப்பெருமா 
அடைய புகழ்‌ என்று பாராட்டினீர்கள்‌. அதவும்‌. 
இவருக்கே. உரிய புகழ்‌ னம்‌ என்று நான்‌ சொல்‌. 
ட்‌ கேன்‌. 93 
:இச்த முறை. ண தனை முன்னோர்‌ 
_ கஸில்‌ யாரைச்‌ சொல்லப்‌ போறாரோ!” என்று: 
அவைக்‌ களத்தினர்‌ அத்தனை பேரும்‌ ஆவலோடு 
- காதைக்‌ கூடர்மையாக்‌இல்‌ கொண்டிருக்கனர்‌. ப 
63 இவ்வுலகத்தில்‌ ஒரு காட்டிலுள்ள அரசனை 
. வெல்வது யாரும்‌. செய்யும்‌ . காரியம்‌. மலையரணும்‌ 
காட்டணும்‌ ீர.ரணும்‌ படைத்த : பேரரசனாக. இருக்‌ 
தாலும்‌ அவனுடைய அரண்கள்‌ எல்லாம்‌ இச்த்‌.. 
நிலப்‌. பரப்பில்‌ இருக்கன்றவைதாமே? சோழர்‌. 
குலத்தில்‌ செய்தற்கரிய காரியங்ககாச்‌ செய்த பெரு. 
வீரர்கள்‌ 'இருக்திருக்கிறார்கள்‌. வரனத்தில்‌ தொய்‌... 
கம்‌ "மதிலையுடைய பகைவர்கள்‌. உலகத்துக்குத்‌... 
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துன்பத்தைச்‌ செய்து. வந்தார்கள்‌. முப்புரம்‌ 
களுக்குக்‌ தலைவர்களாகய அசுரர்கள்‌ அப்படிச்‌ 
செய்ததாகப்‌ புராணத்தில்‌ கேட்டிருக்கிரோம்‌. 
ஆனால்‌ இச்க உலடஇல்‌ அவ்வாறு தொங்கிய மதிலை 
அழித்து வெற்றி கொண்ட அரசர்‌ ஒரு செம்பியர்‌; 
சோழர்‌. தூங்கெயில்‌ எறிச்த தொடி க்கோட்‌ செம்‌ 
பியர்‌ என்ற சோழ மன்னர்‌ பெற்ற வெற்றி இந்தச்‌ 
குலத்துக்கே: உரியது, இதக்‌ குலததில்‌ வந்த 
ஒருவர்‌, கிலச்தில்‌ வாழும்‌ மன்னர்களை அட்டார்‌ 
என்பது. எடுத்துச்‌ சொல்வதற்குரிய செய்கையா ? 
- தங்கம்‌ யானையைக்‌ கொன்றது என்பது வலியற்ற 
மணிதர்கள்‌ பேடி வி.பக்கும்‌ செயல்‌. அதை 
மனிதர்கள்‌ கமக்குள்ளே சொல்லிக்‌ கொள்ளலாம்‌, 
- சிங்கததினிடம்‌ போய்‌, (ஆ! நீ யானையைக்‌ கொன்‌ 
-ரூயே! உன்‌ வீரமே வீரம்‌' என்று சொல்வது எதழ்‌ 
காக? ஆகையால்‌ பகைவரை அடுவதும்‌ ஈம்‌ அரசர்‌ 
பெருமானுடைய புகழுக்கு உரியது அன்று, ்‌ 

... புலவர்கள்‌ தலையை அசைத்தார்கள்‌. ஈப்பசலை 
யார்‌ பாட்டின்‌ இரண்டாவது பகுதியைச்‌ சொன்னார்‌, 


சார்தல்‌ . 
ஒன்னார்‌ உட்கும்‌ துன்னரும்‌ கடுந்‌ இறல்‌ 
.. துரங்குஎயில்‌ எறித்தநின்‌ ஊங்களோர்‌ நினைப்பின்‌ 


ட்‌ அடுதல்தின்‌. புகழும்‌ அன்றே ந 


மணததக்‌ ற்கும்‌ பகைவர்கள்‌ அஞ்சும்‌, அடைய அரிய, மிக்க, 

இிறலையுடைய; கொக்கும்மதிலை : அழித்த நின்னுடைய முன்னோரை 
_ கினைத்தால்‌, இப்போதுள்ள பகைவரைக்‌ கொல்லுதல்‌: நினக்கு... 
இயற்கையான. கரரியமே . யன்றிப்‌. புகழுதற்குரிய சிறப்பான ன்‌ 
செயல்‌ அன்றே |]. 


ஏப்படிப்‌ புகழ்வேன்‌! 9 


நப்பசலையார்‌ பாட்டு “இன்னும்‌ முடியவில்லை. 
ஆகவே புலவர்கள்‌ அடுத்தபடி அப்புலமைப்‌ பிராட்‌ 
டயார்‌ என்ன சொல்லப்‌ போடருர்‌ என்று பார்தி 
இனர்‌. ்‌ 
“ நீங்கள்‌ சுமத்திய ஈகைப்‌ புகழையும்‌ வீரப்‌ 
புகழையும்‌ இறசகி2 உங்கள்‌ கோபத்தையும்‌ அரசர்‌ 
பெருமானுடைய 

* வியப்போடு கலந்த மஇழ்ச்சியையும்‌ பெற்‌ 
றீர்கள்‌? என்று வளவன்‌: அந்த வாக்கியத்தை 
முடித்தபோது அவையில்‌ உவகை ஆரவாரம்‌ எழுச்‌ 
தது. புலவர்‌ கூட்டத்திலிருந்து, “கோபமா! காங்‌ 
கள்‌ வியப்பில்‌ அல்லவா ஆழ்க்திருக்வேோம்‌ ?” 
எம்‌ வார்த்தைகள்‌ வந்தன. 

“ அப்படியா | மூன்றாவது சுமையையும்‌ இறக்கி 
விடுகிறேன்‌. முறை செய்து நீதி வழங்கும்‌ இயல்பை 
நீங்கள்‌ பாராட்டினீர்கள்‌, அதுவும்‌ இப்பெருமா 
ணுக்குப்‌ புகழ்‌ அன்று. இந்த உறையூரை எப்‌ 
போது கரிகால்‌ வளவர்‌ ௮மைத்தாரோ அப்போதே 
இங்கே அ௮றங்கூரவையம்‌ அமைந்துவிட்டது. வீரம்‌ 
மிச்ச சோழருடைய அ௮வையத்தில்‌ நீதி நிலையாக 
கிற்ுறது என்பது உலகமறிக்த உண்மை, ஆகவே 
முன்பே இருக்கும்‌ நீதியை, முறையை, இம்மன்னர்‌ 
பிரான்‌ -புதிகாக அமைத்தார்‌ என்று சொல்ல 
லாமா? எப்போதும்‌ உள்ளதை இவர்‌ மாற்றவில்லை. 
என்று சொல்வது ஒரு புகழா? ஆகவே” 
முறைமைகூட இவர்‌ புகழ்‌ அன்று என்று சொல்‌ 
இறேன்‌. 93. 

! நீங்கள்‌ எப்படிச்‌.  வென்னுலும்‌ அழகாக 
- இருக்கறது” என்றார்‌ சான்றோர்‌ ஒருவர்‌. 


$0 தமிழின்‌ வெற்றி. 
நப்பசலையார்‌ .பாட்டின்‌ அடுத்த பகுதியைச்‌ 
சொன்னார்‌. 
கெடுஇன்று 
மறம்கெழு த சஞ்ம்‌ உறந்தை அவையத்து 
அறம்நின்று திலையிற்று ஆதலின்‌ அதனால்‌ 
-முறைமைநின்‌ புகழும்‌ அன்றே 1 
ப (கெடுதல்‌ இல்லாமல்‌ வீரம்‌ பொருந்திய சோழருடைய ப 
உறைபூரிலுள்ள அவையில்‌ அறம்‌ எப்போதும்‌ தளர்வில்லாமல்‌ 


கின்று நிலைபெற்றிருக்கிறது? ஆதலால்‌ முறை செய்து வர்‌ வழக்கு 
தலும்‌ உனக்குப்‌ புகழ்‌ அ௮ன்று.] 


 இவ்வரறு கொடை, வீரம்‌, முறைமை என்ற 
மூன்றையும்‌ இள்ளிவளவனுக்கே உரிய புகழாகச்‌ 
சொன்ன புலவர்களுக்‌ கெதிரே, ௮ம்‌ மூன்றும்‌ 
'நெடுங்காலமாகச்‌ சோழர்குலத்துக்கு உரியன என்று 
சொன்னார்‌ ஈப்பசலையார்‌. . 4இ௫்தக்‌ குலப்‌ பெரு 
மையை நீ பாதுகாக்‌ இருப்‌, மற்றவர்களுக்கெல்லாம்‌ 
- சிறப்புத்‌ தரும்‌ செயல்கள்‌ உனக்கு இ.பல்பாகவே 
இருக்கின்‌ றன” என்று இள்ளிவளவனைப்‌ னு மாமல்‌ 
புகழ்ச்தார்‌, 
புலவர்கள்‌ அவருடைய, சதுரப்‌ பாட்டை. று 
தார்கள்‌. இன்னும்‌ பாடலை. நிறைவேற்‌ தட பப்‌ 
என்றார்‌ ஒரு புலவர்‌. 
- “இதோ கிறைவு செய்வேன்‌. புச்முக்குரிய 
கொடை, வீரம்‌, மூறைமை என்பவற்றில்‌ ஒன்றும்‌ 
ப இவருக்கென்று தனிச்‌ சொத்தாக இல்லாதபோது ்‌ 
... இவரை. எப்படிப்‌ புகழ்வது என்ற எண்ணம்‌ எனக்கு. 
- வந்துவிட்டது. . 'இமயத்தில்‌ வில்லைப்‌ பொறித்த 
“சேரனை வென்ற. : -இப்‌ பெருமானைப்‌ புகழலாம்‌. 


௪.ப்ப்டிப்‌ புகழ்வேன்‌ ! ந 
என்னு முயன்றால்‌, எவ்வாறு புகழ்வது என்ற சேன்‌ : 
வியே எழுகிறது. அந்தச்‌ கேள்வியையே. கான்‌ 
பாட்டாகப்‌. பாடிவிடுறேன்‌. என்னசெய்வது !* 
என்று கூறிவிட்டுப்‌ பாடலின்‌ பிற்பகுதியைச்‌ 
சொன்னார்‌, அகத்‌ கவிப்‌ பெருமாட்டியார்‌. 


மறம்மிக்கு. 
எழுசமம்‌ கட்ந்த எழுஉறம்‌ இணிதோட்‌ 
'கண்ணார்‌ கண்ணிக்‌ கலிமான்‌ வனவ 1: 
யாங்கனம்‌ மொழிகோ யானே ? ஓங்கிய 
வரைஅளந்து அதியாம்‌ பொன்படு நெடுங்கோட்டு 
இமயம்‌ சூட்டிய ஏம விற்பொறி 

மாண்வினை தெடுத்தேர்‌ வானவன்‌ தொலைய, 
வாடா வஞ்ச வாட்டும்தின்‌ 

பீடுகெழு நோன்றாள்‌ பாடுங்‌ காலே, 


[வீரம்மிக்குக்‌ இளர்ம்தெழுந்த போரை வென்ற இருப்புத்‌. 
தூண்போன்ற செறிந்த தோயும்‌ அழகையுடைய கண்ணியை 
யும்‌ செருக்கையுடைய குதிரையையும்‌ உடைய இள்ளிவவனே!' 
உயர்ந்து கின்ற, இவ்வளவென்று அளந்து அறிய முடியாது, : 
பொன்விளைகின்‌ ஐ உயர்ந்த சிகரத்தை உடைய இமய மலையிலே 
சூட்டிய காவலாகிய லில்‌ அடையாளத்தையும்‌, மாட்சிமை கைத்‌ 
தொழிற்‌ சிறப்பு இவற்றை உடைய உயர்ந்த தேரையும்‌ பெற்ற: . 
“சேரன்‌ அழியும்படியாக அவனுடைய தலைநகரமாகய வஞ்சிமா 
ககரத்தை வாடச்செய்த நின்னுடைய பெருமை பொருக்திய வலிய: 
மூயற்கியைப்‌ பாடும்போது, கான்‌ எவ்வாறு சொல்வேன்‌ ! ] 


எப்படிச்‌ சொல்வது? வழிசொல்லுங்கள்‌ 
என்று கூறி நிறுத்தினார்‌ ஈப்பசளையார்‌. 

்‌ எப்படிச்‌ சொல்வதென்று கேட்டுக்கொண்டே. 
சம்‌ மன்னர்பிரானுடைய வீரச்‌ சிறப்பையும்‌, வெய்‌: 
ஹிப்‌ பெருமையையும்‌, மூயற்சியின்‌ வலிமையையும்‌... 
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- குலதீதின்‌ மாண்பையும்‌, எளிதிலே ஈந்து வெற்றி 
கொண்டு நீதியை நிலைநிறுத்தும்‌ இயல்பையும்‌ 
அழகாகச்‌ சொல்லிவிட்டீர்களே! இன்னும்‌ சொல்வ 
ற்கு என்ன இருக்கறது? அழகு, அழுகு!” என்றார்‌ 
அங்கிருக்த சான்ரோர்களில்‌ ஆண்டில்‌ முதிர்க்த 
ஒருவர்‌, 1 
அவர்‌ கூறியது சரி என்பதை அப்போது 
அவைக்‌ களத்தில்‌ எழுந்த ஆரவாரம்‌ உறுதி 
செய்தது, 


யார்‌ குற்றம்‌ ? 

. தமிழ்‌ ழ்‌ நூல்களில்‌ புலவர்கள்‌ பாராட்டிய ப மன்‌ 
னர்களும்‌ செல்வர்களும்‌ பலர்‌. அவர்களுக்குள்ளே 
முடியுடை மன்னர்கள்‌ புலவர்களை ஆதரித்தும்‌, 
தம்பால்‌ வந்த இரவலர்களுக்கு வேண்டிய அளவு 
பொருள்‌ அளித்துப்‌ பாதுகாத்ததும்‌ அருமையான 
செயல்கள்‌ அல்ல. அவ்வாறு செய்வதற்கு அவர்களி . 
டம்‌ நிரம்பின செல்வம்‌ இருக்கது, ஆனால்‌ சில ௫ிற்‌ 
ரசர்சளும்‌ செல்வர்களும்‌ தங்களை காடி வந்தவர்‌ 
களுக்கு. இல்லையென்று சொல்லாமல்‌ அளித 
வந்தனர்‌. பறவை, செடி ஆகியவற்றினிடங்‌ கூட. 
அவர்களுடைய கருணை சென்றது. அப்படி வாழ்க்க 
ப வள்ளல்களுக்குள்‌ சிறந்தவராக . ளென்று ஏழு: 
பேரைப்‌. புலவர்கள்‌ சேர்தீதுப்‌ பாராட்டியிருக்இருர்‌ 
கள்‌. பாரத நாடு முழுவதும்‌ வாழ்க்த வள்ளல்‌ . 
- களாகப்‌ பதினான்‌கு பேரை முத்லெழு வள்ளல்கள்‌ 
என்றும்‌, இடையெழு வள்ளல்கள்‌ என்றும்‌ சொல்‌ 
அம்‌ வழக்கம்‌ பிற்காலத்தில்‌ உண்டாயிற்று. . தமிழ்‌. 
காட்டில்‌ வாழ்ந்த வள்ளல்களைக்‌ கடையெழு வள்ளல்‌ 
கள்‌ என்று அகத முறையிலே சொல்வார்கள்‌, 

ப பல புலவர்கள்‌ இக்த ஏழு வள்ளல்களை ஒருங்கு 
சேர்த்துச்‌ சொல்லியிருக்கரறார்கள்‌. இக்த ஏழுபேர்‌ 
களில்‌ கள்ளி: என்பவன்‌ ஒருவன்‌: வன்‌ கண்‌ 
உரம்‌ என்னும்‌ மலையைச்‌ சார்ந்த இடத்தில்‌ இருக்து: 
வாழ்ந்த சிற்றரசன்‌, தோட்டி. என்ற மலை அவனுக்கு 
உரியதாக இருகர்தது. புலவர்களுக்குக்‌ ௪ணக்கில்‌ 
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லாமல்‌ ஈயும்‌ கொடையாளன்‌ அவன்‌. இசைபாரமும்‌ 
பாணர்களுக்குப்‌ பலவகையில்‌ உபசாரம்‌ செய்து 
அவர்களுடைய ' ்‌ இன்னிசையிலே . மூழ்கித்‌ திளைப்ப 
வன்‌. அவ்வாறு பலகாலும்‌ இசைவிருக்கை நுகர்க்சு 
தனால்‌ அவனுக்கு இசையின்‌ செ வ டல்‌ அலால்‌ 
கன்றாகதீ தெரிந்திருந்தன. 

ஒரு சமயம்‌ தள்ளியைத்‌ ேே தடிக்‌ ட்ட புகழ்‌ 
பெற்ற பாணன்‌ ஒருவன்‌ வர்தன்‌. அ௮வன்‌ இணி 
மையான யாழ்வாசிப்பதில்‌ வல்லவன்‌. ' அவனுடைய்‌ 
இசையைக்‌ கேட்டு மகழாத மன்னரோ, செல்வரோ 
தமிழ்காட்டில்‌ இல்லை யென்றே சொல்லிவிடலாம்‌. 
அவன்‌ கள்ளியைமாத்திரம்‌ நெடுகாட்களாகப்‌ பார்ச்ச 
இல்லை. வேறு பாணர்‌ பலர்‌ கள்ளியிடம்‌ சென்று 
பாடிப்‌ பரிசில்‌ பெற்று வருவர்‌, அவர்க௯ை்‌ இந்தப்‌. 
பாணன்‌ சந்திக்கும்‌. போது அவர்கள்‌: நள்ளியினண்‌. 
- இயல்பைப்‌ பாராட்டிக்‌ கூறுவார்கள்‌. .. “நாங்களும்‌ 
எவ்வளவோ இடங்களில்‌ பாடூகிறோரம்‌.. : பரிச்‌ பெறு. 
இரோம்‌. தமிழ்‌ நாட்டில்‌ இசையை. விரும்பிக்‌ கேம்‌ 
கும்‌ வள்ளல்கள்‌ பலர்‌ இருக்கிறார்கள்‌, ஆனால்‌ ஈள்‌ 
ளியின்‌ திறமே வேறு. அவரும்‌ மற்றவர்களைப்‌ 
போலத்தானே பரிசு கொடுக்இருர்‌ என்று. நீங்கள்‌ 
கேட்கலாம்‌, பரிசை சாம்‌ பெறுவது பெரிதன்று.. 
நம்முடைய ஆற்‌ றலை தெரிந்து பாராட்டிக்‌ கொடுக்‌ 
_ கும்‌ பரிசு ஆபிரமடங்கு உயர்ந்தது. "'இசைப்புலமை த 
யுடையவர்கள்‌ சில்‌ சமயங்களில்‌ மிகவும்‌. அற்புத : 
மாசுப்‌. பாடுவார்கள்‌. அந்தச்‌ சமயம பிக்து பாராட்டி 
- னால்‌ அந்தப்‌ பாராட்டைவிடச்‌ இறக்த பரிச வேறு 
இல்லை. எத்தனை நுட்பமான வகையிலே தம்‌ முடைய ட்‌ 
இசைத்திறனைக்‌. காட்டினாலும்‌ அந்த்‌ அட்பத்தை.. 
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உணர்க்து *இச்த இடம்‌ அற்புதம்‌' என்னு பாராட்டும்‌ 
கலைஞர்‌ கள்ளி. ஆகவேதான்‌ அவரைக்‌ காட்டிலும்‌ 
நிலையிலும்‌ பொருளிலும்‌ இறந்தவர்கள்‌ தமிழ்‌ சாட்‌ 
டிலே இருக்தாலும்‌, அவரையே அடிக்கடி நாடிச்‌ 
செல்கிறோம்‌” என்று அவர்கள்‌ தங்கள்‌: ௮றுபவத்‌ 
தைச்‌ சொல்வார்கள்‌. ப 
.... இத்தசைய்‌ பேச்சைக்‌ கேட்கக்‌ கேட்க முன்னே 
சொன்ன பாணனுக்கு கள்ளியைப்‌ பார்க்க வேண்டு 
“மென்ற ஆவல்‌ அதிகமாயிற்று. தன்னுடைய மாணாக்‌ 
கர்‌ கூட்டத்தோடும்‌ சுற்றதீதோடும்‌ ஈள்ளியை 
காடிச்‌ சென்றான்‌. ப ப 
்‌... இவன்‌ போன சமயம்‌ “நள்ளி வேறு எ௩்கோ 
புறப்படும்‌ நிலையில்‌ இருக்கான்‌. வந்தவர்களைப்‌ 
போங்கள்‌ என்று சொல்லும்‌ வழக்கம்‌ ௮வணிடம்‌ 
- இல்லை. ஆதலின்‌, “நீங்கள்‌ இங்கேயே இருங்கள்‌, 
உங்கள்‌ வீடாகவே இந்த இடத்தைக்‌ கருதி வேண்டிய 
வற்றைப்‌ பெற்று இன்புறலாம்‌. இன்றியமையாத 
சடமை ஒன்றை நிறைவேற்ற கான்‌. போகவேண்டி 
யிருக்கறது, விரைவில்‌ -வந்து விடுகிறேன்‌. ' என்‌ 
றும்‌. வராத. நீங்கள்‌ வந்திருக்இறீர்கள்‌. உங்களை 
உடனிருந்து. உபசரிக்கும்‌ நிலை எனக்கு இப்போது 
இல்லாமைக்கு -வருக்துகிறேன்‌. * ஆனாலும்‌ நீங்கள்‌ 
ஒரு. குறைவும்‌ இல்லாமல்‌ இங்கே தங்கலாம்‌” என்று 
அன்புடன்‌ சொன்னான்‌. அமைச்சரிடமும்‌ பிற 
- அதிகாரிகளிடமும்‌ அவர்களைத்‌ தக்கவண்ணம்‌ உப்‌ 
சரிக்கும்படி. சொல்லிவிட்டுச்‌ சென்றான்‌. அவன்‌ 
மீண்டு வருவத.ம்கு ஒரு வாரமா விட்ட. 
. ... பாணன்‌ கள்ளியின்‌ அரண்மனையில்‌ தங்கியிருக்‌ 
தான்‌... ஒவ்வொரு வேளையும்‌ விருக்துதான்‌. புதிய 
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ஆடைகளை அவனுக்கும்‌ அவனுடன்‌ வர்தவர்களுக்‌ 
கும்‌ அரண்மனை அதிகாரிகள்‌ அளித்தார்கள்‌. 
அவற்றை அ௮ணிச்அு மனம்‌ விரும்பிய மட்டும்‌ இணிய 
உணவை உண்டு ஒரு காளைக்கு ஒரு காள்‌ உடம்பு 
பொலிவு பெற, அவர்கள்‌ அங்கே தங்கஇயிருக்‌ 
தார்கள்‌, ்‌ 
நள்ளி வக்தான்‌. *:உங்களை இங்கு இருப்பவர்‌ 
கள்‌ சரியாகக்‌ கவணித்துக்‌ கொண்டார்களர?” 
எனம கேட்டான்‌. 
ப “எங்கள்‌ வாழ்காளில்‌ பெருத உப.சாரங்களை 
இங்கே ஒரு வாரமாகப்‌ பெற்று வாழ்‌இ3றாம்‌. முன்பு. 
எங்களைப்‌ பார்த்தவர்கள்‌ இப்போ.து எங்களைப்பார்த்‌ 
கால்‌ அடையாளமே கண்டுபிடிக்க மாட்டார்கள்‌”? 
என்றான்‌ பாணன்‌. ப 
உங்கள்‌ பெருந்தன்மையால்‌ நீங்கள்‌ அப்படித்‌ 
தான்‌ சொல்வீர்கள்‌, நீங்கள்‌ போகும்‌ இடங்களில்‌ 
எல்லாம்‌ மக்கள்‌ உங்களை வரவேற்று உபசரிப்பார்‌ 
கள்‌, பேரரசர்களிடம்‌ உபசாரங்களைப்‌ பெற்றிருப்‌ 
பீர்கள்‌. ௮சத உபசாரங்களைவிடவா இங்கே றப்‌ 
பாக நடக்க முடியும்‌?” என்று ஈள்ளி கூறினான்‌. 
உங்கள்‌ : யாழிசையை அமைதியாக இருக்து 
நெடு நேரம்‌ கேட்கவேண்டு மென்று ஆசைப்படு 
றேன்‌, அதற்குரிய வேளை வரவேண்டும்‌. இங்கே 
என்னை நாடிச்‌ சல அன்பர்கள்‌ வருகருர்கள்‌. மிக 
வும்‌ அவசியமான சில ஆலோசனைகள்‌ நடத்த 
“வேண்டும்‌. அதனால்‌ ஊருக்கு வந்தும்‌ உங்கள்‌ இசை 
-யை உடனே கேட்கமுடியவில்லை.. கேட்டோம்‌ 
என்று. பெயா்‌ பண்ணுவதற்காகச்‌: சிறிது தேரம்‌ 
கேட்டு விட்டுப்‌ போவன எனக்கு விருப்பம்‌ அன்னு. : 
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வேறு அவசியமான வேலை உங்களுக்கு ஒன்றும்‌ 
இராதென்று எண்ணுகிறேன்‌. இங்கே தங்குவதி 
லும்‌ உங்களுக்குச்‌ தடை இருக்க நியாயமில்லை. உப 
சார. வகையில்‌ . ஏதேனும்‌ குறையிருந்தாலும்‌ 
்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ இங்கே இன்னும்‌ சில தாட்‌ 
சுளேனும்‌ தங்இனால்‌ எனக்கு மஇழ்ச்சியாக இருக்‌ 
"சூம்‌? என்றும்‌ சொன்னான்‌. 
தங்களுடைய. திருவுள்ளப்படியே தங்களுக்கு 
. எப்போது எங்கள்‌ இசையைக்‌ கேட்கமுடியுமோ 
அப்போ கேட்கலாம்‌. எங்களுக்கு இங்கே கடைக்‌ 
கும்‌ உபசாரம்‌ ;இது தான்‌ சொர்க்கபோகமோ' 
என்று நினைக்கும்‌ படியாக இருக்இறெது. . இவ்வளவு 
நாட்களாக இங்கே வராமற்போனோமே என்று ஒவ்‌ 
வொரு கணமும்‌ நினைக்கிறோம்‌” என்று பாணன்‌ 
விடை பகர்ந்தான்‌. 
ப 

... மூமலும்‌ ஒரு வாரம்‌ பாணனுடைய பாட்டைக்‌ 
- கேட்கும்‌ செவ்வி கள்ளிக்குக்‌ கிடைக்கவில்லை, பாட்‌ 

டைக்‌ சேட்சுவேண்டு மென்ற ஆசை காளக்கு காள்‌ 
- அவனுக்கு மிகுந்து வந்தது. கடைசியில்‌ ஒரு காள்‌ 
மாலை பாணனும்‌ அவனைச்‌. சார்ச்‌ தவர்களும்‌ தங்கள்‌ 
பாழை வா௫ித்தும்‌ பாடியும்‌ காட்டுவதற்கு ஏற்பாடு : 
ஆயிற்று, வேறு ஊர்களிலிருக்து கள்ஸியைக்‌ காண்‌ 
பதற்குச்‌ சிலர்‌ வச்திருக்தார்கள்‌. புலவர்கள்‌ ல 
ரும்‌ வக்தார்கள்‌. வன்பரணர்‌ என்ற புலவர்‌ பெருமா 
னும்‌ வந்திருக்தார்‌. இத்தனை பேரும்‌ இருக்கும்போ௮ . 
பாணனைப்‌ பாடச்‌ சொன்னால்‌, ௮ந்த இசையை 
-யரவரும்‌. அறுபவிக்கலாம்‌, பரணஜுக்கும்‌ 'பெரு 
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மஒழ்ச்சி உண்டாகும்‌ என்ற எண்ணத்தால்‌ ௮ன்று 
'இசையரங்கு நிகழும்படி த திட்டம்‌ செய்தான்‌. 

- வம்திருத்த பாணன்‌ நகள்ளியின்‌' முன்‌ இது 
காறும்‌ யாழை வா௫ிக்கவில்லை. ஆனாலும்‌ ஒவ்வொரு 
நாளும்‌ தனியே இருக்கது யாழை வாசித்துக்‌. 'கொண் 
டி.ருக்தான்‌. இசையில்‌ வல்லவர்கள்‌ காள்‌ தவரு 
மல்‌ இலை சப்‌ பயிற்சியை விடாமல்‌ செய்து வந்தால்‌ 
தான்‌ இசைத்‌ திறமை அவர்களிடம்‌ நிலைத்து திர்‌ 
கும்‌. அன்று காலை பாணன்‌ நெடுநேரம்‌ யாழை 
வா௫த்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. கலைஞர்கள்‌ தம்‌ 
கலையினால்‌ விளையும்‌ இன்பத்தில்‌ தாமே ஆழ்ந்து 
தம்மை மறந்து விடுவார்கள்‌... இக்கப்‌ பாணன்‌ 
ன்று காலையில்‌ யாழை... வாசித்தான்‌. ஒவ்வொரு 
கேரத்துக்கும்‌ இன்ன இன்ன பண்‌. உரியதென்ற 
வரையறை உண்டு, காலைகேரத்துக்கு உரியது மரு 
தப்‌ பண்‌. மாலைகேரத்தில்‌ பாடுவதற்குரியது செவ்‌ 
வழிப்‌, பண்‌, பாணன்‌ மருதப்‌ பண்ணை மிசவிரி 
வாகப்‌ பாடினான்‌. அவன்‌ இந்த. உலகத்தையே 
மறச்து: மருதப்பண்ணின்‌ இசைக்‌ கூறுகள்‌ அலை 
யலையாகப்‌ பரவிமோத அந்தக்‌ கடலில்‌ வேறு ஒன்‌ 
றையும்‌ காணாத நிலையில்‌ ஈடுபட்டிருச்‌ தான்‌. யாழ்‌ 
வாசிப்பதை நிறுத்தின19றகும்‌ மருதப்பண்‌. ௮வன்‌ 
காதிலும்‌ கருத்திலும்‌ ஒலித்துக்‌ கொண்டே இருக்‌ . 
தது. அதனுடைய ஆரோகண. அவரோகண 
க்தியி ல. அவன்‌ இன்னும்‌ மூழ்‌இயிருக்தான்‌.. ்‌ 

மாலையில்‌ நள்ளி தன்‌. அவைக்களத்தில்‌ வீற்ரி 
ரூக்தான்‌. அவனுக்கு அருல்‌ வன்பரணர்‌ அம்ரீந்‌ 
்‌। திருந்தார்‌. . "இருபக்கங்களிலும்‌. வேறு சில. புலவர்‌ 
களும்‌ ஈண்பர்களும்‌ "அதிகாரிகளும்‌ அரகர. 


டயர்‌ தற்ற.ம்‌?.. த 


களும்‌' இருக்தார்கள்‌. எதிரே பாணனும்‌ அவனைச்‌ 
சாரர்ச்தாரும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌. இசைக்கருவிகளுடன்‌ 
உட்கார்ந்திருக்தனர்‌: பாணர்தலைவன்‌ ண்ட 
' அமர்ந்திருக்தான்‌.. 
ட்ட இசையரங்கு தொடங்கியது. . யாழுக்குச்‌ க்‌ 
சேர்த்தார்கள்‌. முதலில்‌ பாணர்‌ தலைவனே வாக்‌ 
கக தொடங்கினான்‌. காலையில்‌ மருதப்பண்ணிலே 
தோய்ச்து கின்ற ௮வன்‌ உள்ளம்‌ இன்னும்‌ அரத 
நிலையினின்றும்‌ மாறாமலே இருந்தது. இப்போது 
மாலை ; முறைப்படி. செவ்வழிப்பண்ணை வர௫க்க. 
வேண்டும்‌. ஆனால்‌ பாணன்‌ உள்ளமும்‌ காதும்‌ இன்‌ 
னும்‌ மருதப்பண்ணிலே லயித்திருந்தன. ஆதலின்‌: 
அவன்‌ பாடத்‌ கொடங்கிெயபோது அவனையே அதி 
யாமல்‌ :௮வன்‌ விரல்கள்‌ மருதப்‌ பண்ணின்‌ சுரங்‌ 
களை எழுப்பின, எழுப்பின...பிறகு அதன்‌ இன்‌ 
னிசை ஒலி மீட்டும்‌ அவனைக்‌ காலையிலே யாழ்வாகிக்‌ 
இரோம்‌ என்‌;ற பிரமையை உண்டாக்யெது; காலை. 
யில்‌ வாசித்தகன்‌ தொடர்ச்சியாக வாசிப்பதாகவே: 
அவன்‌. எண்ணிக்கொண்டு விட்டான்‌. அப்படிச்‌ 
சொல்வதைவிட, இப்போது மாலை என்‌ ற்‌ நின்ப்பே 
அவன்‌ உள்ளத்திலே தோன்‌ றவில்லை என்று பவ்ய 
வதுதான்‌ பொருத்தமாக இருக்கும்‌. 

..... ஆரம்பத்தில்‌, (மாலைநேரத்தில்‌ இவர்‌ மருதப்‌ 
பண்ணைப்‌ பாடுகிறாரே' என்று. இசையிலக்கணம்‌ ' 
தெரிந்தவர்கள்‌ மயங்குனார்கள்‌. கள்ளியும்‌ -. ௮ப்‌. 
படியே எண்ணினான்‌. சிறிது கேரம்‌ கழித்து யாவரும்‌ 
- அந்தப்‌ பண்ணின்‌ இனிமையில்‌ஆழ்ந்துபோனார்கள்‌.. 
பாணன்‌ வாூத்துக்‌ கொண்டே போனான்‌. ௮வ 
னுடைய மருதப்பண்‌ இசையிலே காலை நகேரக்தின்‌ 
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அமைதி. பரவியது தாமரை மலர்‌ மலரும்போது 
வண்டுகள்‌ மெல்லென் ற ஒலியோடு அதில்‌ புகுவது 
போன்ற நினைப்பு உண்டாயிற்று. எங்கும்‌ புத 
விழிப்பும்‌ கலகலப்பும்‌ முளைவிடுவது போன்ற 
உணர்ச்சி ஏற்பட்டது. €ழ்‌ ஸ்தாயியிலிருக்து மெல்ல 
மெல்ல மேலே ஏறினான்‌. கூட்டில்‌ இருந்த பறவை 
ஜிவ்வென்று மேலே : போடற மாதிரி இருந்தது. . 
ஆடாமல்‌ அசையாமல்‌ பரணன்‌ பாடினான்‌. அனை 
வரும்‌ கேட்டார்கள்‌. பாட்டு ஒரு வகையாக முடிவு 
பெற்றது. மருதப்பண்ணென்னும்‌ இசைக்கடலின்‌ 
மறுகரை இன்னும்‌ தெரியவில்லை, இறிது நேரம்‌ 
கேட்பவர்களுடைய மனம்‌ மருதப்பண்ணோேடே சஞ்‌ 
சாரம்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டிருக்கது. இனி அடுத்த 
பாட்டு ஆரம்பமாகவேண்டும்‌. 
.. அதற்குள்‌ கள்ளி மருதப்‌ பண்ணிலே ஆழ்ந்து 
இடர்த மயக்கத்திலிருக்து விழித்து எழுந்தான்‌. 
ஈ அருமையிலும்‌ அருமை! மருதப்‌ பண்‌ கரலை 
நேரத்தையே இப்போது இங்கே கொண்டு வந்து. 
விட்டது, பாணனார்‌ இது மாலை என்பதை மறக்து. 
்‌ மருதத்தை வா௫இத்தார்‌, காமும்‌ மாலையை மறந்து 
காலை என்ற. உணர்ச்சியோடு இர்தப்‌ பண்ணக்‌ 
கேட்டு இன்புற்றோம்‌. இதுவரையிலும்‌ பலர்‌ பாடி. 
- இந்தப்‌ பண்ணைக்‌ கேட்டிருக்கிறேன்‌. ஆனால்‌ இது 
ஒரு தனிச்‌ சிறப்புடையதாக இருந்தது ”” என்று 
பாராட்டினான்‌. அந்தப்‌ பாராட்டினாடே, அவனுக்கு 
இசையைப்‌. பற்றிய செட்திகளும்‌ டயட்‌ எண்டா 
ர கதக்‌ காட்டிக்‌ கொண்டான்‌. .. ப 
அவன்‌. பேசயபொழுது அவன்‌ கூ நிய பாராட்‌ 
நரைகளைச்‌ கேட்டு ம௫ழவில்லை. பாணன்‌, 4 காலை 


பார்‌. தற்று? ... ௩. 


சேரத்தில்‌ பாட்வேண்டி௰ பண்ணை இப்போது பாட 
லாமா?” என்று சுட்டிக்‌ காட்டுவது ' போலவே 
தோன்றியது, தன்னுடைய பிழையை அப்பொழு 
தான்‌ உணர்ம்தான்‌. முளைப்படி மாலைக்குரிய செல்‌ 
வழிப்‌ பண்ணைப்‌ பாடியிருக்கவேண்டும்‌, காலையிலே 
பாடிய மருதப்‌ பண்‌ அவனை ஆட்கொண்டு முழுக்க 
விட்டத, அதனால்‌ இவ்வளவு பெரிய பிழையைச்‌ 
செய்துவிட்டான்‌. ப 
- கள்ளியின்‌ பேச்‌, பாணனுக்கு உண்மையை 
உணர்த்தியது. அவன்‌ முகம்‌ வாடியது; உடம்பு 
வேர்த்தது. ஈள்ளி குறைகூறும்‌ முறையில்‌ ஒன்‌ 
அம்‌ சொல்லவில்லை. ஆயினும்‌ அவன்‌ மருதம்‌ 
காலைப்‌ பண்‌ என்பதை உணர்ச்து பே௫னான்‌. 
சிறந்த புலமையும்‌ மானமும்‌ உடைய பாணலனுக்கு 
- அந்தக்‌ குறிப்பே போதுமானதாக இருந்தது. .: 
_ பாணன்‌ இத்திரப்‌ பொம்மைபோல இருக்தான்‌, 
அவனுடைய மனம்‌ ஏதோ பெரிய பிழையைச்‌. 
செய்துவிட்டது. போலத்‌ அன்புற்றது, அவன்‌ 
அகத்திலே தோன்றிய வேதனை முகத்திலே 
தெரிந்தது. 
புலவர்‌ வன்பரணர்‌ அவன்‌ முகத்தைக்‌ கவனித்‌ 
தார்‌... கள்ளியின்‌ பேச்சினால்‌ தான்‌ செய்த 
பிழையை உணர்ந்து செயலற்ற நிலையில்‌ அவன்‌: 
இருப்பதை உணர்ந்தார்‌. கலைஞன்‌ தவறு செய்‌ 
தால்‌ அதற்கு ஏதோ காரணம்‌ இருக்கவேண்டும்‌.- 
அதைத்‌ தெரிந்து கொள்ள இப்போது முடிய 
வில்லை. என்ன காரணம்‌ என்ற ஆராய்ச்சியைச்‌ 
செய்து கொண்டிருப்பது இப்போதுள்ள கிலையைப்‌ 
பின்னும்‌ ஈயமற்றதரக்இவிடும்‌. ஆகவே . இந்தக்‌ 
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குழப்பமான்‌ தினையை ம ட்‌ 
எண்ணினார்‌ வன்பரணர்‌... - வ்‌ 

“வள்ளம்‌ பெருமானே !'' என்று வன்பரணர்‌ 
பேசத்‌ தொடங்கஇஞா்‌. . எல்லோர்‌ முகங்களும்‌ 
அவரை கோக்இத்‌ திரும்பின. 
.... பாணர்‌ தலைவர்‌ இப்போது மருதம்‌. வா௫த்த 
தற்கு ஏதாவது தக்க காரணம்‌ இருக்கும்‌. ஆனாலும்‌ 
சாலமல்லாத காலத்தில்‌ இர்தப்‌ பண்ணை வா௫த்த௫ 
அவருடைய புலமைக்‌ குறை யென்று தோற்ற 
வில்லை, அதற்கு மூலகாரணம்‌ க 
எண்ன சதா ௭ '? என்ருர்‌ புலவர்‌. ்‌ 

புலவா்‌ என்ன. சொல்லப்‌ போரூர்‌ என்று 
ரோக்‌ கூர்ந்து சுவணித்தனர்‌.. 

ம கலைஞாகளைப்‌ போற்றிப்‌ பாராட்டி, உண: 
வட்டி. ஊக்கமளிப்பதே தங்களஞ்டைய வாழ்க்கையின்‌ 
-மூதற்‌, கடமையாகக்‌ கொண்டிருக்இறீர்கள்‌. . காங்க 
ளெல்லாம்‌ வறுமையோடு உறவாடுறெவர்கள்‌. காலு. 
பேரைப்‌ பார்க்க வேண்டுமென்று எண்ணுவோரம்‌.' 
சும்மா பார்க்கலாமா? கற்ற வித்தையைக்‌ காட்டிப்‌. 
பரிசு பெறவேண்டும்‌. ஆதலால்‌ எப்போதும்‌ 
மேலும்‌ மேதும்‌ ன 2 ர. - இருப்‌ 
போம்‌.” ட 
புலவர்‌ என்ன சமாதானம்‌ க போறா ப 
என்று இன்னும்‌ ஒருவருக்கும்‌ புலப்படவில்லை. ப 
அிடர்கணுவைய்‌, ஆவல்‌. அசையா வக அனண்பய ப 
அக்கதில ட ர 
ர ர இங்சே... கரங்கள்‌. "வந்துவிட்டால்‌; வேளைக்கு 
வேத அளவுக்கு. மிஞ்சிய: உணவு.. அதைச்‌: சாம்‌. 
ப இடல்‌. உடனே இளைப்பாற: 'வேண்டியிருக்இற்று, ்‌ 


இளைப்பாறி ' - எழுந்தால்‌. -மபடியும்‌ ஏதாவது 
சிற்றுண்டி. வச்துவிடுறது. இப்படி விருக்துண்‌ 
பதும்‌ இளைப்பா.றுவதமாக இங்கே நாட்களைக்‌ கழித்‌ 
தால்‌. நாங்கள்‌ கற்ற. வித்தையும்‌ இளைப்பாறப்‌ 
போய்விடுறென, யாழ்‌ வாத்துக்‌ கொண்டே 
இருக்கும்‌ எங்களவர்களைத்‌ தாங்கள்‌ விருந்து 
போட்டுச்‌ சும்மா தூங்கப்‌ பண்ணுறீர்கள்‌.. தங்க 
ஞடைய வள்ளன்மை இன்ப மயக்கத்தை உண்டு 
பண்ணிவிடுற௫. அதனால்‌ என்றைக்காவது யாழை 
எடுத்து வா௫ித்தால்‌ கேரமே தெரிவதில்லை; இன்ன 
கேரத்துக்கு இன்ன பண்‌ என்ற முறையும்‌ மறகங்து 
போூறெது. மாலைக்‌ காலத்தில்‌ மருதம்‌ வா௫ிக்‌ 
-இறோம்‌; காலை நேரத்தில்‌ செவ்வழிப்‌ பண்ணை 
இசைக்கிறோம்‌. இவ்வளவுக்கும்‌ காரணம்‌ தாங்கள்‌ 
எங்களுக்குச்‌ செய்யும்‌ உபசாரக்தான்‌. இது தவருூக 
'இருக்தால்‌, அதற்குக்‌ சரணைமா வய கன்‌ 
வள்ளன்மையும்‌ தவறாக முடியும்‌.” | ப 

புலவர்‌. சொல்லி முடித்தவுடன்‌ எல்லோரும்‌ 
ப மஇழ்ச்சியினால்‌ ஆரவாரம்‌ செய்தார்கள்‌. கள்ளியின்‌: 
வள்ளன்மையைப்‌ புகழ இந்தச்‌ சந்தர்ப்பத்தைப்‌ 
“பயன்‌ படுத்திக்கொண்டு அப்போது அங்கே 
இருந்த, களை இழக்க நிலையை அவர்‌ மாற்றினாரே 
என்னு தமக்குள்‌ வியந்தார்கள்‌. 

: நான்‌ : தவறென்று சொல்லவில்லையே [ 
காலைப்‌ பண்ணை இப்போது பாடிஎசென்பதைப்‌ 
பின்ன£லேகான்‌ உணர முடிந்தது. பாட்டு 
மூடிற வரையில்‌ கம்மையே மறச்து கேட்‌ 
டோமே” என்று கள்ளி புலவரை தநேோரகூச்‌ 
சொன்னான்‌. 
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ர்‌ பாணனுக்குச்‌ சற்றே. உணர்வு வந்தது. 
குனிச்க தலை நிமிர்ந்தது. அந்தச்‌ சமயம்‌ பார்த்து, 
£ இப்போது பாணனார்‌ மாலைக்குரிய பண்ணைப்‌ 
பாடப்‌ போஇமுர்‌. மாலைப்‌ பொழுதும்‌ மாலைப்‌ பண்‌ 
ணும்‌ சேர்ந்தால்‌ எப்படி. இருக்கும்‌ என்பதை நரம்‌ 
அறிந்து இன்புறலாம்‌” என்று கள்ளி நயமாகச்‌ 
சொன்னான்‌. ட 1 
பாணன்‌ புது முறுக்குடன்‌ யாழை மீட்டிச்‌ 
செவ்வழிப்‌ பண்ணை. இசைக்கத்‌ தொடங்குனான்‌. 
ட... புலவர்‌ கள்ளியிடம்‌ சொன்னதை அவர்‌ பாட்‌ 
டாகவே பிறகு இயற்றிச்‌ சொன்னார்‌. அந்தப்‌ 
பாட்டு வருமாறு : 
.... தள்ளி வாழியோ தள்ளி | நள்ளென்‌ 
மாலை மருதம்‌ பண்ணிக்‌ காலைக்‌ 
கைவழி மருங்கின்‌ செவ்வழி பண்ணி 
வரவுஎமர்‌ மறந்தனர்‌; அதுதீ 
புரவுக்கடன்‌ பூண்ட வண்மை யானே. 
இதன்‌ பொருள்‌ : ஈள்ளியே, நீ வாழ்வாயாக! செறிந்த மாலை: 
யில்‌ மருதப்‌ பண்ணை வாசித்துக்‌ காலையில்‌ யாழில்‌ செவ்வழிப்‌ 
பண்ணை இசைத்து எம்மைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌ வரலாற்று முமையை 
மறந்துவிட்டார்கள்‌; அது நீ ௮வர்களை உபசரித்து விருந்துண்ணச்‌ 
- செய்து. பாதுகாக்கும்‌ கடமையை மேற்கொண்ட வள்ளன்மை 
யால்‌ வந்த விளைவு. | க்‌ 
[கசைவழி - யாழ்‌. பண்ணி. பாடி. வரவு - வரன்முறை; 
மரபு. புரவு: காப்பாற்றுதல்‌, வண்மை - கொடைத்தன்மை,] 


மீண்ட குழ ந்‌ை தகள்‌ 


2000. ஆண்டுகஜச்தமூன்‌ இன்ளி வளவன்‌ என்னும்‌. 
அரசன்‌ உறையூரில்‌ அண்டு 6 கொண்டிழர்தான்‌. திக்‌ 
கோவறாரில்‌ மையமான்‌ என்னும்‌ வீரன்‌ ஒநவன்‌ 
இநர்தான்‌. அவன்‌ எந்த அரசனுக்தப்‌ போரில்‌. துளையா 
கச்‌ செல்லுகிற்‌னோ அவனுக்த நிச்சயமாக வெற்றி உண்‌ 
டாத. அசனுல்‌ அவனிடத்தில்‌ மன்னர்களக்கெல்லரம்‌ 
- அச்சம்‌ இறந்து வர்தது, 
காட்சி 
இடம்‌ :--இிள்ளி வளவன்‌ அரண்மனை; அரசன்‌ வீற்றி 
ருக்கிறான்‌. சூழ மச்இரிகள்‌ வீற்றிருக்ன்றனர்‌. 
வள்‌ :--எவ்வளவு ஆறுதலாக இருக்கறது ! இந்த 
ஒரு வாரமாக கான்‌ அடைந்து வரும்‌ இன்பத்‌ 
துக்கு எல்லையே இல்லை. ஈம்மோடு போர்‌ புரிய 
வரும்‌ ௮ரசன்‌ யாராக இருந்தாலும்‌ நம்முடைய 
படைப்பலத்தால்‌ வென்றுவிடலாம்‌ என்ற நிச்ச. 
யம்‌ நமக்கு ஏற்பட்டிருக்இற.து, ப ்‌ 
ஒர மந்தீரி:--அரசே, இன்னும்‌ சாம்‌ படைகளை மிழ்‌ 
. திப்படுத்த வேண்டியது அவயம்‌, 
எவன்‌ :--அது தெரியும்‌, ஆனால்‌. எவ்வளவு மிகுதி 
யாக இருந்தாலும்‌ ஈம்முடைய பகைவன்‌ படையில்‌ 
மலையமான்‌ சேர்ந்து விட்டால்‌ என்ன செய்வது 
என்ற பயக்கோடல்லவா இதுவரைக்கும்‌ இருக்‌ 
தோம்‌? வெற்றியோ தோல்வியோ போரிடும்‌ மன்‌ 
னர்களின்‌ படைப்பலத்தைப்‌ பொறுத்து நிற்பது 
டதீரன்‌ இயற்கை, தமிழ்‌ சாட்டில்‌ அந்த இயற்‌ 
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கைக்கு மாறாக மலையமான்‌ வந்து முளைத்தான்‌. 
அவனுடைய துணை யாருக்குக்‌ இடைக்கிறதோ 
அவனுக்கே வெற்றி என்றுதானே இன்று 
வரைக்கும்‌ இரு£த.௮? மலையமான்‌ இறக்து விட்‌ 
டான்‌ என்ற செய்தி என்‌ காதில்‌ ஜிலு ஜிலு 
வென்று விழுர்‌௧.௮. 


ஒ௫ புலவர்‌:--௮ரசே, அப்படிச்‌ . ட லத 


ஒரு மகர்வீரனை சாம்‌ பர்ராட்டவேண்டியது ௮வ 
சியம்‌. அவன்‌ இருக்கும்‌ போது அவனை தாம்‌ 
மனத்துக்குள்‌ வியந்து கொண்டிருந்தோம்‌. அது 
தான்‌ வீரர்களுக்கு அழகு. 


வளவன்‌:--புலவரே, நீர்‌ சொல்வீர்‌. சண்டையில்‌ கலந்‌ 


கொண்டு போர்‌ செய்தவர்களுக்குத்‌ தெரியும்‌, 


அவனுடைய பயங்கரமான பலம்‌. அப்பா! வயிற்‌ 
மில்‌ : கெருப்பைக்‌. கட்டிக்கொண்டல்லவா போர்‌ 
- செய்ய வேண்டியிருக்கு? இப்போது: படைத்‌ 


தலைவர்கள்‌ கன்றாக தங்குவார்கள்‌, அவரவர்‌ 
கள்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ படைப்பலத்தைக்‌ காட்டி. 


வெற்றி பெற முயல்வார்கள்‌. இணி: மலைய 
_ மானால்‌ குமிழ்‌ காட்டுக்குப்‌ பயம்‌ இல்லை, 
புல்லர்‌ :-மன்னர்‌ பெருமானே, கரன்‌ சொல்வது தவ 


ரூக இருந்தாலும்‌ சற்றுக்‌ கேட்டருள வேண்டும்‌. 
'மெப்யான வீரம்‌ யாரிடம்‌ இருக்காலும்‌ அதைப்‌ 
போற்ற. வேண்டும்‌... மலையமானைக்‌. கண்டு. பயக்‌ 
“தோம்‌. என்று. சொல்வது வீரமாகா௮. அவன்‌ 


.. இறக்தபிறகும்‌ இருப்பவர்‌ கூட்டத்தைச்‌. சேர்ந்த 
வன்‌. ,அவளைப்போன்ற. வள்ளல்கள்‌ சிலரே 
இந்த உலக தீ தி ல்‌. , இருப்பர்கள்‌. சேர 
ள்‌ சோழபாண்டிய: மன்னர்களுக்குச்‌ சமானமான 


மீண்ட 'தழ்க்தைகள்‌ ர: 
புகழ்‌: அவனுக்கு. இருக்றெ௫. டப்லட்‌ காரணம்‌ 
என்ன? .... 
அராள்‌:-காரணம்‌ என்ன? ள்‌ அவனிடம்‌ நீ 
எங்களுக்குத்‌ துணையாகவேண்டும்‌ என்று சொல்லி 
தின்றார்கள்‌, அவனும்‌ கூலிக்கு வேலை செய்வது 
போல அவர்கள்‌ கொடுக்கும்‌ பொருளை ஈச்ூப்‌ 
போர்‌ செய்தான்‌. ப ப 
புலவர்‌ :--அப்படிச்‌ சொல்வது கியாயம்‌ ஆகாது. 
அவன்‌ கூலிக்குப்‌ போர்‌ செய்யவில்லை. அவன்‌ 
தங்களுக்கு வெற்றியைச்‌ சம்பாதித்துக்‌ கொடுத்‌ 
தான்‌ என்பதை நினைந்து அரசர்கள்‌ அவனுக்குப்‌ 
பரிஏில்‌ தந்தார்கள்‌; காணிக்கை செலுத்தினார்கள்‌ 
என்னு சொன்னால்‌ கூடத்‌ தவருகாது. அவன்‌ 
அச்தப்‌ பொருளை என்ன செய்தான்‌? தன்‌ இன்ப 
... வாழ்க்கைக்காகச்‌ செலவிடவில்லை. என்‌ போன்‌ ற 
ப புலவர்களுக்கு வாரி வாரி வழங்இனான்‌. ப 
அர்சள்‌.:--(கை கொட்டிச்‌ சிரித்து) ஹஹஹ! இப்‌ 
போது தெரிகிறது உண்மை, அரசர்கள்‌ தநத 
பணத்துக்காக மலையமான்‌ போரிட்டான்‌. அவன்‌ 
தந்த பொருளுக்காக நீங்கள்‌ அவனைப்‌ புகழுடுறீர்‌ 
“கள்‌, டகீர்‌ என்னுடன்‌ சொற்‌ போரிடுகதீர்‌. 
பில்வர்‌ : அரசே. நான்‌ கைக்கூலி வாங்குக்கொண்டு 
பட்சபா தமாகப்‌ பேசுவதாகத்‌ தாங்கள்‌ எண்ணு 
வது தர்மம்‌. அன்று. மலையமான்‌ இன்று உயி 
ரோடு இல்லை. அவன்‌: தயையை எதிர்கோக்கி. 
“கான்‌ அவன்‌... புகழைப்‌ புனைந்துரைக்க வேண்டு 
: மென்ற. கட்டாயம்‌ .இல்லை, எங்களுக்கு எல்‌ 
லோரும்‌: உண்‌ பினர்‌, . யாரும்‌ பகைவர்‌ இல்லை. 
உண்மையைச்‌ சொல்வது. எங்கள்‌ அறம்‌. இச 
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்‌ அரசர்‌ பிரானுக்கு இப்போது சசப்பாக : இருக்‌ 
கும்‌. ஆராய்ந்து பார்த்தால்‌ என்‌ வார்த்தைகளின்‌ 
்‌. உண்மை விளங்கும்‌. ஹும்‌... அதிகமாகப்‌. பேச்‌ 
சை. வளர்த்த கான்‌ தான்‌ காரணமானேன்‌. 
. இதோ கான்‌.விடை பெற்றுக்‌ கொள்றேன்‌. 
(புலவர்‌ விரைவாகப்‌ போரூர்‌, தடியை 
ஊன்‌ ரிக்கொண்டு.) ப 
அரசன்‌ :- புலவருக்கு எவ்வளவு கோபம்‌ -பாருங்கள்‌ ! 
ட எங்களிடம்‌ கூலி வாங்கப்‌ பிழைத்த ஒருவனை 
்‌ என்‌ முன்னிலையிலேயே புகழ்கிறுர்‌. உண்மை. 
“மாம்‌! வீரமாம்‌! இவர்களை யெல்லாம்கூட்த்‌ 
தன்‌. பக்கத்தில்‌ வைதீதுக்கொண்ட மலையமான்‌ 
. மிகவும்‌ பொல்லாதவனாகத்தான்‌' இருக்கவேண்டும்‌. 
சரி, இணி அவனைப்பற்றி என்ன பேச்சு? ஒழிர்‌ 
தான்‌... அவனுக்குப்‌ பிறகு ௮வன்‌ பெயரைச்‌ 
சொல்ல யாரும்‌ இருப்பதாகத்‌ தெரியவில்லை, 
- பூண்டோடு காசமாூ விட்டது அவன்‌ குலம்‌. 
மந்திரி :- (கனைத்துக்‌ கொண்டு] ௮ரசே, அவனுக்கு 
இரண்டு குமாரர்கள்‌ இருக்கிறார்களாம்‌. 
அரசன்‌ :- (இடுக்டுட்டு) ஹா! என்ன ? பிள்ளைகளா ? 
அவனுக்கா.? அப்படி இருப்பதாக நான்‌ கேள்‌ 
- விப்படவில்லையே | இருந்திருந்தால்‌ அவர்களும்‌ 
போரில்‌ தலைகாட்டி யிருப்பார்களே 2 ப 
முந்திரி: அவர்கள்‌ இளுங சூழகந்தைகளரம்‌. 
அரசள்‌ அப்படியா! (சிறிது யோசிக்கிருன்‌;....... 
அ௮ட, அப்படியானால்‌ நான்‌ நினைத்தபடி அவன்‌ 
- ௫லம்‌ நாசமாகவில்லையா ?' மழை விட்டும்‌ தூவா 
-னம்‌ விடவில்லை போலும்‌!.... அமைச்சரே, எனக்கு 
. ஒரு யோசனை தோன்றுகிறது. செய்யலாமா? 
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மந்திரி -அரசர்பிரான்‌ ஆணையிடட்டும்‌. 
அரசன்‌ அவர்கள்‌: சிறு குழர்கைகள்‌ என்று சொல்‌ 
இ.கீரே. குழந்தைகளரக இருக்தரலும்‌ தாகைக்குப்‌ 
பெரியவர்களாடுவிட்டால்‌ ௮வர்கள்‌ தகப்பனைப்‌ 
போல அரசர்களுடைய பயத்துக்குச்‌ காரணமாய்‌ 
இருக்கக்கூடும்‌, குட்டியாக இருச்தாலும்‌ பரம்பு 
பாம்புகான்‌. சிறிய பாம்பானாலும்‌ பெரிய தடி. 
கொண்டு அடிக்கவேண்டும்‌, ஆகவே, அந்தக்‌ 
குழந்தைகளையும்‌ தகப்பன்‌ போன இடத்துக்கே 
அனுப்பிவிட்டால்‌....... ை 
மந்தீரி :- (திடுக்இட்டு) என்ன! மன்னர்பிரான்‌ சொல்‌ 
வது விளங்கவில்லையே ! அந்தக்‌ குழந்தைகளைக்‌ 


அராள்‌ :--அதுதான்‌ சொல்றேன்‌. மூள்‌ மரத்தைச்‌ 
இ.றியகரக இருக்கும்‌ ர்‌ களைந்து விட்‌ 
வேண்டும்‌... ப 

முந்திரி மாத அன்‌] உ....ல...கூடம்‌. பழிச்‌ ்‌ 
குமே ! 

அரசன்‌ --என்ன 2? உலகமா? தனி மனத்துக்கு 
உரிய தர்மம்‌ வேறு; அரசியல்‌ தர்மம்‌ வேறு; . 
நாளைக்கு அவர்கள்‌ பெரியவர்களாடுப்‌ பலபேரு 
டைய காசத்துக்குக்‌ காரணமான பிறகு அவர்‌ 
சள அழிக்க முயல்வதைவிட இப்பொழுதே 
செய்து விடுவது மேல்‌. சரி....௪க௪: ஆட்களைக்‌ . 
கொண்டு அந்கச்‌ சிறுவர்களைச்‌ ந க்த்க 
வற ஏற்பாடு செய்யும்‌, 

ப மந்தீரி: (குழப்ப த்துடன்‌) அரசே ௫ நிதயோடழ்த... 

அரசன்‌ ௪ம்‌ ! யோசிப்பது ஒன்றும்‌ இல்லை. அந்த 

இ ரண்டு பாம்புக்‌ குட்டிகளையும்‌ ந௬க௫ விடவேண்‌: 
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டம்‌, இதில்‌ யோசனை செய்வது முட்டாள்‌ தனம்‌, 
சிறுவர்களைக்‌ கொண்டு வர வேண்டியதுதான்‌. 
.. வேறு பேச்சு இல்லை. போம்‌. 


டகாட்சி ஓ 


.. இடம்‌ அரண்மனையை அடுத்த பரந்த வெளி. 
பெருங்‌ கூட்டத்தின்‌ ஆரவாரம்‌, தூரத்தில்‌. களிறு 
ஒன்று பிளிறிக்கொண்டு கிற்கறது, சங்இலியாம்‌ 
கட்டப்பட்டு. மற்றொரு பக்கம்‌ மலையமான்‌ குழந்தை 
கள்‌ இருவரும்‌ அழுதுகொண்டு நிற்கிறார்கள்‌... 
கூட்டத்தில்‌ ஒருவன்‌ :-என்ன ஜயா அக்கிரமம்‌ ! இள்ளி 
வளவனுக்கு இப்படியா. புசதி போகும்‌? சாமானிய 
்‌ மணிதன்கூட இந்தச்‌ சிசுஹத்தி செய்ய அஞ்சு 
வானே ! 
மற்றெருவர்‌: இறு குழந்தைகளை இக்த மடன்‌ ப 
காலால்‌ இடறச்‌ சொல்லிக்‌ கட்டளை யிட்டிருக்‌ 
ரானே ! இவனுடைய குலம்‌ விருத்தியாக வேண்‌ 
டாமா? பச்சைப்பசம்‌ பாலகர்கள்‌. ஒன்றும்‌ 
அ மியாத குழந்தைகள்‌. இவர்கள்‌ என்ன பாவளன்‌ 
._ தைக்‌ கண்டார்கள்‌ ? இவர்களுடைய தகப்பன்‌. 
... இந்த அரசனுக்குப்‌ பகைவன்‌ என்றால்‌ அதற்கு 
- இவர்களிடமா பழிதீர்தீதுச்‌ கொள்வது ? வீரனாக . 
-இருக்தால்‌ மலையமானைச்‌. சறைப்பிடித்‌ திருக்‌ 
்‌. .கலாமே! அவன்‌... இருந்தபோது எல்லோரும்‌ 
்‌ அடங்டுக்‌ டெக்தார்கள்‌, இப்போது குழந்தைக ' 
ஸிடம்‌ தங்கள்‌ ன இயல்பைக்‌ எட்‌ 
களே ! ட 
ம்ம பேசியவன்‌ அட்டி களயா ட னைப்‌. பிடிப்‌ 
பது. மலையமான்‌. .இறச்சு: போயும்‌ இவனை மருள 
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“ வைக்கிறானே ! அவனல்லவா வீரன்‌ ? இவன்‌ 
அரசனா? மனித உணர்ச்சி. -உள்ளவனு ? 
- குழந்தைகளைப்‌ பெற்றவனா 2? 
இரண்டாமவர்‌ யாரேனும்‌ வளவனை அ௮ணுடு “இத 
அடாத காரியம்‌ என்று சொல்லக்‌ கூடாதா? 
முதல்வர்‌ :-மர்திரிமார்கள்‌ சொன்னார்களாம்‌. இது 
்‌ சம்பந்தமாக. அவைக்களப்‌ புலவர்கூட அரச 
னிடம்‌ கோபங்‌ னத்‌ க டு வருவ 
்‌ தில்லையாம்‌. 
(குழந்தைகள்‌ அமுன் றன. ' ஜனங்கள்‌ ஆர 
வாரம்‌ க. 
நரண்டாம்வர ஐயோ ! பாவம்‌ ! குழச்தைகள்‌ சது 
இன்‌ றன. குழந்தைகளை த்‌ தெய்வமாகப்‌ போழ்‌ 
ஸூம்‌ இந்த சாட்டில்‌ இந்தமாதிரி அ௮தர்மச்‌ செயல்‌ 
கடப்பது ஈல்லதற்கு. ௮ல்ல. இதைப்‌ பார்ப்‌ 
பதைவிட ஈம்‌ சண்களைப்‌ ரி 
விடலாம்‌. . / ப 
.... (ஓர்‌ ஆரவாரம்‌. கோவூர்மொர்‌! என்ற சத்தம்‌, ) 
கூட்டத்தில்‌ ஒருவர்‌ புலவர்‌. 19ரான்‌. 'கோவூர்ழொர்‌ ட்‌ 


.. வருலறுராம்‌. அரசனுக்குப்‌ புத்தி சொல்ல வரு 


்‌.. இரூர்‌ போலும்‌. 1 டண்‌! இடரை, ௮௮ப்‌.9 
. .பிருக்குரூர்‌. 
ட்‌ கீழார்‌ .(வேசமாக கடந்து கொண்டே) ட 
அரசன்‌ எங்கே? குழந்தைகள்‌ எங்கே? இன்‌. 
டனும்‌ தண்டனையை சிறைவேற்றவில்லையே?. 
உடன்‌ வருபவர்‌. இல்லை இல்லை; நிமைவேட்றக்‌ 
காத்து நிற்கிறார்கள்‌. அரசன்‌ அதோ அரண்‌ 
மனையில்‌. மேல்‌. மாடத்திலிருக்து _பரர்ச்துக்‌ 
கொண்டு கிற்ொன்‌. கூட்டம்‌ அதிகமாக. இருக்‌ ட்‌ 
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. இறத. மக்களுடைய உள்ளக்‌ கொதிப்பு மிகுதி 
யாகி வருஇறது. 
கோஷூர்‌ கிழார்‌ அரசனிடம்‌ நான்‌ வ ரு ல வதாகச்‌ 
சொல்லி: அனுப்புங்கள்‌; கூட்டத்தைச்‌ சற்றே 
விலக்குங்கள்‌. 
உடன்‌ எரர்‌ சற்று விலகுங்கள்‌; த்‌ விழன்கள்‌. 
சன்‌ கோஷர்‌ இழொரை வரவேற்க எதிர்‌ 
கொண்டு வருகி ரன்‌.] 
கோவர்‌ ற்ப றட வப்‌ புகழ்‌ மங்காமல்‌ 
- ஓங்குக! ப 
அரசள்‌ :--என்ன இப்படித்‌ தங்களுக்கு மூச்சு வாங்கு 
'தஇறதே! உடல்‌ கிலை சரியாக இல்லையோ 2. ட வர 
கோஷூர்‌ கீழார்‌:--வேகமாக வந்தேன்‌. நல்ல வேளை! 
சரியான சமயத்தில்‌ வந்து சேர்ச்தேன்‌. என்‌ 
.. உடல்கிலை சரியாகவே இருக்கறது உள்ள நிலை 
.. தான்‌ சரியாக இல்லை. தயைசெய்து அ ரசர்பிரான்‌ 
என்‌ று விண்ணப்பத்தைக்‌ கேட்டருள வேண்‌ 
டம்‌. இப்போது செய்யத்‌ தொடங்கெ கரரியத்‌ 
தைச்‌ சிறிது நிறுத்தி வைக்கவேண்டும்‌. கான்‌ 
- இரந்து. கூறுவதைச்‌ செவியேற்றபிறகு திருவுள்‌ 
்‌. எத்துக்கு எதுஉடன்பாடோ அதைச்செய்யலாம்‌, 
அரசள்‌₹--ஒ! இதுவா 2 பகைவரால்‌ அச்சம்‌ கேராமல்‌ 
காட்டைப்‌ பர்துகாப்பது அரசன்‌ கடமை, அந்த 
நீதிபற்றி நான்‌ இதை மேற்கொண்டேன்‌. தரன்‌. 
கள்‌ இவ்வளவு வேகமாக வந்து ஒரு விஷயத்தைச்‌ 
சொல்லப்‌ புகும்போது சான்‌ கேளாமல்‌ இருப்‌ 
பேனா சொல்லுங்கள்‌. ப ்‌, 
கோஷ்‌ கிழார்‌ அரச நீதியை... மன்னர்‌. ரான்‌ 
உணர்ச்ததுபற்‌ றி உவகை கொள்‌ றன்‌, 


ப. தழக்தைகள்‌ க அட்ட அத 
அதனை மற்றும்‌ உணரவேண்டும்‌. "என்பதுதான்‌ 
என்‌ கருத்து. வளவர்‌ பெருங்குலம்‌ வழிவழியாகப்‌ 
புகழை ஈட்டி வருவது. அரசர்‌ பிரானஅ முன்‌ 
ஜோர்களில்‌ ஒவ்வொருவரும்‌: உலகம்‌ அறிச்த. 
_யூுசழை உடையவர்கள்‌, பிற உயிரைச்‌; தம்‌ உயிர்‌ 
- போல்‌ எண்ணும்‌ பேரருளாளர்கள்‌.. ஒரு புாவுக்‌ ப 
காகத்‌ தன்‌ உடம்பின்‌ தசையை அறுத்துத்‌ தந்த 
ச.மிமின்‌ புகழ்‌ இன்று இடிகாசத்தை உண்டாக்கி 

2 யிருக்றெது, அவனுடைய பரம்பரையில்‌ வந்த. 
பெருமான்‌ ஈம்‌ மன்னர்பிரான்‌. என்பதை நினைக்‌. 
கையில்‌ என்‌ உள்ளம்‌ பெருமிதம்‌ அடைகிறது. 
இக்குல முதல்‌ வேரர்‌ மனிக சாதிக்கு வக்க இடுக. 

கண்கள்‌ பலவற்றை கீல்இியிருக்கிறுர்கள்‌, 
.... ர்குழச்தைகள்‌. அழுருர்கள்‌. ஜனங்களின்‌ 

ப 'ஆரவரரம்‌. வ்‌. 

கூட்டந்தீத்‌ ஒரு 16 (மெல்லிய தொனியில்‌) கோவூர்‌ 
கஇழார்‌ வச்அவிட்டார்‌. இணி இக்த அரசன்‌ பட்‌ 
செய்யப்‌ போடுரான்‌, பார்க்கலாம்‌... 

கோஷ! கிழார்‌ ; ர ன்பான்‌ வழிப்பிறக்க சோன்‌ ப 
திலே, அதோ. அழுற. .குழர்தைகள்‌ யாரரென்‌ . 

பதை. யோசித்துப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌, இவர்கள்‌. 
குலம்‌ மன்னர்பிரான்‌ குலத்துக்கு எதிர்‌ நிற்பதா? 
தங்களுக்குக்‌ கடைத்தவற்றை தாகாக்கு என்று. 
வைக்காமல்‌ புலவர்களுக்குக்‌ கொடுத்துவிடும்‌. பரம்‌ ்‌ 
.பரையிலே பிறந்தவர்கள்‌. இவர்கள்‌, 5. 

"கூட்டத்தில்‌ ஒரு (மெல்ல) . அரசனுக்குச்‌ கலா ்‌ 

_ மல்‌ சொல்இிருூர்‌ ஐயா! கவனியும்‌. - ரீ இவர்களைக்‌ 
கொன்றால்‌ புலவர்கள்‌ சாபத்துக்கு. ஆளாவாய்‌ . 
என்பதைச்‌ சொல்லாமல்‌. சொல்வறுரி. தெரியுமா? 


உர 


ய 
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சேஷ கிழார்‌ :--இவா்களுடைய தக்தையின்‌. வீரமும்‌ 
கொடையும்‌ ஒருபால்‌ இருக்கட்டும்‌. . இந்தக்‌ கு க்‌ 
தைககாச்‌ சற்று உற்று கோக்கும்படி. அரசர்‌ 
பெருபனைக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்கிறேன்‌. இவர்கள்‌ 
 மூசுதீதில்‌ பால்வடி௫றதே ! பச்சைக்‌ குழந்தைகள்‌, 
இவர்கள்‌ தங்களுக்கு கேரப்‌. போகும்‌ .துண்‌.. 
பத்தை நினைங்று அழவில்லை. எதற்காகக்‌ தங்களை . 
இங்கே கொண்டுவந்திருக்கிறுார்கள்‌ என்பதை 
உணர்ர்து கொள்ளக்கூட இவர்களுக்கு வய௯ு: வர 
வில்லை... பாவம்‌! கூட்டத்தைக்‌ சுண்டு, எல்லாம்‌ 
புதிசா யிருக்க சனால்‌ அழுருர்கள்‌. மத்தல 
[களிறு பிளி௮றத. குழந்தைகள்‌ 
அழுகையை கிறுத்துஇருர்கள்‌.] 
்‌... அதோ, மன்னர்பிரான்‌. தம்‌ அருள்‌ விழிப்‌ 
“பார்வையைச்‌ சற்றே ௮ச்‌ குழந்தைகளின்‌ மேல்‌. 
செலுத்தட்டும்‌. , யானையைக்‌ கண்டு அவர்கள்‌ அழு 
கையை மறந்து விட்டார்கள்‌. அழுறெகு (2ந்தைகள்‌ 
பொம்மையைக்‌... கண்டு... சமாதானம்‌. அடைய 
வில்லையா? இவர்கள்‌ பாவம்‌! தங்கள்‌ உயிரை வாங்கு 
வதற்காக வந்து நிற்கும்‌ யானையைச்‌ கண்டு, முன்பு 
அழுக அழுகையைக்‌ கூட கிறுதீதிவிட்டு வேடிள்கை 
பார்க்கிறார்கள்‌. - எவ்வளவு - புனிதமானவர்கள்‌! 
என்ன தையை! அரசர்‌ பிரான்‌ ஒன்றும்‌ அறி 
பாத இந்தக்‌. 'குழச்கைகளைக்‌ எண்டு மருண்டு இவர்‌ 
களுடைய உயிரையே போக்கத்‌. துணிகையில்‌, 
- இர்தக்‌ கு ழந்தைகளோ உண்மையிலேயே - தங்கள்‌. 
. உபடிரை வரங்க வந்த யானையைக்‌ கண்டு. -விகோதம்‌' 
' அடை௫ஒரூர்களே!. இது 'இரங்கத்‌ தக்கது னர்‌ 
மன்னர்பிரான்‌ திருவுள்ளத்தில்‌... ்‌ 


மீண்ட தழந்தைகள்‌ ம்ம்‌ 


வளவன்‌ :--(கனைத்துக்கொண்டு உரத்த சூரலில்‌) 
அமைச்சரே, தண்டனையை நிறுத்துங்கள்‌. குழ 
“தைகளை விடுதலை செய்யச்‌ சொல்லுங்கள்‌. (தழு : 
தழமூத்த குரலுடன்‌) புலவர்‌ பெருமானே! என்னைத்‌ 
. தாங்கள்‌ : பழியினின்றும்‌ விடுவித்தீர்கள்‌... அன்‌ 
_ மன நிலை சரியாக இல்லை. என்‌ வாழ்த்தைத்‌ தல்‌ 
- களுக்குச்‌ சமர்ப்பிக்கவேண்டும்‌... மற்றொரு முளை 
. சந்திக்கிறேன்‌. ப 
[அரசன்‌ வேகமாகப்‌ போய்‌ விடுறன்‌. 
கோஷர்‌ கிழார்‌ வேகமாகச்‌ சென்று குக்‌ 
கதைகளைக்‌ கட்டிக்‌ கொள்லுறூர்‌.] . 
கேர்‌ கிழார்‌ :-இன்று கடவுள்‌ திருவருளால்‌ நீல்கள்‌ 
உயிர்‌ பிழைத்தீர்கள்‌. (குழந்தைகள்‌ அழுகை, 
.. [கூட்டத்தில்‌ (கோவூர்‌ இழார்‌ வாழ்க! என்ற. 
கோஷம்‌. 
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'கும்பகோணத்துக்குத்‌ திருக்குடந்தை என்ற 
பெயர்‌ உண்டு; ௮௮ தமீழ்ப்‌ பெயர்‌. ௮ந்த ஊருக்கு 
ஒரு முறை தமிழ்‌ மூதாட்டியாராயெ ஒளலையரர்‌ 
வர்தார்‌. ஒள வையாரைக்‌ கலைமகளின்‌ அவதாரம்‌ 
என்று தமிழ்‌ காட்டினர்‌ எண்ணி மதித்துப்‌ பாராட்டி 
வக்தனர்‌. அவரை எதிர்‌ மொண்டு. அழைத்துச்‌ 
சென்று வேண்டிய : உபசாரங்கள்‌ செய்வதைம்‌ 
பெரிய பாக்கயெமாக ற்‌ நினைத்தனர்‌, 
| ஒளவையார்‌ எங்கேயாவது போனால்‌ அவரைத்‌ 
தனியே செல்லும்படி. யார்‌ விடுவார்கள்‌? எப்போகும்‌ 
அவருடனே தமிழ்ப்‌ புலவர்களும்‌ தமிழ்‌ மாணாக்கரீ 
_ களும்‌ தமிழ்ச்சுவை தேர்ச்து இன்பு. றுறெவர்களும்‌ 
இருப்பார்கள்‌. ஒளவையார்‌ பேசுற ஒவ்வொரு 
“சொல்லும்‌ அவருடைய கல்வித்திறமையைக்‌ காட்டும்‌. 
என்ற நினைவால்‌ அவரிடம்‌ பேச்சுக்‌ கொடுத்து அவ... 
ருடைய நல்லுரையை வருவிக்கச்‌ இலர்‌ விரும்புவார்‌. 
“கள்‌. அவர்‌ உள்ளம்‌ கனிர்து ஏதேனும்‌ கவிபாடும்‌ 
போது அதைக்‌ கேட்ட இன்புற வேண்டும்‌ என்ற 
ஆர்வதீ2 தாடு சிலர்‌ அவரைச்‌ சுற்றிச்‌.சற்றி வருவார்‌ 
கள்‌. திருக்குடக்கை அப்போதும்‌ பெரி.ப ஈகரமாக 
இருந்த. ஆதலால்‌ அகத்‌. ககரத்துக்கு ஒளவையார்‌. 
வத்த போது ஒரு சிறிய கூட்டம்‌ ஏப்போதம்‌ அவ 
.ருடனே இருந்து. வந்ததில்‌ வியப்பு ஒன்றும்‌. இல்லை. 
பல அன்பர்கள்‌ 'ஒளவையாரைத்‌ தம்முடைய ப 
இல்லத்துக்கு அழைத்துச்‌ சென்றனர்‌. யார்‌ ௮ன்‌ 
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போடு அழைத்தாலும்‌ செல்லும்‌ இயல்பையுடைப 
தமிழ்‌ மூதாட்டியார்‌ அவர்கள்‌ செய்த உபசாரங்ககர 
ஏற்று ம௫ழ்ச்தார்‌. இவ்வாறு ௮வரை அழைத்து 
விருக்து வழங்கக்‌ கொண்டாடியவர்களில்‌ மருதீதனாரி 
என்பவர்‌ ஒருவர்‌. ௮வர்‌ விருந்தினருக்கு. உண 
வளித்து உபசரிப்பதில்‌ வல்லவர்‌. இல்லறத்தின்‌ 
பயன்‌ விருந்தினர்களுக்கு உணவு அருத்துவசே 
என்ற கோக்கமுடையவர்‌. பெரிய செல்வராக இரா 
விட்டாலும்‌ தமக்கு. இருந்த ஒரளவு பொருளைக்‌ 
கொண்டு ப௫ி.த்தவர்களுக்கு உணவு அளித்து ௮.த. 
னால்‌ வரும்‌ உவகையைப்‌ பெரிதென எண்ன 
வாழ்ந்து வந்தார்‌, 
ஒளவையார்‌ மருதீதனார்‌ வீட்டுக்குப்‌ போனார்‌, 
அந்த உபகாரி தெய்வத்தையே கேரில்‌ கண்டவர்‌ 
- போல உடம்பு பூரிக்க ஆனந்தக்கண்ணீர்‌ பெருக 
அப்பிராட்டியாரை வரவேற்றார்‌. அவருடன்‌ வக்த 
வர்களையும்‌ அன்புமொழிகள்‌ கூறி உபசரித்தார்‌. 
அன்று. தள வையாரும்‌ அவருடன்‌ வந்த அன்பர்‌. 
களும்‌ அங்கே விருக்துண்டார்கள்‌. ப 
பகர்‌ உண்வுகொண்ட பிறகு சிறிது கேரம்‌ ஒளவை 
யார்‌ அங்கே தங்கிமிருந்கார்‌, மருத்தனார்‌ தம்‌ வீட்டுப்‌ 
படை மக்‌. கடையில்‌ வாழைத்‌ தோட்டம்‌ போட்டிரும்‌ 
தார்‌. ஒளவையார்‌ அங்கே சென்று பார்த்தார்‌. 
வாழை மரங்கள்‌ பல, இலைகளே இல்லாமல்‌ . இருச்‌ 
தன. பலவற்றில்‌ தாறுக&ை வெட்டியிருக்‌ தனர்‌. பச 
உடன்‌ இருந்த அன்பர்கள்‌ இலர்‌ . மருத்தன்‌, 
ருடைய அன்னதானத்தைப்‌ பாராட்டினர்‌. “இந்த 
வாழைத்‌ கோட்டக்தான்‌ இவருக்குக்‌ கற்பககி 
“காடாக உதவுறது. : எந்தச்‌ சமயத்தில்‌ : யார்‌ வந்தா 
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௮ம்‌ இலையோ பூவோ காயோ: இதிலிரும்‌.௮ ப றி 
வக்கவரை உபசரிக்கிறார்‌, ௮ தீனால்தான்‌ பலமரங்‌ 
கள்‌ மொட்டையாக இருக்கின்றன” என்று ஒருவர்‌ 
பரன்‌ வாமைத்‌ தோட்டதீதின்‌ காட்டு அவர்‌ 
கூறியதை மெப்ப்பித்தது, 

இ றிதுகேரம்‌ மருதீதனார்‌ வீட்டில்‌ இருந்து விட்டு 
ஒளவையார்‌ விடை பெற்றுப்‌ புறப்பட்டார்‌, மருக 
னார்‌ வாழ்க்க தெருவுக்கு அடுத்த தெருவில்‌ திருத்‌ 
தங்கி என்ற ஒருவர்‌ வாழ்ந்து வந்தார்‌. அவரும்‌ 
.மருத்தனாரும்‌ உறவினர்கள்‌. ஆனால்‌ இயல்பில்‌ 
இரண்டு பேரும்‌ கோவிரோதமானவர்கள்‌. திருத்தங்கி 
என்ற பெயரே அவருக்கு ஊர்க்காரர்கள்‌ வைத்தது, 
அவருடைய தாய்‌ தகப்பனூர்‌ வைத்த பெயர்‌ இன்ன . 
-தென்பதே யாவருக்கும்‌ மறந்து போய்விட்டது. 
யாருக்கும்‌ இம்மியளவும்‌ ஈயாத லோபியாக அவர்‌ 
- இருந்தார்‌. அதனால்‌ அவரிடம்‌ செல்வம்‌ தங்கியிருக்‌ 
டது. அது பற்றியே இருத்தங்கு என்ற பெயரை. 
மற்றவர்கள்‌. அவர்களுக்கு இட்டு வழங்கனொர்கள்‌. 
. அந்தப்பெயர்குறிப்பாகத்‌ கம்‌ லோபத்தன்மையைக்‌ 
காட்டுகிற தென்பதை அவர்‌ சிறிதும்‌ எண்ணவில்லை, 
தம்மிடத்தில்‌ எப்போதும்‌ திருமகள்‌ விலாசம்‌ இருப்ப. 
தாக மக்கள்‌ பரராட்டுறார்கள்‌ என்றே எண்ணிக்‌ 
கொண்டார்‌... ஸி திவாளிகள்‌ லோபி, கஞ்சன்‌, 
. அறுத்த. கைக்குச்‌ சுண்ஞம்பு கொடுக்காதவண்‌.. 
என்று: வைவார்கள்‌? பமாக. திருத்தங்கி. என்று 
வையாமல்‌ வைதார்கள்‌. அந்த அட்பம்‌. திருத்தங்கு ப 
வாருர்குச்‌ 'தெரியவில்லை. 
- தம்முடைய உ௰வின ராயெ மருத்தனாரைச்‌ கண்‌ 
ப, டால்‌: அவருக்குப்‌. பிடிக்காது... பணத்தின்‌ அருமை. 
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தெரியாமல்‌ ஊராருக்‌ கெல்லாம்‌ பொங்டக்‌ கொட்டு 
கிருன்‌"" என்று சொல்லி ஏளனம்‌ செய்வார்‌. ஆனால்‌ 
மக்கள்‌ .மருதீகனாரைப்‌ பாராட்டுவதைள்‌ கேட்கும்‌ 
போது மாத்திரம்‌ அவருக்குப்‌ பொருமை உண்‌ 
பாகும்‌. 
| திருத்‌ தங்கயும்‌ தம்‌ வீட்டுக்குப்‌ பின்புறத்தில்‌ 
வாழைத்‌ தோட்டம்‌ போட்டிருந்தார்‌. எப்படிப்‌ பச்‌ 
குவமாக அதற்கு நீர்பாய்ச்சி . உரமிட்டு வளர்க்க 
வேண்டுமோ அப்படிச்‌ செய்தார்‌. அதில்‌ ஒரு அசி 
யைக்‌ கூடப்‌ பிறருக்கு தவல இல்லை, மரங்கள்‌ 
களதள வென்று வளர்ந்து நீண்ட குலைகளை த்தாக்க 
கின்றன. சிலவற்றைச்‌ குலைகளிலே பழுக்கும்படி 
“விடுவார்‌. தக்க சமயம்‌ அறிக்து அவற்‌, ற வெட்டி 
விற்றுவிடுவார்‌.. ஒரு... சிப்புப்‌ ப ழுத்தையாவது: 
ப கடவுளுக்கு நிவேதனம்‌ செய்து உண்ணமாட்டார்‌. 
எல்லாவற்றையும்‌ -காசாக்க வேண்டும்‌ ட த்ன்துள்‌ 
அவர்‌ கோக்கம்‌. 

அவருக்கும்‌ ஒளவையார்‌ , தம்‌ ஊருக்கு வ்ச்திரும்‌ 
பது தெரித்தது. மருத்தனார்‌ வீட்டுக்குச்‌ சென்றதை 
யும்‌: அங்கே 'விருக்துண்டதையும்‌ கேன்ளியுற்றார்‌. 
“நாமும்‌ அச்தப்‌ பாட்டியை அழைத்துவரலாம்‌" 
என்று . அவருக்கு . ஓர்‌ எண்ணம்‌ உண்டாயிற்று. 
(அத்த மூ தாட்டியாருடன்‌ பலபேர்‌ வருவ, தக்கேட்ட 
போது, அவ்வளவு பேரும்‌ உணவுண்ண உட்கார்ச்‌ 
தால்‌ என்ன செய்வது என்ற அச்சம்‌ எழுந்தது. 
- ஆகவே, மருத்தனார்‌ விட்டில்‌, உணவு கொண்டபிறகு 
- அவரை வருவித்தால்‌ அதற்கு அவயம்‌ இராது 
என்று நினைத்து, அப்படியே. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ ஓர்‌. 
ஆளை அனுப்பினார்‌. 
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்‌ வந்தவர்‌ ஒளவைப்‌ பிராட்டியாரைத இரு த தங்க 
மின்‌: வீட்டுக்கு வர வேண்டு மென்று அழைத்தார்‌. 
அப்போது உடனிருந்த சிலர்‌, “அமத. லோபி 
வீட்டுக்கா!” என்று முணுமுணுத்தனர்‌, அதை 
ஒளவையார்‌ கவனித்தார்‌. கூப்பிடுகிற இடத துக்குப்‌ 
போவதனால்‌ என்ன கேடு வந்துவிடப்‌ போடறது 
என்று அவர்‌ வருவதாகச்‌. சொல்லியனுப்பினார்‌. 
மருத்தஞரிடம்‌ விடை பெற்றுக்கொண்டவுடன்‌ 
'கேரே தஇிருத்தங்கியின்‌ வீட்டுக்குச்‌ சென்ருர்‌. 
ப அத்த வீட்டுக்குள்ளே புகும்போது திருத்தங்க 
'எதிர்கொண்டு அழைத்தார்‌. . வீட்டைப்‌ பார்த்தால்‌ 
எங்கும்‌ பளபள வென்று இருக்தது. கணத்துக்கு ஒரு 
மறை துடைத்து வைத்திருப்பார்‌ என்று தோன்றி 
ய்து, ஒளவையாரை ஓர்‌ ஆசனத்தில்‌ அமரவைதீ 
தோர்‌ திருத்தங்கி, “உங்கள்‌ வீடு பு.அக்கருக்கு அழி 
யாமல்‌ இருக்கி றது” என்றார்‌ ஒளலையார்‌, 

தம்‌, உழைத்து ஈட்டிய பொருளைக்‌ கொண்டு 
வீடு கட்ிடுரோம்‌, நாம்‌ வரழ்வதற்காகள்‌ கட்டுகிறோம்‌. 
கண்ட பேரை இங்கே வரும்படி.௮ழைத்த, அவர்கள்‌ 
இதன்‌ அருமை தெரியாமல்‌ குப்பை போட்‌ ஆரம்‌ 
பித்தால்‌ வீடு எதற்காகும்‌? 'பொருள்களைப்போற்றி 
வாழ்‌'. என்று நீங்கள்‌ அருளிய திருவாக்கை காண்‌... 
'கடைப்பிடிக்கறேன்‌”' என்று திருத்தங்கு கூறினார்‌. 
....... “பிறருக்குக்‌ கொடுக்காத லோபத்தனம்‌ தம்மி . 
டம்‌ இருப்பதைப்‌ பெருமையாகச்‌. சொல்லிக்‌ கொள்‌ 
-திராரே இக்த மனிதர்‌!!! என்று கூட்டத்தில்‌: இருந்த 
சிலர்‌ நின த.தனர்‌. 14 

பாட்டியின்‌... அமுத தீ. 'இருவாக்ளுக்கு. “இங்க ப 
.மோபி தவருக அல்லவா. பொருள்‌ கொண்டிருக்‌ 


வரழைப்‌ ப்ரட்டு ஆர 


கருன்‌? பொருள்‌ தனைப்‌ போற்றவேண்டும்‌, போற்றி 
வாழவேண்டும்‌. இவன்‌ எங்கே வாழ்கிறான்‌?” என்னு 
இலர்‌ எண்ணினர்‌. 4 

ஒள வையார்‌ திருத்தங்கயின்‌ பேச்சைக்‌ டட 
டுப்‌ புன்‌. நுறு வல்‌ பூதீதார்‌. 

: நீங்கள்‌ மருதீதன்‌ வீட்டுக்குப்‌ போன தாகச்‌ 
சொன்னார்கள்‌. வாழத்‌ தெரியாத மணின்‌ அவன்‌, 
வீடு முழுவலும்‌ எச்சிலும்‌ துப்புமாக இருக்கும்‌. எப்‌ 
(போதும்‌ சோம்பேறிகளுக்குச்‌ சோறு போடுவதும்‌ 
அவர்கள்‌ படுத்துப்‌ பா 'ஞவதறிகு இடங்‌ கொடுப்பது 
மாக அவன்‌ இரும்கிறுன்‌. வீட்டைதீகான்‌ கீகள்‌ 

பார்த்திருப்பீர்களே! கண்ணால்‌ காணச்‌ சடக்‌ 
இறதா? அவன்‌ வீட்டு வாழைத்‌ தோட்டத்தைப்‌ 
பார்தீதீர்களா 2” 

 புரர்தீதேன்‌.”? 

4 இங்லே. நரனும்‌ வாை ழ.தீ2, தாட்டம்‌ போட்டி 
ருக்க இன்‌. வாழையை எப்படி வளர்க்கவேண்டும்‌ 
என்று அத்த முட்டாளுக்குன்‌ தெரியாது. சான்‌. 
கண்ணப்போல்‌ காத்து வருகிறேன்‌... நீங்கள்‌ வந்து 
பார்தீது எனக்கு ஆ௫ிகூற வேண்டும்‌” என்றார்‌ 
 திருத்தங்கி. 

ப “௮ கயும்‌. பார்த்துவிரவோம்‌' என்று ஒளவை 

யார்‌. எழுந்தார்‌. பின்புறத்துதி கதோட்டத்துல்குத்‌ 
ப தமிழ்ப்‌ பட்டியாரை ௮ ழத்துச்‌ சென்றார்‌ லோபி 
யர்‌ சிகாமணி. தோட்டத்தை ஒள வையாரும்‌ [9 றரும்‌ 
பரர்தீதார்கள்‌. வாமை மரங்கள்‌ கன்றாக வளர்ந்து 
குலை தள்ளிக்‌ கண்ணைப்‌ பறிக்கும்‌ வகையில்‌ கின்று 
கொண்டிருந்தன. மறுபடியும்‌ கூடத்திலே வந்து 

அமர்ச்தார்கள்‌... ர ப ப 


பப 
வி 
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கூட்டத்திற்‌ இலர்‌, அட படுபாவி! இத்தனை 
வாழைப்‌ பழங்கள்‌ மரத்திலே பழுத்திருக்கும்போது 
இந்தப்‌ டி ராட்டியாருக்குச்‌ இல பழங்களைக்‌ கொண்டு 
வக்து கொடுக்க மனம்‌ வரவில்லையே!” என்று தமக்‌ 
குள்‌ ௮ர்கச்‌.செல்வரை வைதனர்‌. 

.... திருத்தங்ு ஒளவையாரைப்‌ பார்த்து மிகவும்‌ 
பணிவோடு : பேசத்‌ தொடங்கனார்‌. * இப்போது 
கரங்கள்‌ பார்வையிட்ட வாழைத்‌ கோட்டம்‌ எவ்‌ 
வளவு கன்றாக இருக்கறது! ஏதோ தீம்கள்‌ நல்ல 
மனசு வைத்து இங்கே 'எழுந்தருஸவி என்‌ வாழைத்‌ 
தோட்டத்தையும்‌ பார்த்தீர்கள்‌. இது என்‌ பாக்‌ 
இயம்‌. . தாங்கள்‌ இங்கே வந்தீர்கள்‌, என்‌ தோட்‌ .. 
- ௨த்தைப்‌ பார்த்தீர்கள்‌ என்று நர௯க்கு நான்‌ 
யாரிடமாவது சொன்னால்‌ சம்பமாட்டார்கள்‌. கான்‌ 
யரரையும்‌ . அழைப்பதில்லை; தோட்டதீ, த்க்‌ "காட்டு 
வதும்‌ இல்லை. நீங்கள்‌. இங்கே வக்தகற்கு ஓர்‌ அடை 
யாளம்‌ வேண்டாமா ? தங்கள்‌ திருவாக்கரல்‌ அடியே 
னக்கு ஆ௫ூகூ.றி. ஒரு பாட்டுப்‌: பாடவேண்டும்‌ "* ப 
என்று கேட்டுக்‌ கொண்டார்‌... அப்போன: பரவ 
முகத்தில்‌ அசடு வழிந்தது. 


“ஆள்‌ கெட்டிச்காரன்‌ ஐயா! இவனுக்குப்‌ பாட்டு. 


வேறு... வேண்டுமாம்‌. ர என்று. ட்‌ ட ஆத்திரம்‌. 
பட்டனர்‌... ப நடனம்‌ தில்ஷன்‌, 
ப - ஒளவையார்‌ யூன்னகை பூத்வா 8, ஈழம்‌. ப 
்‌ படியா. 2? பாட்டுத்தானே வேண்டும்‌ ? இதோ பாடு 
தறேன்‌" என்று சொல்லிப்‌: பாட்டைச்‌. சொல்ல 
- ரம்பித்தார்‌. .. ப அ அ. 
௨. உடன்‌ இருக்தவர்களுக்‌: கெல்லாம்‌ நாக்க சிப்‌ 
- போட்டது. இது: என்ன! உண்மையாகவா 'இக்தத்‌. 


வாழைப்‌ பாப்டு ட 


தமிழ்ப்‌ பெருமாட்டியார்‌ இவனைப்‌ பாடப்போடுறார்‌?' 
என்று ஒருவரை ஒருவர்‌ தம்‌ பார்வையாலே. கேட்டுக்‌ 
கொண்டனர்‌. 
... ஒளவையார்‌. தவில்‌ ஒரு பாட்டைச்‌ 
. சொன்னார்‌. அதில்‌ அவருடைய சாதுரியம்‌ சன்ரச்‌ 
விளங்கியது, ச்‌ 
திருத்தங்கி வளர்க்கும்‌ வாலை ழயையும்‌ மருத்‌ 
தீனார்‌ வீட்டு வாழையையும்‌ பற்றி அவர்‌ பாடினார்‌. 
எப்படிப்‌ பாடினார்‌ ? அதுதான்‌ ரசமான செய்தி, 
“இக்தத்‌ இருதீதங்குயின்‌ வாழை ள்‌ ௮௪ 
மருத்தனுடைய வாழை எங்கே 2 திருத்‌ தங்கிபின்‌ 
வாழை வளரீர்து பூதிதுகி த எர்திப்‌ பழுத்துதி 
"தேன்‌ சொட்டச்‌ சொட்ட நிற்கிறது. மருத்த 
னுடைய வாழையேோர!--௮அதை. என்னவென்று. 
சொல்றது ? வாழையாகவா தோற்றமளிக்கிறது? 
மரம்‌ "இருக்கறதே. ஒழிய, இலை இல்லை; 
- பூவே இல்லை; காய்‌ எங்கே இருக்கப்‌ போகிறது? 
குரு த்தைக்கூட அல்லவா மொட்டையாக. விட்‌ 
டான்‌ [த்‌ இப்படி. விரிவாக... பண தட்ட பலன்‌ 
வக்த.த. ப 
கடல்‌ இருத்தங்கி. தன்வாழை மரந்து தத்து? ம, 
என்று வெண்பா ஆரம்பமாயிற்று. அதைக்‌ கேட்ட 
. ற்கு லோபி மனம்‌ .மஇழ்க்தார்‌.. பாட்டின்‌. ஆரம்‌. 
-பத்திலேயே நம்‌. புகழை ட... என்று. 
களித்தார்‌. மேலே பாட்டு வளர்க்தது... ன 
மருத்தன்‌ இருக்குடத்தை. வாழை ருருத்தும்‌.. 
_ இக்யும்‌இலை பூவுமிலை காயுமில்‌, ல்‌. ப 
- இருத்தங்பெின்‌. காதில்‌ இக்த அடிகள்‌. விழுந்த. 
ப போன: அவருக்குப்‌. பின்னும்‌ ஆனக்தம்‌ உண்டா. 
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யிற்று. “ஆகா! சன்றுகச்‌ சொன்னார்‌. அந்தப்‌ 
பயலை. அப்படித்தான்‌ மட்டக்‌ தட்டவேண்டும்‌" 
அன்று. குதாசலித்தனர்‌. உடன்‌ இருக்தவர்கள்‌ 
பாட்டு எப்படி முடியப்போடறது ட்ட ரப 
எதிர்பார்ததார்கள்‌. ப ப தி 
மருத்தன்‌ இருக்குடத்தை வாழை--ரருத்தும்‌ 
இலையும்‌ இலை பூவும்‌இலை, காயும்‌இலை என்றும்‌ 
உலல்‌ வருவிருத்தோர்‌ உண்டு. 

. உலஇல்‌ எங்கெங்‌ இருந்தோ மக்கள்‌. , வருவருர்‌ 
கள்‌. அவர்களெல்லரம்‌ உண்டு உண்டு வாழை மரம்‌ 
ஒரே மொட்டையாக இருக்கறது. . குருத்தைக்கூட 
அவசரத்துக்கு நறுக்கிப்‌ போட்டுவிடகிறூர்‌' என்னு 
பாட்டானது வாழை மரத்தைக்‌ குறைத்துச்‌ சொன்‌ . 
னாலும்‌, மருத்தனுருடைய ௮ன்ன தான ததை மறை 
முகமாகச்‌. தஇிறப்பித்துச்‌ சொல்லியது. கேட்ட தமி 
ட்‌ முன்பர்கள்‌ தமிழ்‌ மூதாட்டியார்‌ வாழைப்பழத்தில்‌ 
ஊடி ஏற்றுவது போலத்‌ இருத்தங்கியை இகழ்ச்‌ 
இருப்பதை அறிந்து உள்ளே இளுகளூத்தார்கள்‌. 

திருத்‌ சங்கியோ, ஈல்ல பாட்டு! இக்க எழையை... 
யும்‌. ஒரு பொருளாக. எண்ணிப்‌ பாடினீர்களே!”. 
என்று சொல்லிச்‌ கழே விழுந்து வணங்‌ூஞென்‌. 
அதற்குக்‌ காச பணம்‌ செலவில்லை யல்லவா 2 
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மதுரையில்‌ ஆட்ி புரித்து வச்த பராக்ரம 
பாண்டியன்‌ என்னும்‌ அரசன்‌: தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ 
சஸிடம்‌ மிகவும்‌ மதிப்பு வைத்து உபசாரம்‌ செய்‌ - 
பவன்‌." வேறு எத்தகைய அரசியல்‌ வேலைகள்‌ 
இருக்‌காலும்‌, கமிழ்ப்‌ புலவர்கள்‌ வரின்‌ அவர்களை 
எதிர்கொண்டு வரவேற்று உபசரித்து, அவர்‌ 
சளுடன்‌ உரையாடிக்‌ தமிழ்ச்‌ அவை தெரிச்து இன்‌ 
புறுவதில்‌ அளவற்ற ஆர்வம்‌ பூண்டவன்‌. அம்‌ 
பாண்டியன்‌ என்பது தமிழ்‌ காடு முழுவதும்‌ பரவிய 
செய்தி, இ;தனால்‌ அடுத்தடுத்து ௮ப்‌ பாண்டியனிடம்‌ 
புலவர்கள்‌ வந்து போய்க்‌ கொண்டிருக்கார்கள்‌. 
தமிழ்‌ காட்டுப்‌ புலவர்களில்‌ அ௮வணிடம்‌ சென்று 
பரிசு பெறுக ர. ல்க வென்ன. 
சொல்லலாம்‌. | 

ஒரு யூலவர்‌ பண டயம்‌ பார்த்துப்‌. க, ழகும்‌ 
வாய்ப்புக்‌ 'இடைக்காமல்‌ இருந்தார்‌. சார்வபெளமர்‌ 
என்பது அவர்‌ பெயர்‌, பல பிரபுக்களை க்‌ சுண்டு 
சென்று பாடிப்‌ பரிசு பெற்றவர்‌ ௮வர்‌. பரரக்இரம 
பாண்டியணிடம்‌ செல்ல வேண்டும்‌, செல்ல வேண்டும்‌ : 
என்‌.ற. எண்ணம்‌ மாத்திரம்‌ அவருக்கு இருக்கு 
வந்தது... வேறு புலவர்களைச்‌ சந்திக்கும்போது) 
அவர்கள்‌. பாண்டியனுடைய பெருமையையும்‌ அவ 
னிடம்‌ தாங்கள்‌ சென்று பெற்ற பரிசையும்‌ எடுத்‌. 
துச்‌ சொல்வார்கள்‌. அப்பொழுதெல்லாம்‌, தாமும்‌. 
பாண்டியனிடம்‌. சென்று தம்‌ புலமையைத்‌ தெறி. 
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வித்துப்‌ பரிசு பெற்றுவர்‌ வேண்டும்‌ என்ற அவா 
ப சரர்வபெளமருக்கு உண்டாயிற்று... 
பலகாள்‌ கினைத்த காரியம்‌ ஒருகாள்‌ . சைகூடும்‌ 
என்ற நிலை வந்தது, . புலவர்‌ மதுரையை கோக்டுப்‌ 
புறப்பட்டார்‌, பல காலமாகம்‌ பார்க்க. வேண்டும்‌, 
- பரர்க்சவேண்டு மென்ற ஆர்வம்‌ அவர்‌ உள்ளத்தே 
இருந்தமையால்‌, அங்கே போனவுடன்‌. இன்ன: 
இன்ன கடக்கும்‌ என்று கற்பனை செய்து கொண் 
டார்‌. பாண்டியன்‌ ஓடிவர்அு உபசரிப்பா னென்றும்‌, 
தம்முடைய கவிகளைக்‌ கேட்டு இன்புற்றுப்‌ பாராட்டு 
வானென்றும்‌, பலவகைப்‌ பரிசுகள்‌ அங்கே 
"இடைக்கு மென்றும்‌ அவர்‌ கற்பனை விரிம் ௧.௮. ப 
-. மதுரையை அடைந்தார்‌ புலவர்‌. அவர்‌ வக்த.. 
வேளை கல்ல வேளை அன்று. பராக்ரம பாண்டியன்‌ . 
ப பி.றசாட்டுப்‌ போர்‌ விஷயமாகக்‌ கவலையற்று மந்திரி. 
- கஞடன்‌ ஆராய்ச்சி செய்து 'கொண்டிருக்கான்‌. 
இக்க ஆலோசனை பல காட்களாக ஈடந்து.கொண்‌ 
-ஒருக்தது. புலவர்‌ போன: அன்றும்‌ அவனை மக்திரா. ் 
-வலோசனையில்‌ ஈடுபட்டிருக்தான்‌. ட்‌ 
புலவர்‌ அரண்மனையை அடைந்ததும்‌, அவரை ப 
ள்‌ இன்ஞரென்று அறிக்து கொண்டு, அதிகாரி ஒருவர்‌, 
. இவரை ஒரிடத்தில்‌ தங்கச்‌ செய்து. வேண்டிய வசதி 
கச்‌ செய்து கொடுத்தார்‌. பாண்டிய மன்னனைக்‌. 
- காணவேண்டு மென்ற ஆர்வத்தோடு வச்.த. புலவர்‌, 
- மன்னரைப்‌. பார்க்கலாமா?” என்று கேட்டார்‌. 
பார்க்கலாம்‌. நீராடி உணவு. கொண்டு "இருங்கள்‌. 
மன்னரைப்‌. பார்க்கும்‌... சமயம்‌... தெரிந்து சொல்‌: . 
தறேன்‌. அப்பொழு போய்க்‌ காணலாம்‌ ” என்று. 
அதகாரி சொன்னார்‌ டு 
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புலவர்‌ ட. யிருக் ச மனக்கோட்டை தளர்ச்சி 
அடைக்‌ தது, ட தலைம பாண்டியனை 
வானளாரவம்‌. புகழ்க்தார்களே 1! அப்படியே ஓடி 
வந்து கட்டிக்‌ கொள்வான்‌ என்று சொன்னார்களே ! 
இங்கே சடப்பது வேறாக அல்லவோ இருஃறத க 
என்று அவர்‌ எண்ணிஞர்‌, பார்க்கலாம்‌" என்று 
பொறுத்திருகந்தார்‌. அன்று முழுவதும்‌ பாண்டி௰ 
மன்னளைப்‌ பார்க்க முடியவில்லை. அதிகாரி, 
6 இகோ பார்க்கலாம்‌. மிகவும்‌ முக்கியமான ஆலோ 
சனையில்‌ எடுபட்டிருக்குருர்‌. கொஞ்சம்‌ பொறுத்‌ 
இருங்கள்‌ ”* என்றெல்லாம்‌ சொல்லி வந்தார்‌. இரண்‌ 
- பாவது காளும்‌ புலவரால்‌ பாண்டியனைக்‌ காண . 
“முடியவில்லை. புலவருடைய ஆர்வம்‌. களர்க்க௪) | 
, சிறிது கே..பங்கூட வந்தது, ப | 
3... உண்மை என்னவென்றால்‌, அஇகாரரி 0 பாண்டிய 
னக்குச்‌ செய்தியையே தெரிவிக்கவில்லை. மிகவும்‌ 
ரகக௫ியமாக மக்திராலோசளனை உடச்து.வர்‌ மையால்‌, 
்‌ அ.ரசனைச்‌. காண முடியாதென்று அவர்‌ கிளை த்தார்‌, 
அன்‌ யும்‌, அதிகாரிக்கு, மச்திராலோசனையைவிடப்‌ 
பவ்சைப்‌ பார்ப்பது பெரிதாகத்‌ தோன்றவில்லை. 
- *யூல்வர்‌... இங்கே செளகரியமாக விருச்‌ அண்டு 
கொண்டு . இருக்கட்டுமே. அரசருக்கு. எப்போது 
பார்கக 'இயஅமோ, அப்போது போய்ப்‌ பார்த்தும்‌... 
பே௫க்‌ 'கொள்ளலாம்‌.. இப்பொழுதே - போய்ப்‌. 
பார்க்க வேண்டும்‌ என்ற 5 எதற்கு? _ எண்‌. 
பது. அவர்‌ எண்ணம்‌. .. .. ்‌ 
..்‌ “புலஅருக்கு உப்சாரத்தில்‌ குறை வில்லை: -விருக்‌. 
இலும்‌ குறைவில்லை. ஆனால்‌ அவர்‌ வெறும்‌ சோர்‌ : 
ப க்காகவா. அங்கே வந்தார்‌? தமிழ்ச்‌ சுவை: தேரும்‌ 
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அரசனோடு அளவளாவ அல்லவா வக்தரர்‌? * இவ்‌ 
வளவு காலம்‌ இங்கே வராமல்‌ இறைவனே தடுத்து 
விட்டான்‌. புலவனைப்‌ பார்க்க முடியாமல்‌ அவ்வளவு 
தலைமையான வேலை என்ன இருச்சுப்‌ போறெத?' 
-இனி, இங்கே தரம்‌ காத்திருப்பு. பேகைமைச்‌. 
செயல்‌. புறப்பட வேண்டியதுதான்‌ என்று. அவர்‌ 
்‌- தீர்மானித்தார்‌. கட்ட 
அதிகாரி.பிடம்‌, 4 உம்முடைய பாண்டி௰ மன்ன 
ரைப்‌ பார்க்கும்‌ செவ்வி எனக்குக்‌ இடைக்கா 
தென்றே கோன்றுகறது. அவர்‌ தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ 
களைத்‌ கெய்வமாகப்‌ போற்றுகறவர்‌ என்று சொல்‌ 
விக்‌ கொண்டார்கள்‌, ஆனால்‌ இங்கே வந்த பிறகு 
எனக்கு உண்மை விளங்‌ விட்டது. புலவனை 
மணிகனாக மதித்துப்‌ பார்க்கக்கூட விரும்பாதவர்‌ 
அவர்‌ என்றே கான்‌ கினைக்கவேண்டி யிருக்க. 
சரி, கான்‌ விடை பெற்றுக்‌ கொள்கிறேன்‌ '' என்ுர்‌. 
த வருனபிம்‌ பேச்சில்‌ வெறுப்பும்‌ கோபமூம்‌ 
தொனித்தன. அதிகாரி அப்போதுதான்‌. தம்‌ குற்‌ 
றத்தை உணர்க்தார்‌. அரசனுக்குப்‌ புலவர்‌ வரவைத்‌. 
தெரிவிக்காமல்‌ காள்‌ கடத்தியதை எ! கடும்‌ 
இஞர்‌. 

* புலவரேறே! மன்னர்பிரானை இன்று நீங்கள்‌ 
அவயம்‌ பார்க்க முடியும்‌ என்று நம்புறேன்‌, 
இக்க ஒருகாள்‌ பொறுத்திருங்கள்‌ '” என்று சொல்லி . 

அதிகாரி, அரசனிடம்‌ புலவர்‌. எர்ககுறும்‌, செய்து 
யைத்‌ தெரிவிக்கச்‌ சென்றுர்‌. க்‌ 

*: சரர்வபெளமர்‌ என்ற புலவர்‌ வக்து மூன்று 
நாட்களாகக்‌ காத்திருக்கறுர்‌ ' ்‌” என்ற செய்தி பாண்‌ 
. ஓயன்‌ காதில்‌ விழுந்தது... தன்‌. அவைக்‌ களத்துக்கு 


| 0ரற்றிய பரப்டு இத 


அதுகாறும்‌ வராக புலவர்‌ அவர்‌ என்பதை அவன்‌ 
உணர்வான்‌. 4 அவரை வநீ சவுடனே என்னிடம்‌ 
அழைத்து வருவதற்கு என்ன ?'' என்று கேட்டான்‌. 
* மன்னர்பிரான்‌ மந்திராலோசனையில்‌ ஈடுபட்டிருச்‌ 
தமையால்‌....... உ என்று அதிகாரி சமாதானம்‌. 
சொல்ல வந்தார்‌. * ஆலோசனையைச்‌ றிது கேரம்‌ 
- கழித்துச்‌. செய்யலாம்‌. புலவரைக்‌ காத்திருக்க 
வைக்கலாமா? என்று கோபத்துடன்‌ கேட்டான்‌ 
பாண்டியன்‌. ப 
சரி, இவ்வளவ காள்‌ தக இத்கரறு றிட 
குற்றத்திற்கு கான்‌ பிராயச்சித்தம்‌ செய்து கொள்ள 
. வேண்டும்‌. புலவர்‌ என்னை வந்து பார்ப்பது இடக்‌ 
்‌ கட்டும்‌. கானே அவர்‌ உள்ள இடத்துக்குப்‌ போய்ப்‌ 
_ பார்ப்பேன்‌... தமிழுக்கு. கான்‌ செய்க அபசாரத்‌ : 
. துக்கு. இதுதான்‌ பரிகாரம்‌ ?? என்று சொல்லிப்‌ ள்‌ 
புறப்பட்டு விட்டான்‌ பாண்டியன்‌... ்‌ 
ப அங்கே, புலவர்‌ இன்னும்‌. அதிகாரி வந்து சச 
வில்லையே என்று கோபத்துடன்‌ காத்திருக்தார்‌. 
இந்த மன்னனைத்‌ தமிழ்‌ ஈயம்‌ தெரிந்தவன்‌. என்று 
-. சொல்வதெல்லாம்‌ புரட்டு”. என்று. தம்முள்ளே ன்‌. 
.. கூறிக்‌ கொண்டார்‌. புலவருக்குக்‌ கோபம்‌ வந்தால்‌... 
. அது. பாட்டாக உருக்கொள்ளும்‌. சார்வபெளமரும்‌ 
- கோபத்தைப்‌ பாட்டிலே. காட்டத்‌ தொடங்கினார்‌. 
“இவன்‌. தமிழ்‌ தூலறிவில்‌ அகத்தியன்‌ என்னு. 
- சொல்வதெல்லாம்‌ - அறியாமை: உண்மை அல்ல. 
என்னு சொல்ல. ஆரம்பித்தார்‌. ட 
'எண்ணீர்மை அலுக்கு அகத்தியன்‌. ஆம்‌இவன்‌. 
லபல என்பதெல்லாம்‌... க 
'வெண்ணீர்மை ன்றி விரகல்ல,. 
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பாட்டு ஆரம்பமாகி விட்டது. "அதற்கு முன்பே 
- பாண்டியன்‌ தன்‌ இடத்திலிருந்து ப்பு றப்பட்டு 
விட்டான்‌. பாட்டின்‌ இரண்டடி . முடிவதற்குள்‌ 
அரசன்‌ புலவரை காடி. வருகிருனென்பதை,. அதி 
காரி ஒடி வந்து சொன்னார்‌. புலவருக்கு. வியப்புண்டா. 
_மிற்று. “இவ்வளவு காள்‌ கரக்க வைத்த அரசன்‌ 
கேரே. வருவ, தாவது! இதில்‌ ஏதோ சூதிருக்கறது”... 
என்று கினைத்தார்‌. . அதற்குள்‌ அஇகரரி, அடி. 
யேன்‌ பிழை செய்து விட்டேன்‌. மன்னருக்குத்‌ 
தங்கள்‌ வரவை இதுவரையில்‌ சொல்லவில்லை, இப்‌ 
- போதுதான்‌ சொன்னேன்‌. அரசர்‌. மிகவும்‌ கோப 
மாக இருக்கிறார்‌, சீங்களே என்னைக்‌ காப்பாற்ற 
வேண்டும்‌ * என்று புலவருடைய காலில்‌ விழுக்தார்‌. 
புலவருக்கு உண்மை விளங்கி விட்டது. தாம்‌ 
காத்திருந்தது பாண்டியனுக்குத்‌ அன்பத்தை விளை 
ப வித்திருக்கெ தென்பதை உணர்ந்தார்‌. அவன்‌ 
தம்மைப்‌ பார்க்க வரும்‌ இயல்பை எண்ணிய்போத்‌. 
அவர்‌ உடம்பு புளகம்‌ போர்த்தது. அவர்‌ மன்னனை 
எதிர்கொண்டழைக்கப்‌ புறப்பட்டார்‌. ப 

- பாண்டியனும்‌ புலவரும்‌ சந்தித்தனர்‌. * புலவர்‌ 
பெருமானே, பிழை பொறுக்க வேண்டும்‌ ?” என்று 
த. கூறினான்‌. “கான்‌ முதலில்‌ ஏமாற்றம்‌ 
அடைக்தேன்‌. ஆனால்‌ உண்மை தெதரிந்த பிறகு. 
மாற்றம்‌ 'அடைந்கேன்‌. என்‌ ர சத்தம்‌. 
'அடைந்கது”' என்றார்‌ புலவர்‌. 
..... *தவிமாற்றம்‌ ௮டைந்ததா?. ௮௮. என்ன?” 

ப என்று ஆவலோடு கேட்டான்‌ அரசன்‌... .. 
ப புலவர்‌. தாம்‌ தொடங்க பாட்டை : முடித்து 

விட்டார்‌, ஆரம்பித்தபோது “இகழ்ச்சியாகப்‌ : பாட 


மரற்றிய! பாட்டு 5௩ 
எண்ணியே ஆரம்பித்தார்‌. பாட்டு. முடிவதற்குள்‌ 
வல்‌ உண்மையை உணர்ம்து கொண்டார்‌. இப்‌ 
போன பாட்டைப்‌ பாண்டியனுக்குரிய புச்ழைச்‌ 
சொல்வதாக அமையும்படி. பாடி முடித்து விட்டார்‌... 
. 1 அகத்தியன்‌ என்று இல்னல சொல்வது 
அியாமை; உண்மைஅன்று '' என்‌ றல்லவார . 
தொடங்கஇஞர்‌ ? இப்போது, “ அத்த அகத்தியன்‌ 
இவனுடைய . கால்‌ கழுவிய கீரைக்‌ குடிதீதல்லவா 
_ தமிழைக்‌ கற்றான்‌ 2 அப்படி. இருக்க. இவனை அகத்‌ 
இயன்‌ என்று சொல்லலாமா? என்ற பொருள்‌ 
. தோன்றும்படி பாட்டை முடித்தார்‌. 
ப எண்ணீர்மை நூலுக்‌ ட னாம்‌இவன்‌ 
என்பதெல்லாம்‌ 
வெண்ணீர்மை அன்றி விரகல்ல-- 
விக்ரம மாறன்‌ செஞ்சொற்‌ 
பண்ணீர்மை தேரும்‌ பராக்ரம மரதன்‌ 
“பதும்கழுவும்‌ 
தண்ணிர்‌ குடி தீ தல்ல. ககும்ம்‌ வந்தோன்‌. 
தமிழ்கற்றதே, ௮௮ த 
[எண்ரிர்மை. மனத்தால்‌ எண்ணிச்‌ 'சவைக்கும்‌ இடப்‌ ்‌ 
யுடைய. வெண்ணீர்மை- பேஷ்தமை., விரகு. உண்மை, விக்ரம்‌ 
"மாறன்‌... வெற்றியையுடைய பாண்டியன்‌... “கும்பம்‌. வந்தோன்‌: - 
குடத்திலே பிறந்த. அகத்திய முனிவர்‌] .. ட 
பாண்டியன்‌ பாட்டைக்‌ கேட்டான்‌; பிரமித்துப்‌. 
போனான்‌. “கரன்‌. செய்த பிழைக்கு அகத்திய 
முணிவரல்லவர இகழ்ச்சி பெற்றார்‌?"' என்றுன்‌. பம்‌ 
.... புலவர்‌ வத்த : சரன்‌ ஒன்றும்‌ தவரூகச்‌.: 
'சொல்ல . வில்லையே! பழங்‌ காலத்தில்‌ ' இருக்க. 
"பாண்டி௰. மன்னர்களில்‌ ஒருவனாகிய கடல்‌ வடிம்‌ . 
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பலம்ப கின்‌. ற பாண்டியன்‌ கதையை மன்னர்பிரான்‌ 
அ.ிந்திருக்கலாமே, கடலானது அப்‌ பாண்டிய 
மன்னனுடைய . திருவடியை -அலம்பியது. அப்‌ 
'பாண்டியனையே நெடியோன்‌ என்னு. புலவர்கள்‌ 
இிறப்பிப்பார்கள்‌. அ௮ச்தச்‌ கடல்‌ நீரை. வகுத்தியர்‌: 
ஆசமனீயம்‌ . செய்தார்‌ என்ற .. வரலாற்றையும்‌ 
மன்னர்‌. ௮ மிந்திருக்கலாம்‌. ஆகவே பாண்டி௰ 
மன்னன்‌ பதங்‌ கழுவும்‌ தண்ணீரைக்‌ கும்பமுணி 
குடித்தார்‌ என்பது கான்‌. புதிதாகச்‌ சொல்லும்‌ 
செய்தியல்லவே !” என்று விடை கூறினர்‌. 
பாண்டியன்‌ மேலே ஒன்றும்‌ சொல்ல இயலா 
மல்‌. அன்பும்‌ வியப்பும்‌ தோன்றப்‌ புலவரைப்‌ 
பார்த்தான்‌. ட, ல 


"செருக்கழிந்‌ ந்த புலவர்‌. 


சோ ழசாட்டிலேபி றந்து வளர்த்த புலவர்‌ அவர்‌. ப 
"தமிழ்ப்‌ புலமையிற்‌ சிறந்தவர்‌. ஆயினும்‌ இறுமாப்பு 
மிருதியாக உள்ளவர்‌. தம்முடைய புலமைத்‌ இறத 
துக்கு எதிரே யாரும்‌ நிற்க முடியாமல்‌ செய்யவேண்‌. 
டும்‌. எண்ற கருத்துடையவர்‌. சாமானியப்‌ பூலவர்‌ 
களாக இருந்தால்‌ கேள்வி கேட்டும்‌, ௮வர்கள்‌ பாட 
லிற்‌ குற்றம்‌ கண்டும்‌. அவமானப்‌ படுத்தும்‌ இயல்‌. 
புடையவர்‌. ஈல்லவர்கள்‌ ௮வரைக்‌ கண்டால்‌ பேசர 
மல்‌ ஒதுங்இவிடுவார்கள்‌, இறிய புலவர்கள்‌ அஞ்சி 
விலகுவார்கள்‌. சோழ காடு முழுவதிலும்‌ அவர்‌. 
செருக்குள்ளவர்‌ என்ற செய்தி தெரியாதவர்‌ இல்லை. 

ப அப்புலவர்‌ பாண்டி. நாட்டுக்குச்‌ சென்று தம்‌ 
புலமையை வெளிப்படுத்த வேண்டுமென்று நினைத்‌ 
“தார்‌, அங்குள்ள புலவர்களைத்‌ தலைகுனியச்‌ செம்து 
"மூழெவேண்டுமென்ற ஆசை அவருக்கு... உண்டா 
10 த்‌ு. மதுரையில்‌ புலவர்‌ பலர்‌ இருப்பது அவருக்‌: ்‌ 
குத்‌ தெரியும்‌. இதுவரையில்‌. அவர்‌ அந்ககரத்துக்குச்‌. 
சென்றதில்லை. . பாண்டியனுடைய  அ௮வைக்களம்‌. 
புலவர்களைக்‌ கண்டு சோழன்‌, சோழ காடு, சோழ. 
நாட்டுப்‌ . புலவர்கள்‌ . இவர்களின்‌. பெருமையைச்‌ . 
, சொல்லவும்‌, தம்‌ படனம்‌ வெளிப்‌ மிசதும்‌ 
விரும்பினார்‌... 
மதுரைக்குப்‌ ட்‌ போனார்‌. பாண்டியனுடைய 
அவைக்களப்‌ புலவர்‌ இருக்குமிடம்‌ சென்றார்‌. அங்கே 
- பல புலவர்கள்‌ இருந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌. 'சோழ 


த்க்‌. ப தமிழின்‌ வெற்றி 
காட்டுப்‌ புலவரை அன்புடன்‌ வரவேற்று உபசரிதீ 
தனர்‌. புலவர்கள்‌ மனங்கலந்து வாழும்‌ இடம்‌ 
மதுரை. அங்குள்ள புலவர்களிடம்‌ பொறாமை சிறி 
தும்‌ இல்லை; பெருச்‌ தன்மையே உருவாக இருப்பவர்‌... 
கள்‌ அவர்கள்‌, ஆகவே சோழசாட்டி லிருந்து. ஒரு புல 
வர்‌ வந்திருக்கருர்‌ என்றால்‌. அவர்களுக்கு உவகை 
உண்டாவது இயல்புதானே? சோழ காட்டுச்‌ செய்தி 
களை யெல்லாம்‌ விசாரித்து அறிந்து. கொண்டார்கள்‌. 
சோழ நாட்டுப்‌ புலவர்‌ பேசும்போதே அவர்‌ 
பேச்சில்‌ அகங்காரம்‌ குமிழிபிட்டது. பாண்டியன்‌ 
- அவைக்களப்‌ புலவர்கள்‌ அதைக்‌ கவனித்தனர்‌. 
சோழ சாட்டுப்‌ புலவர்‌, தாம்‌ பல இடங்களுக்கும்‌ 
சென்று கவிதை பாடிப்‌ பிற புலவர்களை அடக்கு 
வெண்று வத்த பிரதாபங்களை அடுக்கிக்கொண்டே 
போனார்‌, சோழ காட்டின்‌ ௫ றப்புகளைச்‌ . சொல்ல 
மறந்தார்‌, சோழனைப்‌ பற்றிப்‌ பேச மறந்தார்‌. ள்‌ 
மூடைய புகல யே கொட்டி அளக்தார்‌. ப 
- மதுரைப்‌ புலவர்களில்‌ தலைவராயே ஒருவ்குக்கு ன்‌ 
இவரை எப்படியாவது தலைகுனியச்‌ செய்ய வேண்டு . 
மென்ற : எண்ணம்‌ தோன்றியது. - படி த்தவனாம்‌ ! 
கமிழ்ப்‌ புலவனாம்‌ ! ௪ றி.தாவது. பணிவு: இருக்கி றதா? 
தமிழின்‌ எல்லையைக்‌ கண்டவர்‌ யார்‌ £? இவன்‌ அகத்‌. 
தயரின்‌ அவதாரமாகத்‌. தன்னை நினை த துக்கொண்டு 
பேசுறானே !' என்று. அவர்பால்‌  அவமதிப்பே 
உண்டாயிற்று. ..... 
னத அதெல்லாம்‌ சுரி, 96 நாம்‌ இப்போ 
ஏதாவது பாடல்‌ சொல்லலாமே. . உங்கள்‌ சோழ ப 
மன்னனுடைய புகழை வைத்து ஒரு பாட்டும்‌. பாடுங்‌ 
கள்‌” என்றார்‌. புலவர்‌ தலைவர்‌... 
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சோழகாட்டுப்‌ புலவர்‌. தக்ச௪ சமயம்‌ வரய்த்த 
தென்று கருதிப்‌ பாடலைச்‌ சொல்ல ஆரம்பிதீதார்‌. 
சோழனுடைய வீரத்தைக்‌ தெரிவிக்கும்‌ பாடலாக 
ஒரு வெண்பாவைச்‌ சொல்லலானார்‌. “ சோழன்‌ 
மகா வீரன்‌. போரில்‌ புறங்கொடாது வெல்பவன்‌, 
ஆகவே அவன்‌ கவசம்‌ அணியும்போது முதுகுக்குக்‌ 
கவசம்‌ அணிவதில்லை. யாருக்கும்‌ முதுகு காட்டாத 
நிலையில்‌ அதற்குப்‌ பாதுகாப்பு எதற்கு ?'” பாட்டின்‌ 
மூதல்‌ இரண்டடியைச்‌ சொன்னார்‌ புலவர்‌. 

வென்றி வளவன்‌ விறல்வேந்தர்‌ தம்பிரான்‌ 


என்றும்‌ முதுகுக்‌ கிடான்கவஎம்‌, 


பின்‌ இரண்டடியிலே இதற்குரிய காரணத்‌ 
தைச்‌ சொல்லலாம்‌ என்று கினைத்திருக்தார்‌. இரண்‌. 
டடியைச்‌ சொன்னவுடன்‌ மதுரைப்‌ புலவர்‌ தலைவர்‌. . 
“கைகாட்டினார்‌. “புலவரே கிறுக்துங்கள்‌ ! இந்த ப 
வெண்பா யாருடைய தடம்‌ செர்ல்வ லு 2! என்று ப 
கேட்டார்‌. ப 
* ஏன்‌, இது கூடத்‌ தெரியவில்லையா ? எங்கள்‌ ட 
ப சோழ மன்னனது புகழைகத்தான்‌ சொல்றது. 
அவன்‌ புறமுதுகு காட்டாத பெரிய வீரன்‌ ன ர ப 
விளக்குகிறது” என்றார்‌ சோழகாட்டார்‌..... ப 
££ இந்த இரண்டடியில்‌ அப்படி. "இல்லையே! ப 
உங்கள்‌ சோழன்‌ முதுகுக்குக்‌ கவசம்‌ இடுவதில்லை.. 
என்பது தானே ட 273... என்று கேட்டார்‌... 
புலவர்‌ தலைவர்‌. ப 
* ஆம்‌; அசுற்குக்‌. கா.ரணம்‌' அவன்‌ புறமுதுகு 
காட்டாத வீரம்‌ அன்றோ? இக்த. இரண்டடி. ப்‌ 
்‌ யிலிருந்தே.. ப அதை. ஊடுத்துக்‌... கொள்ளலாமே” 


8. தமிழின்‌ வெற்ரி' 

்ட்டு: முழுவதும்‌. சொல்வதற்கு முன்பே. இந்தப்‌ 
பொருள்‌ குறிப்பாகப்‌ புலப்படுறேதே. ௮ 
இல்லை, இல்லை ;.. . இந்த .. “இரண்டட்யாலே. 
சோழன்‌ புகழ்‌. வெளிப்படவில்லை ;. அ ரறதாக்று 
இகழ்ச்சியாகக்‌. கூடப்‌ பாட்டை முடிக்கலாம்‌. ல 

்‌ இப்படி மதுரைப்‌ புலவர்சொன்ன்வுடன்‌: கே சாற்‌. ப 

காட்டுப்‌ புலவருக்குச்‌ இனம்‌ மூண்டது. ஃ 
... பாட்டில்‌ வெளிப்படையாகச்‌ சோழனது 
பெருமை விளங்குகுறது. நீங்கள்‌ கால்கை வெள்ளை 

என்பது போலப்‌ பேசுமீர்களே!' என்ருர்‌, 

இதே இரண்டடியை வைத்துக்கொண்டு, உங்‌ 

கள்‌ சோழ மன்னனை இகழ்க்தும்‌ எங்கள்‌ பாண்டி 
ளைப்‌ புகழ்க்தும்‌ பின்‌. இரண்டடிகள்‌ சர அதப்‌ 
பாடலாம்‌.” 

... சோழ மண்டலப்‌ பூலவருல்கு ஆத்திரம்‌ ம்‌ ர 
மாயிற்‌ே ர ஒழிய, விஷயம்‌ ஒன்றும்‌ விளங்கவில்லை: 
. எங்கே, பாடுங்கள்‌ பார்க்கலாம்‌” என்னு. க்க ப 
தோடு சொன்ன 

மதுரைப்‌ டர அமைதியாகப்‌ பாட்டைச்‌ 
சொல்லக்‌ தொடங்கனார்‌. _ சோழன்‌ முதகுக்குக்‌ 
கவசம்‌. இடான்‌”.. என்று சோழ: தேசப்‌. புலவர்‌. ்‌ 
சொன்ன செய்திக்கு உரிய காரணம்‌: இன்ன கென்‌ . 
பதைப்‌ பின்‌. இரண்டடி.பில்‌. வைத்துப்‌ பாடினார்‌. 

வென்றி வளவண்‌ விறல்வேத்தர்‌ தம்பிரான்‌... 
என்றும்‌ முதுகுக்கு இடான்கவசம்‌--துன்றும்‌ 
வெறியார்‌. 'தெசடைகமழும்‌. மீனவர்கோன்‌ கைவேல்‌ ' 
எதியான்‌. புதங்கொடுக்கின்‌. என்‌ “து... 
பல “சோழன்‌ என்‌ முதுகுக்குச்கவசம்‌ 'இடுவதில்லை. .. 
தெரியுமா? பூறப்‌ காட்டாத இயல்பு காரணம்‌ அன்று. ்‌ 
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சோழனேடு போர்‌ செய்யும்‌ ஆற்‌ றல்‌ பாண்டியனுச்‌ 
குத்‌ தான்‌ உண்டு. .௮வனுடன்‌. சோழன்‌ போர்‌ 
செய்தால்கிச்சயம்‌ சோழன்‌ புமமு.துட்டோடுவான்‌. 
ஆனால்‌. அவன்‌ புறங்கொடுப்பதைக்‌ கண்டவுடன்‌ 
பாண்டியன்‌ அவளை ஒன்றும்‌ செய்யமாட்டான்‌ ; 
அவன்‌ முதுகின்மேல்‌ வேலை எறியமாட்டான்‌. ௮ல்‌ 
வளவு உதாரகுணமும்‌ பெரு வீரமும்‌ உடையவன்‌ 
பாண்டியன்‌. -முதுஇல்‌ வேலைப்‌ பாண்டியன்‌ எறிய 
மாட்டான்‌ என்ற உறுதி இருக்கும்போது சோழன்‌ 
௮ஞ்௪. வேண்டிய அவசியமே இல்லை. அதனால்‌ 
தான்‌ சோழ மன்னன்‌ முதுகுக்கு க்‌ கவசம்‌ அ௮ணீவ 
இல்லை!:...-இப்படி யெல்லாம்‌ பொருள்‌ மட ர்க 
அந்தப்‌ பாட்டு அமைந்தது. 

.... பாவம்‌! சோழ மண்டலப்‌ புலவர்‌ வாயடைத்துப்‌ ப 
போனார்‌. எது சோழனது வீரத்தை வெளிப்‌ படுத்‌ 
தும்‌ என்று நினைத்தாரோ, அதையே வைத்து, அவ 
னுடைய இழிவையும்‌ பாண்டியனது. உயர்வையும்‌ 
- காழ்டும்படி மதுரைப்‌ புலவர்‌ பாடி. விட்டார்‌. ்‌ 


பண்‌ செருக்கழிக்து அறிவு பெப்தறாம்‌்‌ ட 


கிழவியின்‌. த ந்திரம்‌. 


- இவசக்கைச்‌ சம்ஸ்‌தான த்தில்‌ மருது. சேர்வை 

காரர்‌... என்ற ஜமீன்கார்‌ ஆட்‌௫புரிந்து வந்தார்‌ 
"வீரத்திலும்‌ கொடையிலும்‌ புலவர்களைப்‌ போற்றும்‌ 
இறத்தலும்‌ அவர்‌ இறந்தவர்‌. அதனால்‌ அவரைச்‌ 
சிற்றரசராக எண்ணாமல்‌ ்ஷ்யுடை மன்னராக 
எண்ணிப்‌ பாராட்டினார்கள்‌ மக்கள்‌, மருக பாண்‌ 
டயர்‌. என்று அழைத்தார்கள்‌. வேறு. ிலரும்‌ மருத 
என்ற. பெயருடன்‌ அச்தச்‌ சம்ஸ்தான தகை ஆண்ட 
அண்டு, அவர்களுக்குள்‌ வேற்றுமை தெரிவதம்‌ 
காகக்‌ சூடி மக்கள்‌ ' ஒவ்வொருவரையும்‌ தணிஜ்‌ 
தனியே அடையாளச்‌ சொல்‌ கூட்டிச்‌ குறிப்பிட்டு 
வக்தார்கள்‌. பெரிய மரு௫, சின்ன மருது, வெள்ளை 
மருது என்று வேறுபாடு கோண்றும்படி. பேச்சு 
“வழக்இல்‌ பேசி வத்‌ கார்கள்‌... 
ப இக்க மருத பாண்டியர்களில்‌ ஒருவராயெ 
“வெள்ளை மருது ஆட்டி புரிந்த காலம்‌: அவருக்கும்‌ 
தமிழ்ப்‌ புலவர்களிட,க்தில்‌.௮ன்பு இருக்‌ ௧.௮. புலவர்‌ 
எனின்‌ கோபத்துக்குப்‌ : பாதீதிரரானால்‌.. என்றும்‌ 
குன்று, த பழியை ஏம்றுச்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. என்ற. 
உண்மைய அவர்‌ சன்றுச ஆறிச்திருச்‌ 5, கரர்‌.. 

்‌ ஒரு சமயம்‌ அவருடைய .சணக்கப்‌ பிள்ள வரி 
“களச்‌. ட்‌ சற்றுக்‌. கடுமையாகத்‌ . தண்டி. வந்தரன்‌. 
பணம்‌ (தேவையாக இருந்ததால்‌... வெள்ளை மரு 
்‌ அவ்வாறு. “செய்வதைத்‌ தடுக்காமல்‌ ' . இருக்கார்‌. 
ட்‌ கொடுக்கக்‌ - "கூடியவர்கள்‌, சண்டித்தனம்‌ செய்‌. 
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பவர்கள்‌, சல்லவர்கள்‌, பொல்லாதவர்கள்‌. என்று 
பாராமல்‌ எல்லோரையும்‌ ஒரே .இட்டிக்குள்‌ ௮-ப்‌ 
படுத்துவதுபோல அச்தக்‌ கணக்கப்‌ பிள்ளை செய்‌. 
வந்தான்‌. இதனால்‌ சல பெரிய மனிதர்களுக்கு 
மனத்தில்‌ வெறுப்பு உண்டாயிற்று. ஆனால்‌ நாட்டுத்‌ 
தலைவருடைய அணைக்கு மாறு சொல்லலாமா? 
வெள்ளை மரு சொல்லித்தான்‌. சணக்கப்‌ பிள்ளை 
அவ்வளவு கண்டிப்பாக இருக்கிறான்‌. என்று 
யாவரும்‌ எண்ணி யிருக்தனர்‌. . காலம்‌ கன்றாக 
இருக்கால்‌, மமை சரியாகப்‌ பெப்‌ விளைச்சலும்‌ 
உள்ளபடி. விளைந்தால்‌, கரங்களே வரியைக்‌ கட்டி. 
விட மாட்டோமா? பஞ்சகாலம்‌ ஆகையரல்‌ கையில்‌ 
பணம்‌ சேரவில்லை. இக்தக்‌ காலத்தில்‌ இப்படிக்‌ 
கெடுபிடி பண்ணுவதனால்‌ லாபம்‌ ஒன்றும்‌ இல்லை !" 
என்று அவர்கள்‌ தமக்குள்ளே பேசிக்‌ கொண்‌. 
டார்கள்‌, ப ப 
... வரிவசூலாஇ வருடன்றதைக்‌ கண்டு வெள்ளை 
மருதக்கு ஆன*்தந்தான்‌.. எப்படி... வளூலாகிறது 
என்பதை விசாரிக்க அவன்‌. புகவில்லை, சணக்கப்‌ 
பிள்ளை செய்யும்‌ கொடுமைகள்‌ அவர்‌. காதுவரையில்‌ ்‌ 
எட்டவில்லை, ப 

புலவர்‌ பரம்பரையைச்‌ ிர்ச்த்‌ மலி ஒருத்தி ம்‌ 
"இருந்தாள்‌. அவளும்‌ னை அடு வரி. 
செலுத்த வேண்டிய பாக்கி இருந்தது, சணச்‌.. 
சப்‌ பிள்ளை இரண்டு மூன்று தடவை வந்து கேம்‌: 
டான்‌, பயமுறுத்தினன்‌. அப்பால்‌ ஒரு காள்‌ வசத, 
ந இன்று வரி தராவிட்டால்‌ உன்‌ விட்டுப்‌ பண்டம்‌. 
களை எடுத்துச்‌ செல்ல “ஏற்பாடு. செய்வேன்‌”. 
"என்றான்‌. 


ப 0 தமி ழின்‌்‌ வெற்றி. 


- இழவிக்குக்‌ கோபம்‌ வந்து விட்டது: ய கொடுக்க 
மூடிக்கால்‌ இக்த வரியை முன்பே கொடுத்திருக்க 
மாட்டேனா? நீர்‌. இப்படி யெல்லாம்‌. வந்து - மிரட்டு 
இ.மீ2ர! கானும்‌ இவ்வளவு. காலமாகப்‌ : பார்த்திருக்‌ 
-இறேன்‌. . இப்படிக்‌ இட்டி கட்டி. வரி. கண்டிவதைக்‌ ப 
கண்டதே இல்லை ?” என்றாள்‌. 

ட... உன்னுடைய ஒப்பாரியை ம இயல்காம்‌ “இப்‌ 
போது விரிக்க. வேண்டாம்‌. பணம்‌ கொடுக்‌இராயா ? 
இல்லையா??? 

“பணம்‌ இருந்தால்தானே கொடுக்க? இவ்வளவு 
அதிகாரம்‌ உமக்குக்‌ கொடுத்தவர்‌ யார்‌?” 

ஏன்‌? நம்முடைய வெள்ளை மருது துரை 

தாம்‌, அவரே உன்னிடம்‌ வாரி வாங்கச்‌ 
சொன்னார்‌.” ப ப 
ப இழவிக்குக்‌ கோபம்‌ கனலாக மூண்டது. 
- “ஓகோ! வள்ளை மருதுக்கு மிஞ்சிப்‌ பச்சா?” என்று 
கேட்டாள்‌. ப்‌ 

“இழவியா இப்படிப்‌ பேசுஒறுள்‌!”” என்று 
கணக்கப்‌ பிள்‌கக்கு ஆச்சரியம்‌ உண்டாயிற்று. 
சம்ஸ்‌ 'கானாதிப தியாய வீரரை அவ்வளவு அலட்சிய 
-மரகப்‌ பேசும்‌. தைரியம்‌ வேறு யாருக்கும்‌ இல்லை. 
-அய்படிப்‌ பேடி அச்தச்‌ சம்ஸ்‌ தான கில்‌ வாழ 
முடியுமா? ்‌ 
... கணக்கப்‌. பிள்ளைக்கு, இக்த கி்‌ 
அடக்க. நம்‌ மூடைடைய அுரையவர்களையேதான்‌ ்‌ 
ப அழைத்து: வர வேண்டும்‌” என்று தோன்றி விட்ட. 
"கோபத்தால்‌ : உடம்பு பதற. ஒடினான்‌. வெள்ளை. 
மருது: துரைக்கு முன்னால்‌ பேரய்‌, 4 சமூகத்துக்கு 
- இருந்த. பெருமை இன்று அடியோடு போய்விட்டது. 
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அந்தக்‌ கிழவியைத்‌ அரையவர்களே தேரில்‌ வ்ந்து. 
தான்‌. அடக்க. மவசாகில்‌.. என்று படபடப்போடு 


வெள்ளை. மருது விஷயத்தை மணக்றரின்று 
அறிந்தார்‌. அந்தப்‌ புலவர்‌ விட்டுக்‌ கழவியா 8. 
அவள்‌ அப்படிச்‌ சொல்லமாட்ட க்‌ கீ ன | 
சொன்னாயோ ?” என்றார்‌. ப ப 
.... எணக்கப்‌ பிள்கா இழெவியைம்‌ பற்றியே. குழை ்‌ 
 கூடடினாண்‌. 4 இக்க மாதிரி : ஒரு கழவி நடந்து 
கொண்டால்‌, மற்றவர்களுக்கு எப்படி. மரியாதை 
இருக்கும்‌ ? வரியைக்‌ தண்டுவது தான்‌ எப்படி2? 
- என்று அங்கலாய்தக்தான்‌. வெள்ளா மருது அவ. 
னுடைய தொர்தரவு பொறுக்காமல்‌ புறப்பட்டார்‌. 
. கிழவியின்‌ வீட்டுக்கு ஆளுடன்‌ யாவரும்‌ சென்‌ 
றனர்‌. வீட்டுக்குள்‌ நுழைக்கபோது இழவி தன்‌: 

பேரனை ச்‌ தொட்டிலில்‌ இட்டுத்‌ டக்‌ கொண்‌. 
டிருக்காள்‌. ம 
அவள்‌ ஆத்திரத்தில்‌ பேடுவிட்டாலும்‌. அப்பால்‌, 
“ஏன்‌ இவ்வாறு. சொன்னேம்‌. 1 என்ற எண்ணம்‌. 
உண்டாயிற்று. உள்ளுக்குள்‌ அச்சமும்‌ ஏற்பட்டது..." 
அதற்கு என்ன தண்டனை இடைத்தாலும்‌ உட்பட” 
ல்ல ல அந்து என்று வட பப கொண்‌. 
ட டாள்‌... ்‌ 
ஆனாலும்‌. அவள்‌ மனச ஏதாவது ஆத்திரம்‌: ர 
யது” தப்ப வழி உண்டா என்று. யோ௫த்தது. . 
குழந்தையைத்‌ தாலாட்டியபடியே அந்தச்‌. சிர்தனை ... 
மில்‌ ஆழ்ச்காள்‌. அவளுக்கு. ஏதோ ஒரு. .தக்திரம்‌... 
தோன்றிவிட்டது போனும்‌... கிச்சனை... - தேங்கெ - 
ப அவள்‌ முக தீதில்‌ ஒளி. லேசாகப்‌ 'படரீந்தது.  அகே.. 


2 ப தபிழின்‌. வெற்றி... 


சமயத்தில்‌. வெள்ளை மருது. 'இடைகழியில்‌ வந்து 
கொண்டிருந்தார்‌. 'இழவிக்கு. யாரோ வருஇரூர்கள்‌ 
என்று தெரிந்துவிட்டது. உடனே குரலெடுத்து த்‌ 
தாலாட்டுப்‌ பாட ஆரம்பி த்தாள்‌. 


ஆராரோ ஆராரோ ஆராசோ ஆரிரரோ. ்‌ 


குட்டிக்‌ கரும்பே என்‌: கண்மணியே கண்வளராம்‌. ட்‌ 


்‌ குன்றுமே கம்களம்பிக்‌ குன்று ற்றி லேவிழுற்து' 
'வெள்ளம்வருது என்றதல்லால்‌ 

வெள்ளமருது என்ஹறேனோ ? 

கொஞ்சி விளையாடும்‌ குழந்தைதன்‌ காலில்‌ இட்ட்‌ . 

மிஞ்சிபோச்‌ சென்‌ ஐதல்லால்‌ 

மிஞ்சிப்போச்‌ சென்ேறேனோ ? 
- அவள்‌ செய்த தந்திரம்‌ ௮து. தான்‌ கூடுய 
வார்தை தகளின்‌ தொனியையும்‌ பொருளையும்‌ மாற்றி 
விட்டாள்‌ ௮௮. வெள்ளைமருது என்பதை வெள்‌ . 
ளம்‌ வருது என்னு மாற்றி, மிஞ்சிப்‌ போச்சோ?” 
என்பதை 'மிஞ்டு போச்சு' என்ற மாற்றிக்‌. காட்டி 
னுள்‌. வேகமாகப்‌ பேசுகையில்‌ இரண்டு வகைத்‌ 
தொடர்களுக்கும்‌: தொனியில்‌ வித்தியாசம்‌ தோற்‌ 
மூனு. அவள்‌, கான்‌ அப்படிச்‌ சொல்லவில்லையே! 
வெள்ளம்‌ வருது என்று சொன்னேன்‌. அது. 
- இவர்கள்‌ காதில்‌ வெள்காமருது என்று விழுக்திருக்‌. 
இ றஅபோல்‌ இருக்றெது. அப்படியே மிஞ்சி போச்சு 
- என்றது வேறு விதமாகப்‌ பட்டிருக்றெ.து. கான்‌. 
- என்ன செய்வேன்‌! வெள்ளம்‌ வச்‌ கதையும்‌, கண்ணீ . 
ரில்‌ அளைக்த. குழந்தையின்‌ மிஞ்சி காணாமற்‌ போன்‌. 
தையும்‌. சேர்த்துச்‌ சொல்லப்‌ போக இப்படி. விபரீத 
மரக. விளைக்ததே! 22 என்று" அந்தக்‌. கிழவி. வாதிச்‌ ப 
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இருந்தால்கூட ௮து வெள்கா. மருஅக்குச்‌ சமாதான: . 
மாக இருந்திருக்காது. . ஆனால்‌ ழெவி பாடிய தாலாட்‌ 
டுப்‌ பாட்டு அத்தனை வாதத்தையும்‌ : சொல்லாமற்‌ - 
சொல்லியது,  இழவியின்‌ சாமர்த்தியத்தையும்‌, ்‌ 
புலவர்‌ வீட்டில்‌ அவள்‌ பி.றந்ததனால்‌ பெற்ற ஆற்‌. 
லையும்‌ காட்டியதோடு, ௮வள்‌ தான்‌ சொன்னதை ப 
நினைந்து வரும்‌. துவதையும்‌ புலப்படுத்திய. தாலாட்‌. 
டுப்‌ பாட்டைச்‌ கேட்ட சணக்கப்‌ பிள்ளை கூட ஸ்தம்‌ .. 
பித்து நின்றான்‌... ப ப 
வெள்ளைமருது விழ்க்குள்‌ நுரை ்வின லை 
இடை கழியிலிருக்தே தம்‌ பரிவாரத்‌துடன்‌ திரும்பிச்‌ 
"சென்றுவிட்டார்‌. அரண்மனைக்குப்‌ போன தகும்‌ ப 
அவர்‌ காதில்‌, 
குன்றுமே கங்ளெம்பிக்‌ குன்டு த்தி லேவிழுத்து 
வெள்ளம்‌ வருது என்‌. றதல்லால்‌ வெள்ள மருதென்றே 
கொஞ்சி விளையாடும்‌ குழந்தைதன்‌ காலில்‌இட்ட ரீனோ 
மிஞ்சபோச்‌ சென்றதல்லால்‌ மிஞ்சிப்போச்‌ சென்றேனோ 
என்ற கண்ணிகள்‌ ஒலித்துக்கொண்டே யிருக் சன, - 
[இந்தப்‌ பாடல்களையும்‌ வரலாற்றையும்‌ எனக்குத்‌ தெரிவித்த 
வர்‌.ஸ்ரீமதி எஸ்‌, பிருந்தாசேவி,] 


இருளும்‌ நிலவும்‌ 
பட. 4 இந்தப்‌ பைத்தியம்‌ இங்கே கண்ணை மூடிக்‌ 
காண்டு கிற்ெறதே! சரபோஜி மகாராஜா இங்கே 
- வந்திருக்‌ இறுர்‌. கோயிலுக்கு வருவாரென்று தெரி 
: இறது. இந்தப்‌ பைத்தியம்‌ அம்பிகை சக்கிதியில்‌ 
ப எதையாவஅ உளறிக்‌ ட. என்றார்‌ 
ஒருவர்‌, ன்‌ ன்‌ 
. “ “உளறினல்‌ உமக்கு என்ன மகாராஜர்‌: வந்‌. 
தரல்‌ யாராவது. இவரைக்‌ கழுத்தில்‌ கைகொடுத்து. 
நெட்டித்‌ தள்ளுகிறார்கள்‌. மகாராஜா வரும்‌ வரை 
யில்‌ இவரை இங்கே கின்றிருக்கும்படி செய்வார்‌ 
ளக என்ன?” என்றார்‌ மற்றவர்‌. 
ப 'திருக்டைவூரில்‌ அபி ராமியம்மையின்‌' சந்நிதியில்‌ 
தம்மை மறர்த நிலையில்‌ கின்றுகொண்டிருக்தார்‌ ௮பி 
ராமிபட்டர்‌. உடம்பில்‌ பளிச்சென்ற இருகீறு; கெற்றி. 
- மில்‌ திருரீற்றுக்கு இடையே இரண்டு. புருவத்துக்கும்‌ 
நடுவில்‌ அகலமான குங்குமக்‌ ற்று.- இர௫்கக்‌ கோலக்‌: 
தோடு .கின்றிருக்தார்‌. அவரைப்‌ பற்றியே அசத. 
ப இரண்டு 'பேர்வழிகளும்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருக்தார்‌. 
கள்‌. அபிராமிபட்டர்‌ காதில்‌ ௮க்தப்‌ பேச்சு விழ 
"வில்லை. . அவர்‌ தீரம்‌ இந்த. உலக. கிணைவிலேயே 
்‌ இல்லையே! 
்‌ “தேவியைத்‌ :இனிரமாக்‌ பாகனை புரிவதில்‌. 
இ றந்தவர்‌. அபிராமிபட்டர்‌. யந்திரங்களை வைத்து 
மந்திர. மூர்வமாகத்‌. தந்திரகெறியில்‌ அம்பிகையை 
வழிபட்டு. வந்தார்‌. பரம்பரையாக. அம்பிகையை 
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உபா௫க்கும்‌ குடும்பம்‌ ௮௮. அவரோ அர்த உபா 
சனையில்‌. மிகவும்‌. மூறுயெவர்‌. பூஜை செய்வதும்‌, 
கோயிலுக்கு வந்து கபர தரிசிப்பதும்‌ 
அவருடைய வாழ்வின்‌ முக்யெமான வேலைகள்‌, 
கொஞ்சம்‌ சோதிடம்‌ பார்ப்பார்‌. . காள்‌ ஈட்சத்திரம்‌. 
பார்த்துச்‌ சொல்வார்‌. சிலர்‌ அவரிடத்தில்‌ அன்பு 
வைத்துப்‌ பழகினார்கள்‌. சரதுக்களுக்கு அவர்‌ சிற்த 
பக்தர்‌ என்பது தெரியும்‌, 
அவர்‌ யாரிடமும்‌ அதிகமாகப்‌ பேசுவதில்லை. 

அபிராமியின்‌ திருவருளுக்கு இலக்கா௫ ௮.ச்‌ தேவியி 
னுடைய தியான தீதால்‌ உண்டாகும்‌ இன்பப்போதை ப 
யிலே ௮வர்‌ மிதந்து கொண்டிருப்பார்‌. ஆகையால்‌ 
. யாராவது ஏதாவது கேட்டால்‌ ௮தைக்கவணிக்காமல்‌. 
வேறு எதையாவது சொல்வார்‌. இதனால்‌ இலர்‌. அவ ட்‌ 
ரைப்‌ பைத்திய மென்று எண்ணிவிட்டார்கள்‌. பலர்‌, ப 
“ஏகோ துர்த்தேவதையை வழிபடுவிருர்‌. அதனால்‌ 
தான்‌ அப்படி இருக்கிறார்‌” என்றனர்‌. அம்பிகையின்‌ 
சக்கிதான த்தில்‌ சல. சமயங்களில்‌ தம்மை மறந்து 
கூத்தாடுவார்‌. சுலோகங்களை இசைப்பார்‌; புதிய... 
பாடல்களைப்‌ பாடுவார்‌. தமிழில்‌ பக்திச்‌ சுவை ததும்‌. 
பும்‌ பாடல்களை இயற்றும்‌ ஆற்றல்‌ அவருக்கு இருக்‌ | 
தது. யாராவது. பார்த்து சகைப்பார்களே என்ற 
ப கினைவு. அவருக்கு இல்லை. அம்பிகையை. நினைந்து ... 
அலறுவார்‌; தேம்பின்‌ தேம்பி அழுவரர்‌.. ககரிகமாக்‌ 
வந்து கின்று சுற்று முற்றும்‌ பார்த்துத்‌ போராதனை- 
..ஆரும்போது கன்னத்தில்‌ அடி.தீதுக்கொண்டு, . அம்‌ 
பிகையின்‌ குங்குமப்‌ பிரசாதத்தை வாங்கி. இடது 
கையில்‌ வைத்துக்கொண்டு, அணிவிரலால்‌. சிறிது ப 

எடுத்து நெற்றியில்‌ நிதானமாகவும்‌ ஒழுங்காகவும்‌. 
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-இட்டுல்‌ கொண்டு, பாக்இக்‌. குங்குமத்தை ௮1௬௫ல்‌ 
உள்ள தூணின்மேல்‌ தடவிவிடம்‌ மகாஜனங்களின்‌ 
“இடையில்‌ அவர்‌ பைத்தியக்காரராகதி தோற்றிய 
தில்‌ ஆச்சரியம்‌ ஒன்றும்‌ இல்லை. ப 


்‌ .சரரமிபட்டர்‌ 2 ஆழ்ந்திருக்‌.தார்‌. 
அவரை அவ்விடத்தை விட்டுப்‌ போகும்படி. சொல்ல... 
போருக்கும்‌. தைரியம்‌ இல்லை. கடவுளின்‌ சக்கிகான ல்‌ 
இல்‌ வணங்கும்‌ தக்‌ அதவ ண்ட்‌ ன்‌ றம்‌ 
அரு டமி இல்லை. - ப 
ப சரபோஜி மன்னார்‌ ஆலைதரிசனம்‌ ம ற்பூம்‌ 
பொருட்டு வர்‌ தார்‌. அவர்‌ வந்தால்‌... தணனியாக்வா 
வருவார்‌? ஒரு பட்டாளம்‌. ஜனங்களுடன்‌ வக்தார்‌, 
ஆலயத்தில்‌ ௮ப்போது ஒரு புதிய பரபரப்பு எங்கும்‌ 
- உடண்டாயிற்று... குருக்கள்மார்‌ சுறுசுறுப்பாக ஓடி. 
“னார்கள்‌. மாலை தொடுப்பவர்கள்‌:... படபடப்பாக 
“இருக்கார்கள்‌. வாதீதியக்காரார்கள்‌ ஜாக்ரரகையாக 
இருந்தார்கள்‌, அரசர்‌ சவரமி சந்நிதிக்குப்‌ போய்‌ 
_ விட்டு அம்பிகையின்‌ சந்ரிதஇக்கு வந்தார்‌. ப 
..... இர்த அல்லோல கல்லோலதீதுக்கு இடையே 
அபிராமி பட்டர்‌ ஒன்றையும்‌ உணராமல்‌ ஒளியாய்‌, 
- ஒளிரும்‌ ஒளிக்கு. இடமாய்‌, எண்ணில்‌ . ஒன்றும்‌ 
இல்லா வெளியாய்‌; வெளிமுத.ற்‌ பூகங்களாஇ விரிக்க 
அம்மையின்‌ அடி.தீகாமரையிலே. எடுபட்டு கின்றார்‌. 
“அப்போது, சரபோஜி . மன்னர்‌ ங்கே வர்தாம்‌.. 
அவரைக்‌ கண்டு யாவரும்‌ வழிவிட்டு வில௫ கின்றனர்‌. ்‌்‌ 
இந்த. அந்தணர்‌ மாத்திரம்‌ விலகாமல்‌ நீன்றார்‌. 
அவர்‌ இந்த உலகத்தில்‌ இருச்தால்‌ கானே? 'ஸருக்‌ 
கள்‌. முதலியவர்கள்‌ : அவரை. உத்த்து. உறுத்துப்‌ 
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பார்த்தார்கள்‌... அவர்‌ கண்ணை மூடித்‌ தியானத்தில்‌ 
-ஆழ்ந்திருக்தார்‌.. அவர்கள்‌ பார்த்த பார்வை அவ 
"ருக்கு என்ன தெரியும்‌? 

சரபோஜி மன்னர்‌ உடன்‌ வந்த த ல்டம்‌ 
'*இவர்‌ யார்‌?” என்று கேட்டார்‌. “கொஞ்சம்‌ ஜோஸ்‌ 
யம்‌ தெரிந்தவர்‌, ஒருமாதிரி, ஏதோ சிறு தெய்வ 
உபாசனை உள்ளவர்‌ என்று சொல்லிக்‌ கொள்ருர்‌ 
கள்‌'' என்று மெல்லச்‌ சொன்னார்‌ அர்த மணிதர்‌, 
அதைக்கேட்ட சாபோஜி மன்னர்‌ ௮பிராமிபட்டரை 
ஏற இறங்கப்‌ பார்த்தார்‌. அந்தப்‌ ப்கர்பமோப்ளை 
மன்னர்‌ தம்மைப்‌ பார்ப்பதை உணர்ந்தாரா? இல்லை. 

. விசேஷ அர்ச்சனை ஆயிற்று. ம்ணி அடித்தார்‌ 
கள்‌. தீபாராதனை ஆயிற்று, யாவரும்‌ ஆரவாரம்செய்து 
கன்னத்தில்‌ போட்டுக்‌ கொண்டார்கள்‌. அந்தக்‌ 
கோஷத்தினால்‌ அபிராம பட்டரின்‌ தியானம்‌ கலைக்‌ 
தது. கண்ணை விழித்துப்‌ பார்த்தார்‌. ௮ம்பிகை சங்கி 
தியில்‌ ஒரேகூட்டம்‌. எதிரே சரபோஜிமன்னர்கின்று 
"கொண்டிருந்தார்‌. பட்டர்‌ சண்ட. விழித்தவுடன்‌: 
அரசர்‌ அவரிடம்‌, “இன்று என்ன. இதி?” என்று ஒரு 
கேள்வி கேட்டார்‌. சந்திர மண்டிலத்தில்‌ அழுதமய 
மாய்‌ வீற்றிருக்கும்‌ அம்பிகையைத்‌ கம்‌ அகக்கண்‌ 
ணில்‌ தரிசித்து அங்கே சூழும்‌ சடரீக்கு கடுவேடட£து 
சடர்ன்ற. திருக்கோலத்தில்‌ ஈடுபட்டிருக்க பட்டர்‌. 
காதில்‌ மன்னரின்வார்த்தைகள்‌ அரைகுறை ,றயாகவே 
விழுந்சன. . “பெளர்ணமி?” என்ற்‌ வரர்ததைகள்‌ 
அவர்‌ எனி கழுவின... அவர்‌ பூர்ண சந்திர 
ப்ண்டிலத்கை உள்ளே எண்டவர்‌. அல்லவர? ... 
அன்று. அமர்வாசைக்கு மறுகாள்‌;' பிரதமை. 
ப அபி ரரமி பட்டரோ பெளர்ணமி என்று சொன்னார்‌. ்‌ 
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அப்படிச்‌ 'சொன்னவுடன்‌. பக்கத்தில்‌ உள்ளவர்கள்‌ 
கேட்டுச்‌ சிரித்தார்கள்‌. சரபோஜி அரசரும்‌ சற்றுத்‌ 
-இகைத்தார்‌.. “அவர்‌ ஒரு மாதிரி? என்று ஒருவர்‌ 
சொன்னது உண்மை என்று எண்ணலானார்‌, 

.... தரிசனம்‌ செய்க மன்னர்‌ தாம்‌ தங்டியிருக்கும்‌ 
.மானிசைக்குப்‌ போய்விட்டார்‌. அபிராமி. பட்டருக்கு 
மெல்ல மெல்ல உலக கினைவு வச்தது. அப்போது - 
தாம்‌ தவ.றிப்போய்ப்‌. பெளர்ணமி என்று சொன்‌ 
னது. தெளிவாயிற்று. “அடடா!. என்ன கரரீயம்‌ 
செய்து. , விட்டோம்‌! முன்பே . பைத்தியக்காரப்‌. 
பட்டம்‌. 'கட்டிமிருக்கறார்கள்‌. இப்போது. அரசர்‌ 
முன்பு அதை உறுதி செய்து விட்டோமே! என்று 
வருந்தினார்‌. அடுத்த கணம்‌ அவர்‌ மனம்‌ அம்‌.ப9 
கையை கினைக்தது. “தாயே! எல்லாம்‌ உன்‌ செயல்‌. 
நன்றே செயினும்‌. தீதே வரினும்‌ கான்‌ அறிவது 
- ஒன்றேயும்‌ இல்லை. உன்‌ சம்கிதியில்‌ என்னிடம்‌ . 
"தோன்றிய வரரீத்தை என்‌ முயற்இயால்‌ வந்தது. 
அல்ல. இதனால்‌ வரும்‌ நன்மை தீமைகள்‌ என்னைச்‌ .. 
சரர்வன அல்ல. எல்லரம்‌ உன்‌ திருவிளையாடல்‌'' 
என்று சொல்லிவிட்டு வீட்டுக்குச்‌. சென்றார்‌. அவர்‌ 
மனம்‌... இன்னும்‌ உறுத்திக்கொண்டே. இருக்தது,. : 
அந்த நிலை மாறுவதற்காக: அபிராமியம்மையைத்‌ " 
-துதிக்கத்‌ 'தொடங்இஞார்‌... _பூதிய, செய்யுட்களால்‌. 
. அக்தரதியாகம்‌. - பாமாலை : தொடுக்கலாஞர்‌. ஒல்‌ 
பர்ளறு கம்‌: பாடல்‌ ர தொண்டிரும்க்கு. ப 


த ல்மத்திலிரும்னு. சென்ற மன்னருக்கு ட்‌ ப 
ரமி. பட்டின்‌ உருவம்‌ மனசை விட்டுப்‌ போகவே . 
"இல்லை. அவர்‌ கெடுகேரம்‌. பூறவுலகத்தையே மறக்து. 


9நர.ம்‌ சிலவும்‌" ப இ: 


நின்றதைக்‌ சுவனித்தவராதலின்‌ அவரைப்‌ பைத்‌ 
தியமென்று துணியக்கூடவில்லை. இந்‌,த கிலையில்‌ 
அவருக்குச்‌ சற்று உறக்கம்‌ வந்தது. அந்த உறக்கத்‌' 
இல்‌ சின்னஞ்‌ சிறிய கனவு ஒன்றை அவர்‌ கண்டார்‌... 
ஏங்கும்‌ இருள்‌ கவிக்திருக்கறது. அமாவாசை. 
இருட்டு. அப்போது . திடீரென்று ஒரு சோதி 
தோன்றுஇறது. எதிரே அ௮ம்‌.ரிகையின்‌ தோற்றம்‌. 
அம்மை தன்‌ காதுதி தோட்டில்‌ ஒன்றை எடுத்து. 
வானில்‌ விசு ந௫ரொள்‌. அது கேரே உழ்‌த்திசையில்‌ 
சென்று நிற்கிறது. என்ன ஆச்சரியம்‌! பூரண .. ௪ம்‌. 
திரன்‌ உதயமாடூவிட்டான்‌. அம்பிகையின்‌ தாட்க்‌ 
கம்‌ சந்திரனைப்போல ஒளிவிடுறத. 
்‌. உலகத்தை மூடியிருந்த இருள்‌ இப்போ௮. 
இல்லை. பால்‌ போன்ற வெண்ணிலவு வீசுறது. 
ப குன்றும்‌ மலையும்‌, ஆறும்‌ குளமும்‌, காடும்‌ மேடும்‌, - 
முள்ளும்‌ மலரும்‌, மரமும்‌ செடியும்‌ ௮௫௧ நிலவொளி 
யில்‌ ஒரு மோகன சோபையைப்‌ பெற்றுத்‌ திகழ்‌ 
இன்றன. அ௮மாவாசையாயெ அன்று பெளர்ணமி 
வந்துவிட்டதா என்ன? அரசர்‌ கணகேரம்‌ இந்த .. 
யோசனையில்‌ ஆழ்ச்‌, தபோது அவர்‌ அருகே. அபிராமி. 
பட்டர்‌ தோன்றுரருர்‌. “அதோ அதோ! பூர்ண. 
சந்திரன்‌! ” என்று. வானத்தைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டு. 
'இருர்‌.. அம்பிகையைத்‌. தரி௫த்த ஆனந்தத்தில்‌ 
மூழ்கு. நிண்ட. மன்னர்‌ ரட்ட பட்டரை. கடு 
பணியச்‌ செல்லூர்‌. ர 
ப்ப ட்‌ 
- கனவினிடையே மன்னர்‌ விதித்தும்‌ கொண் 
“டார்‌. கனவிலே கண்ட நிலவொளி இன்னும்‌ 
தம்மைச்‌ சூழ்க்து. விரிந்திருப்பஅ. போன்ற. பிரமை ்‌ 


90) தமிழின்‌ வெற்றி 


அவருக்கு இருக்கது. சனவேயானாலும்‌ அம்பிகை 
ஜ்யதக்‌ தரிஏத்தார்‌ அல்லவா? அதனால்‌ உண்டான. 
புளகம்‌ இன்னும்‌ அடங்கவில்லை. மெல்ல மெல்ல 
இகத இன்ப மயக்கம்‌ தெளிக்கது. எழுச்து அமர்க்‌ 
ஜார்‌. அபிராமி பட்டர்‌ ஒரு மகான்‌ எண்ற நினைவு 
அவருக்கு உண்டாயிற்று. கனவிலே பட்டரை வணம்‌. 
கினார்‌ அரசர்‌, கனவிலும்‌ வணங்க வேண்டும்‌ என்ற. 
கருத்து உண்டாயிற்று. அதில்‌ வேகமும்‌ இருந்த. ன்‌ 
ரசா. அபிராமி. பட்டர்‌ வீட்டை கோக்டுப்‌ புறப்‌, 
ற 1. ட்‌ 
. அரசர்‌ அந்தச்‌ எழுக தில அழைச்தார்‌. அவர்‌. 
அழைவ தற்கும்‌ அபிராமி பட்டர்‌ 79-ஆவது பாட்டை. 
முடிப்பதற்கும்‌ சரியாக இருந்தது. அச்சப்‌ பாடலை 
மீட்டும்‌ சொல்லித்‌ துதித்தார்‌. 
_ விழிக்கே அருள்‌ உண்டு அபிராம 
வல்லிக்கு; வேதம்செசன்ன 
வழிக்கே வழிபட நெஞ்சுண்டு 
எமக்கு; அவ்‌ வழிடடக்கப்‌ 
பழிக்கே: சுழூன்றுவெம்‌ பாவங்க 
ளேசெய்து பாழ்நரகக்‌ 


குழிக்கே அழுத்தும்‌ கயவர்தம்‌ 
்‌ மோடுஎன்ன கூட்டுஇனியே 74 


என்ற. பாடல்‌ ௮து. . 

சரபோஜி மன்னர்‌. உள்ளே வந்து கின்றார்‌. 
அபிராமி. பட்டர்‌ எழும்‌; தரர்‌. சுவாமி! தரங்கள்‌ எழுந்‌, : 
இருக்கலாகாது. இன்று தங்களை அவமதித்த பெரும்‌ 
..... அபிராம ,ஃவல்லியின்‌ விழியில்‌. அருள்‌ உண்டு; வேதம்‌ _- 
சென்ன வர்று. ௮த்‌ தேவியை: வணங்க. எமக்கு. மனம்‌: உண்டு; 
அவ்வழி இருக்கவும்‌ பழிதரும்‌ வழிகளிலே திரிந்து கொடிய 


பாவர்களையே செய்து பாழான: நரகக்‌: குழியில்‌ ஆழும்‌. அறிக. 
ப யோருடன்‌- இனி. மக்கு. என்ன. உறவு: வேண்டும்‌ 2 ்‌ | 


சீதம்‌ சில்லு ரம்‌ 


பாவத்தைச்‌ செய்தேன்‌. . ஆனாலும்‌ தங்களைத்‌ தரி 
சித்த புண்ணியத்தால்‌ அம்பிகையின்‌ தரிசனம்‌ 
இடைக்கது”? என்று சொல்லியபடியே அரசர்‌ அமி: 
சாமிபட்டர்‌ திருவடியில்‌ பணிக்தார்‌. பட்டர்‌ ஒன்றுமே' 
விளங்காமல்‌ விழித்தார்‌. உடன்‌. வச்தவர்களும்‌ தடுக்‌ 
இட்டுப்‌ போயினர்‌. அரசர்‌ தாம்‌ கண்ட கனவைசி' 
சொன்னார்‌. “உங்கள்‌ பெருமையைக்‌ கனவிலே ௪ண்‌' 
டேன்‌. அம்பிகை உங்களுக்காக அமாவாசையைபம்‌. ட்‌ 
பெளர்ணமி ஆக்இனாள்‌. இக்கப்‌ பேதைக்கும்‌ தண்‌ 
காட்ியை ஈல்‌னெள்‌. எண்‌ உள்ளத்தில்‌ படர்ந்த: 
இருளை 2 செய்தாள்‌. கீங்கள்‌ அதற்கு வகர. 
பணீர்கள்‌ என்று கூடி உருகினார்‌. . 
அபிராமிபட்டர்‌ அம்பிகையின்‌ திருவருளை: 

எண்ணி உருகனாம்‌... * தாயே ! நீ எப்படி மெல்லாம்‌. 
ன டுஷ்வு ஆட்டுவிக்கிறாப்‌ 1” என்று. துதித்தார்‌. 

, உட்டிய வாஎன்னைத்‌ தன்‌அடி. 

யாரில்‌: கொடியவினை 
ஓட்டிய வா[என்கண்‌ ஓடிய 
வா்‌. தன்னை உள்ளவண்ணம்‌. 

காட்டிய வாிகண்ட கண்ணும்‌ 

.... . மணமும்‌ கனிகன்றவா | 

ஆட்டிய வாநடம்‌ | ஆடகத்‌ 

தாமரை ஆரணங்கே | * 
ட ட ஆ பெச.ற்ராமரையில்‌ எட அளிய. சேவி, "எண்ணத்‌ தின்‌ 
அடியார்களில்‌ ஒரு வனாகச்‌ சேர்த்தியவாறு என்ன வியப்பு 1 எண்‌; 
-கொகய பாவங்களை. ஒட்டியவாறு எண்ண ஆச்சரியம்‌ ! எனக்கு. 
அருள்‌ ம்‌ பொருட்டு என்னிடம்‌ ஐடி வந்தவாறு என்னே ! 
தன்னை உள்ளபடி கான்‌ தரிஎக்கும்‌. வண்ணம்‌ காட்டி, யருளியது 
என்னே 1. ௮ப்‌ பெருமாட்டியின்‌ தரிசனம்‌ செய்த என்‌ கண்ணும்‌. 


மனமும்‌ . களிக்கின்ற வாறு என்னே! என்னைத்‌ ண்ட ்‌ 
கூடத்தாட்டியவாறு! 6 என்ன வியப்பு 1. த 


பன்த க - த)மிழின்‌ வெற்றி 
என்னு பாட்டு வந்தது, அரசர்‌. அங்கேயே அமர்க்து 
விட்டார்‌. அ௮பிராமியின்மேல்‌ அ௮அகாறும்‌ 80 பாடல்‌ 
கள்‌ நிறைவேறி யிரும்‌ சன. மற்‌ றவற்றையும்‌ நிறை 
வேற்ற வேண்டும்‌, அவற்றை கான்‌ கேட்கும்படி 
இருபை. பாலிக்கவேண்டும்‌ என்று வேண்டிக்‌ 
கொண்டார்‌ மன்னர்‌. அப்படியே அபிராமி பட்டர்‌ 
மேலே இருபது பாடல்கள்‌ பாடி. அபிராமி. அக்கா 
தியை முடித்தார்‌. 

அரசர்‌ விடைபெற்றுச்‌ சென்றார்‌; பிறகு குஞ்‌ 
சைக்குப்‌ போனார்‌. அபிராமி பட்டரும்‌ அவருடைய 
ப.ரம்பரையினரும்‌ பெறும்‌ வண்ணம்‌ சில கிலங்ககா 
வழங்கஇனர்‌. அபிராமிபட்டர்‌ அபிராமியின்‌ தியானச்‌ 
தில்‌ மாறாமல்‌ கின்றார்‌. ௮வர்‌ பாடிய அந்தாதி பக்‌ . 
தர்கள்‌ உள்ளத்தில்‌ இன்றும்‌ கின்று கிலவுகறது. 


வசையும்‌ இசையும்‌ 

- தொண்டை காட்டிலே. உள்ள அுறையூரிலே 
ச பொய்யாமொழிப்‌ புலவர்‌ தமிழை வளர்த்த 
மதுரையைப்‌ பார்தீதுவரப்‌ புறப்பட்டார்‌. பிற்காலத்‌ 
அப்‌. பாண்டிய அரசர்களில்‌ ஒருவன்‌ வாழ்ந்திருக்க 
காலம்‌ ௮து, பாண்டியனைப்‌ பார்த்து ௮அளவளாவு ' 
வதோடு, அவனோ இருக்க புலவர்களையும்‌ சுண்டு 
பழடு வரலாம்‌. என்பது புலவருடைய எண்ணம்‌, 
இடையிலே உள்ள பல ஊர்களாப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டு சோழ நாடு சென்று அங்குள்ள திருச்‌ 
சிராப்பள்ளிக்குப்‌ பேரய்ச்‌ இலகாள்‌ தங்‌இ அப்பால்‌ 
பாண்டி மாட்டுக்குச்‌ சென்றார்‌, 

புலவர்‌ மதுரையை அடைச்தார்‌. பழங்காலத்தில்‌ 
தெய்வப்‌ புலமை பெற்ற புலவர்கள்‌ சங்கத்திலிருந்து. 
தமிழ்‌ ஆராய்க்க ௮ச்த ஈகரத்தில்‌ அப்போது டர 
-புலவர்சள்‌ யாரும்‌ இல்லை, பரண்டியனுடை ப 
அவைக்‌ களத்தில்‌ புலவரேன்‌.௮ு பெயர்‌ 5. 
கொண்டு சிலர்‌ இருக்தார்கள்‌... ஆனால்‌ அவர்களுக்‌. 
குப்‌ போதிய புலமை இல்லை. பொருமை, தம்கலம்‌ . 
- ஆடிய இழிஈ்க பண்புகள்‌ அவர்களிடம்‌ இருச்தன... 
வெளியூர்களிலிருக்து யாரேனும்‌ புலவர்‌ வந்தால்‌ 
அவர்‌ பாண்டியனை அணுகுவதற்கு : இடங்கொடுக்‌ 
காமல்‌ ஏதேனும்‌ தடை செய்து வந்தனர்‌... தக்க. 
புலவர்‌ யாரேனும்‌ வந்தால்‌. தம்முடைய மதிப்புக்‌ 
குறைச்சு விடமே என்ற பயம்‌ அவர்களிடம்‌. 
இருக்கது, 
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பொய்யாமொழிப்‌ புலவருக்கு அ௮சக்ககரத்தில்‌ 
"இருந்த புலவர்களின்‌ இயல்பு தெரியாது, ஆகவே, 
“இக்க அவைக்களப்‌ புலவர்களைக்‌ சுண்டு அவர்களைப்‌ 
சழத்சும்‌ செய்துகொண்டு பிறகு அரசனைக்‌ காண 
லாம்‌: என்று எண்ணி ஒரு புலவரை அணுகினர்‌. 
அந்தப்‌ புலவர்‌ பொய்யாமொழியாரின்‌ பேச்சி: 
- லிருந்தே அவர்‌ சிறந்த .புலவர்‌ என்பதை அறிக்து: 
கொண்டார்‌. அவரைப்‌ பாண்டியனிடம்‌ அணுக: 
விட்டால்‌ தம்‌ கிலையும்‌ தம்முடைய ஈண்பர்களின்‌: 
நிலையும்‌. என்ன ஆகுமோ என்று பயக்தார்‌. ஆயி 
ணும்‌ தம்‌ கருத்தை வெளிப்படுத்தாமற்‌ பே௫னார்‌. 
பாண்டிய மன்னனுடைய சமயமறிக்து பார்க்க. 
வேண்டுமென்றும்‌, அந்தச்‌ சமயத்தைப்‌ பி றக தெர 
விப்பகாகவும்‌ சொன்னார்‌. 

பொய்யாமொழிப்‌ புலவ ன்‌ திருக்கோயில்‌ 
சென்று ஆலவரய்ப்‌ . பெருமானையும்‌ மீனாட்சி 
யம்மையையும்‌ தரிசித்துக்‌. கொண்டு ஒரு செல்வர்‌ 
வீட்டில்‌ த௩்னொர்‌. தமிழ்ப்‌ பெரும்‌ புலவரா௫ய 
அவருக்கு எங்கே சென்றாலும்‌ சிறப்பு உண்டா 
வதற்குதீ தடை என்ன? அரசன்‌ இருக்கவும்‌ 
தம்மிடம்‌ . வந்ததைப்‌ பெருமையாக . எண்ணி' 
அந்தச்‌ செல்வர்‌ புலவரைப்‌ போற்றி. உபசரித்தார்‌. 
சில அமைச்சர்களோடு ரன்‌ பழக்கம்‌ டக்‌ 
ககக 

பாண்டிய அரசனைப்‌ ட முடியவில்லை, 
இப்படிச்‌. இல காட்கள்‌ கழிந்தன. அவைக்களம்‌ 
புலவரே. "இதற்குக்‌. கராணமென்பதைப்‌ பொய்யா: 
மொழியார்‌. தெரிந்துகொண்டார்‌. இணி: இப்படியே; 
ப இங்இருக்.து- பயன்‌: இல்லை, 'பாரரசனைவிடப்‌.. பாரவர: 


வசையம்‌ இசையும்‌ ஏத 
சன்‌ எறற்தலன்‌ என்பதைக்‌ காட்டிவிடவேண்டும்‌". 
என்ற உறு. பூண்டார்‌. ல 
இன்று பார்க்கலாம்‌,  நாசாப்‌ பார்க்கலாம்‌: 
என்று. அரண்மனையிலிருந்து செய்தி வர்துகொண்- 
டிருக் சே யொழிய, வரலாம்‌!” என்ற அழைப்பு வர” 
வில்லை. அதனால்‌ பொய்யாமொழியாருக்குச்‌ இனம்‌ 
மூண்டது. *! இக்கச்‌ சம்பிரதாய மெல்லாம்‌ எதற்கும்‌ 
கானே அரசரை கேரிலே போய்ப்‌ பார்க்ேேேன்‌ 
என்னு புறப்பட்டுவிட்டார்‌. 'தகுநியில்லா ஈவர்களை 
அருில்‌ வைத்துக்கொண்டு கெடுச்தூரத்திலிருக்து 
பார்க்க வர்இருக்கும்‌ நம்மைப்‌ போன்றவர்களைப்‌ 
-புறக்கணிக்ொன்‌' என்றகோபம்‌ அவருக்கு, பாண்‌. 
டியனிடம்‌ சென்று அவன்‌ இப்படிச்‌ செய்வதைக்‌: 
கண்டித்து. ஒரு பாட்டின்‌ மூலமாகச்‌ கொட்‌ 
லாம்‌ ஏன்னு துணிக்தார்‌.. ப 
அவர்‌ புறப்பட்டபோது பாண்டியன்‌ கம்‌ 
கோயிலுக்குப்‌ போயிருக்கறுனென் ற செய்தி தெரிட்‌, 
தது,  ஈல்ல வேளை! அரண்மனையில்‌ காவல்‌ கடந்து. 
. சென்று பார்க்கவேண்டும்‌. ஆலயத்தில்‌ . - எளிதில்‌. 
பரர்த்துவிடலாம்‌”” என்று. அவரும்‌ சொக்கசாதப்‌. 
ப பெருமான்‌ இருக்கோயிலுக்குச்‌ சென்றார்‌. . அங்கே. 
பாண்டியன்‌ பரிவாரங்களுடன்‌ சென்று. கடவுளை த்‌ 
தரிசனம்‌ செய்தான்‌. 'பொய்யாமொழியாருடன்‌: சில 
அன்பர்கள்‌ வச்திருக்தனர்‌.. வரும்போது அவர்‌ 
களுடன்‌. புலவர்‌. பே௫க்கொண்டு வந்தார்‌. 1இச்தம்‌. 
- பாண்டியன்‌ சன்னுடைய குலம்‌ சந்திரகுலம்‌ என்று. 
.காட்டிவிட்டான்‌... சிறந்த. மலர்களாகிய. தாமரை 
கள்‌ முகம்‌ குவிக்து மூடவும்‌, அ௮வற்றைவிடத்‌: தாழ்ச்த, 
குமுதமலர்கள்‌ - மரைவும்‌, செய்வ. அந்திரனுடை ய: 


4. தமிழின்‌ வெற்றி , 

இயல்பு. இந்த அரசனும்‌ இறந்த. புலவர்கள்‌ ; தன்னைப்‌ 
பார்க்கவும்‌ இடம்‌ கொடாமல்‌ அவர்கள்‌ மனத்தைப்‌ 
.புண்படுத்துரான்‌.  சாமானணியமான. புலவர்களை 
உடடன்‌ வைத்துக்கொண்டு பாராட்டுப்‌". என்று 
“சொன்னார்‌, . ப ப 
கோயிலுக்கு வந்தவுடன்‌. தம்‌. கருத்தைப்‌, பாட்‌ 
டாகச்‌ ச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்குனார்‌. ப 


குழற்கால்‌ அரவிந்தம்‌ கூம்பக்‌ 
குழுதம்‌ பொதிஅவிம்ப்ப 

நிழற்கால்‌ மதியமன்‌ ரோ நின்‌ 
இருக்குலம்‌ 


என்று பாதிப்‌ பாட்டைப்‌ பாடினார்‌. உள்ளே 
துளையை உடையதாய்க்‌ குழல்போல இருக்கும்‌ தண்‌ 
“டைப்‌ பெற்ற தாமரை குவியவும்‌, குமுத மலர்‌ கட்ட 
்‌ விழ்க்து மலரவும்‌ தன்‌ கதிரை வீசம்‌ எந்திரன்‌ 
அல்லவா உன்னுடைய திருக்குலம்‌?? என்ற்‌ பொரு 
ட நடையது அந்தப்‌. பகுதி, இதை உவமையாக : 
வைத்து, பாண்டியன்‌ தக்கவரை அ௮வமதித்துத்‌ 
ட்‌ தகுதியில்லாதவரைப்‌ பாராட்டும்‌ செயலை உபமேய 
மாகச்‌. சொல்லிப்‌ பாட்டை மத்ப பதக்‌. எண்ணி 
அிருக்தார்‌. புலவர்‌. 
- இந்தப்‌. பாதிப்‌ பாட்டைப்‌ பாடிச்‌ கொண் 
ஒருக்கும்போதே”. பாண்டியன்‌ தரிசனம்‌. செய்து - 
கொண்டு. வெளியே. வந்து விட்டான்‌. அவன்‌. 
கோம்யமொழிப்‌ பவரையும்‌ அவருடன்‌ இருக்கும்‌ 
சிலரையும்‌. எண்டான்‌... * மதியமன்றோ. நின்‌. 
“இருக்குலம்‌?”. என்ற. பகுதி. அவன்‌ காதில்‌: விழுக்த . 
தும்‌. “கம்‌.  இலதவ்கப்‌. பத்திய பாடலாக: இருக்‌. 
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இறதே!' என்று எண்ணிச்‌ சற்றே கின்றான்‌. 
“ பாடலைச்‌ சொல்பவரை அழைத்து டிக்‌ 
என்றான்‌. 
பொய்யாமெ ஈழிப்‌ புலவர்‌ பாண்டியன்‌. மூன்‌ 
சென்ருர்‌, ! ப 
₹ கங்களைப்‌ பரர்த்கால்‌ தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ என்று: 
தோன்றுமே. காங்கள்‌ யார்‌?!" என்று கேட்‌ 
படான்‌ மன்னன்‌. ப ப 
நரன்‌ பொய்யாமொழிப்‌ புலவன்‌. மண்னர்‌ 
பிரானைப்‌ பார்க்க இயலாமல்‌ பல காள்‌ இவ்வூரில்‌ 
இருக்கிறேன்‌” என்ருர்‌, 
பொய்யாமொழிப்‌ புலவரைப்‌ பற்றி .மூன்பே 
பாண்டியன்‌. கேட்டிருக்கறுன்‌. ஆகவே, '“அடடார்‌. 
தரங்கள்‌ பொய்யாமொழியா 2 எனக்குத்‌ தாங்கள்‌ 
வக்திருப்பது தெரியாதே!' என்றான்‌. 
“எதற்கும்‌ காலம்‌ ஒன்று உண்டல்லவா? என்‌: 
ரீ புலவர்‌. ட்‌ படர 
தாள்கள்‌ இப்போது ன்‌ ஒரு ர பாட்டுட்ச்‌ 
சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்கீர்களே; அது... என்ன 
- பாட்டு?” என்று பாண்டியன்‌ கேட்டான்‌. . ட்‌. 
பொய்யாமொழியுடன்‌ வத்‌ வர்கள்‌... 4 
வசையரகம்‌ பாடின பாட்டல்லவா? : அதைப்‌. பாண்டி 
பயன்‌ "கேட்டால்‌. என்ன. ரட்‌. என்று. 
௮ஞ்சிஞர்கள்‌:. க. ப ள்‌ பயி ல்‌ 2 
ப பரண்டியனுக்குத்‌ தாம்‌ வந்து காத்துக்‌. கொண்‌: 
டிருக்கும்‌ செய்தியே தெரியாதென்பதைப்‌. பொய்யா. 
மொழியார்‌ உணர்ந்து. கொண்டார்‌. பாண்டியன்‌ தம்‌... 
பெயரைக்‌. கேட்டதும்‌: இிடுக்கட்டதைக்‌ கண்டார்‌... 


6. ்‌. தமிழின்‌. வெற்றி 


பாண்டிப்பன்மேலே பிழை இல்லை என்று தெளிச்‌ 
“தரர்‌. ஆதலால்‌ அவன்மேல்‌ வசையாகப்‌ பாடுவது 
தவ என்ற முடிவுக்கு வந்தார்‌. என்றாலும்‌ பாதிப்‌ 
பாட்டைப்‌ பாடியாஇ விட்டதே. அந்தப்‌. பாதியை 
மாத்திரம்‌ பாண்டியனிடம்‌ கூறினன்‌... அன்றுச 
இருக்குமா. 
.... புலவருடைய ௮ றிவையும்‌ புலமைதி ன அர கத 
யும்‌ என்ன. என்னு சொல்வது! அவசி. அந்தப்‌ 
பாரதிப்‌ பாட்டையே மேனும்‌ பாடி. முழுப்‌ பாட்டாக்க 
"விட்டார்‌. . வசையாகம்‌ பாட எண்ணி ஆரம்பித்‌ 
தாலும்‌, அதையே வைத்துக்‌ கொண்டு. பாண்டிய 
னுக்கு இசை உண்டாகும்படி. பாடிவிட்டார்‌. பாண்‌ 
டியன்‌, என்ன பாட்டு?” என்று கேட்கும்போதே 
மிச. விரைவில்‌ பாட்டை முடித்துச்‌ "சொல்லத்‌ 
'தொடங்இஞர்‌. 

“அரசர்‌ பெருமான்‌ இங்கே ஆலவாய்ப்‌ பெரு 
மரனை வணங்யெதாகக்‌ கேட்டு ஒரு பாடல்‌ பாட 
எடுத்தேன்‌. தம்மைக்‌ காட்டிலும்‌ உயர்ச் தவரைத்‌ 
தலைமேல்‌ வைத்துக்‌ கொண்டாடுவது உலக இயல்பு. 
்‌ பாண்டிய குல முதல்வன்‌ சந்திரன்‌. அவண்‌ தலை 
மேல்‌: வைத்துக்‌ கொண்டிருக்இரூர்‌ சொக்ககாதர்‌. 
அரசர்பிரானுடைய குல முதல்வனை த்‌ த்ம்‌ தலை 
மாலே தாங்கும்‌ ஒருவரைப்‌ போய்‌ ௮ல்‌ குலத்தில்‌ 
்‌ உதித்தவர்‌. வணங்கலாமா? வணங்காறுடிப்‌. பாண்‌ 
டியர்‌ என்று சொல்வார்கள்‌. குல முதல்வனும்‌ குலத்‌ 
_இல்‌.உதித0, தாரும்‌. சரிசமானமானவர்கள்‌.. ஆதலால்‌ ப 
'சொக்ககாதர்‌ தலையின்மேல்‌ பரண்டிய கூல. முதல்‌ 
வன்‌. "இருப்பது. 'அக்குலத்தோர்‌. இருப்பதற்கு ஒப்‌ - 
ப்ரனதே, யார்க்கும்‌. வணங்கா.௪. 'முடியையுடைய 


வ/சைபபும்‌. டுபமி 79 
அ ரசர்பிரான்‌ தம்மைத்‌ தலையிலே வைத்துச்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ ஒருவரை வணங்கலாமா தமை 
ஒரு கற்பனை செய்தேன்‌." 
ப பொய்யாமொழிப்‌ புலவர்‌ முன்னே வசை பாட. 
எடுத்தபோது கேட்ட அன்பர்கள்‌. பிரமித்துப்‌ 
போனார்கள்‌... பாட்டு எப்படி... வறட்டு தரல 
ஆவலோடு கோக்இனார்கள்‌. 
பாட்டைச்‌ சொல்லுங்கள்‌” என்று பாண்டி 
யன்‌ சொன்னான்‌. ப 
புலவர்‌ அந்தச்‌ சணத்தில்‌ முடித்த முழுப்‌ 
பாட்டையும்‌ சொன்னார்‌. 
'குழற்கால்‌ அரவிந்தம்‌ கூம்பஃ 
குமுதம்‌ பொதிஅவிழ்ப்ப 
நிழற்கால்‌ மதியம்‌அன்‌ மோநின்‌ 
இருக்குலம்‌ 1--தி. அவன்றன்‌ 
அழற்கால்‌ அவிர்சடை மீதே 
இருத்தும்‌, அவ்‌.வநீதிவண்ணன்‌ 
கழற்கால்‌ வணங்குதி யோவணங்்‌ 
கரமுடிக்‌ கைதவனே, 
2 1௪ அந்தச்‌ சிவமிரானுடைய நெருப்பின்‌ நிறத்தை. வெளிப்‌ 
பட்சத்‌ விளங்கும்‌ சடையின்‌ மீதே இருந்தும்‌ அந்த அந்தியின்‌ 
செவ்வண்ணத்தைப்‌ பெற்றவனுடைய கழலையணிந்த பாதத்தை 
- வணம்குவாயேர? வணங்கா முடியையுடைய பாண்டியனே. பிஇ 
முன்‌ பாதிப்‌ பாட்டைச்‌ கேட்டவர்கள்‌. தம்மை 
யும்‌ மறர்து, “ஆ ஆ! ?). என்று வாய்‌ விட்டுக்‌ 
கூவினர்‌. வசைப்‌ பாட்டு இசைப்‌ பாட்டாக மாறிய 
அற்புதம்‌ அவர்களை: அப்படி, ஆக்கியது. 
மற்றவர்கள்‌, “அழகான. கற்பனை”. என்‌. 
ரூர்கள்‌.. 
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பாண்டியன்‌, “பாட்டு அழகாக இருக்கறது. 
- குழந்தையைத்‌ தலையில்‌ தூக்க வைத்துக்‌ கொள்‌. 
கிறோம்‌. அது அன்பினாலே. அ௮க்தக்‌ குழந்தை 
- நம்மை வணங்குவது. அது மரபு!” என்று சொல்‌ 
-லிச்‌ தன்‌ அறிவையும்‌. காட்டினான்‌. 


ப புலவரும்‌ புரவலரும்‌ ஒருவரை ஒருவர்‌ . அ கரன்‌ ப 
கொண்டனர்‌, 


- சொற்கோயில்‌ 


இருப்பாதிரிப்புலியூரிலும்‌ அதற்கு ௮ருலும்‌ 
எல ஜைன சமயத்தவர்கள்‌. வாழ்ந்து வந்தார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ வழிபடும்‌ கோயில்‌ ஒன்று. அவ்வூரில்‌ 
இருக்கது. மிகச்‌ சிறிய கோயிலாக இருக்ததனால்‌ 
அதைப்‌ பெரிதாகக்‌ கட்டவேண்டுமென்று அன்‌ 
பாரசள்‌ எண்ணினார்கள்‌. கருள்கல்லால்‌. கட்ட. இயல 
வில்லை; போதிய பொருள்‌ இல்லாகது தான்‌ கரணம்‌. . 
ஆகவே செங்கல்லால்‌ கட்டலாம்‌ என்று எண்ணி, 
அதற்கு வேண்டிய முயற்சியைச்‌ செய்தார்கள்‌... 

௮ச்த. அன்பர்‌ கூட்டத்தில்‌ தொல்காப்பியத்‌ 
தேவர்‌ என்ற தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ இருந்தார்‌, அவர்‌ 
சமரச ஞானம்‌ உடையவர்‌. . ஒரு கடவுளே அக்த. 
- அந்த மதத்தினருக்கு ஏற்றபடி... உருவம்‌. கொண்டு : 
- அவர்களுடைய வதிபப்ட்கடட ல்‌ ததகுள்கோ 6 என்‌ ன்‌ 
எண்ணம்‌. கொண்டவர்‌... ்‌ 
த “ஜைனர்கள்‌. வணங்கும்‌ கடவுளுக்கு அருகன்‌, 
ஜினன்‌. என்னு பெயர்‌. ஜினலயத்தைக்‌ கட்ட வேறு... 
்‌ ஒரிடத்தில்‌ செங்கல்‌ வாள்குவ்‌. தானால்‌ பொருட்‌. செல. 
வாகும்‌ என்று எண்ணி, செங்கல்‌. அறுத்துச்‌ சூளை. ர 
வைக்கலாம்‌ எண்று . அன்பர்கள்‌. தீர்மானித்தனர்‌,” 
ஓரிடத்தில்‌ செங்கல்‌ அறுத்து வந்தார்கள்‌... அந்த ' 
.. இடம்‌ இருப்பாதிரிப்புலியூரில்‌. உள்ள: சிவபெருமான்‌ 
ஆலயத்தைச்‌ சார்ந்தது. மண்டே எடுத்துச்‌: செங்கல்‌ 3 
ட தட்கல்‌ ப த்ருக்கு, என்ன. நஷ்டம்‌. வரம்‌. - 
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போடுறது என்று ஜை னர்கள்‌ எண்ணிவிட்டார்கள்‌. 
ஆகையால்‌. அவர்கள்‌ - இவரலய அதிகாரிகளிடம்‌ 
உடம்பாடு பெறவில்லை, அந்தக்‌ காலத்தில்‌ . ஊரில்‌ 
வேறுபாடு இல்லாமல்‌ யாவரும்‌ மனம்‌ ஒன்றுபட்டுப்‌ 
- பழட வந்தார்கள்‌. தாங்கள்‌ கல்‌ அறுப்பது தெரிந்‌ ' 
தானும்‌ ஆலய அதிகாரிகள்‌. ஒன்றும்‌ சொல்ல மாட்‌ 
“டார்கள்‌ என்று ஜைனர்கள்‌ ஈம்பினார்கள்‌,' நல்ல 
- கரரியத்துக்குத்தானே காம்‌ மண்‌ எடுக்கறோம்‌? ஒரு 
மனிதன்‌ தன்‌ வீடு கட்ட உபயோகப்படுத்திக்‌ கொள்‌ 
- வதாக இருந்தால்‌ தவறு. இது பொதுக்‌ காரியம்‌ 
தானே 2?” என்பது அவர்கள்‌ எண்ணம்‌, 
- ஆனால்‌, நல்ல காசியத்துக்குத்தானே தானூறு 
. தடைகள்‌ வரும்‌? மக்களுக்குள்‌ இல இழி தகைமை 
_-யூடைய கயவர்கள்‌ எந்தக்‌ காலத்திலும்‌ இருக்அ 
கொண்டே இருக்கிறார்கள்‌. அவர்களால்‌ . சல்ல 
- செயல்‌ ஒன்றும்‌ செய்ய இயலாவிட்டாலும்‌, பி.றருக்‌ 
குத்‌ இங்கு புரிவதிலும்‌ பிறர்‌ செய்யும்‌ ஈற்செய்கை 
களை. இடைகின்று தடுப்பதிலும்‌ அவர்கள்‌ தும்‌. 
முடைய சாமரத்தியத்தைக்‌ காட்டுவார்கள்‌. ... இத்‌. 
- தகைய பேர்வழிகளில்‌ ஒருவர்‌ 'ஜிஞ்ல்யதினு களுள்‌ 
செங்கல்‌ - அறுக்கும்‌. வேலை . ஈகடைபெனறுவதைக்‌ 
- கவனித்தார்‌. தம்முடைய கலகம்‌. மூட்டும்‌ தொண்‌: 
டுக்கு. ஒரு சந்தர்ப்பம்‌ இடைத்ததென்று ம௫ழ்ச்சி . 
அடைத்தார்‌. உடனே இருப்பா திரிப்புலியூரில்‌ உள்ள 
தோன்றாத்‌. அனைமிசர்‌. திருக்கோயில்‌ ௮இகாரியிடம்‌ 
“சென்றார்‌... 
பவரவரக்‌' காலம்‌ .. கெப்டுப்‌.. போய்விட்டது. 
கொள்ளைக்காரர்கள்‌. . மிகுதியாக. விட்டார்கள்‌”. 
என்னு பேச்சை தோம்பித்தா்‌. 
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ஏன்‌? உங்கள்‌ வீட்டில்‌ ஏதாவது திருட்டுப்‌: 
போய்விட்டதா?” என்று ஆலய அதிகாரி கேட்டார்‌, 

என்‌ வீட்டில்‌ திருட்டுப்‌ போனால்‌ உங்களிடம்‌ 
ஏன்‌ வ£்து சொல்கிறேன்‌? உங்கள்‌ வீட்டில்தான்‌ 
இருட்டுப்‌ போய்க்‌ கொண்டே இருக்கிற” ன்ட்‌ 
கோள்‌ சொல்லும்‌ கோமான்‌. ப 

ஏன்ன ஐயா உளறு௫றீர்‌? என்‌ வீட்டில்‌ 
எனக்குத்‌ தெரியாமல்‌ திருட்டுப்‌ போறெதர்வது!?! 

உங்கள்‌ வீடு என்றால்‌, நீங்கள்‌ குடியிருக்கும்‌ 
வீடு என்று எண்ணிக்‌ கொண்டு பேசுஇறிர்கள்‌, 
உங்கள்‌ பொறுப்பில்‌ இருக்கும்‌ இடங்களெல்லாம்‌ 
உங்கள்‌ வீட்டைப்‌ போன்றவை. என்று ீல்கள்‌ 
நினைக்க வேண்டாமா??? ட்‌ 
-... “சொல்லும்‌ செய்தியைத்‌ தெளிவாகச்‌. சொல்‌ 
லங்கள்‌. எங்கே எப்பொழுது என்ன நடந்தது?” 
டட “நம்முடைய சிவபிரானுக்குரிய பொருள்‌ திருட்‌ 
டுப்‌ போனால்‌ அதை காரம்‌ விடலாமா?” :' 

விடக்கூடாது. ஆலயத்தில்‌ திருட்டுப்‌ தத 
றத என்ற செய்தி உமக்கு எப்படிக்‌ சடைத்தது? ட 
அதை மெய்ப்பித்துக்‌ காட்ட முடியுமா?!" என்று. 
படபடப்பாகக்‌. கேட்டார்‌ கோயிற்‌ பொறுப்பாளர்‌. 

“ஆலயத்துக்குள்ளே இருட்டு நடக்கவில்லை. ட்‌ 
தோன்றா த்துணையப்பருக்குச்சொர்தமான பொருள்‌ 
கோயிலுக்கு வெளியேயும்‌ இருக்கெறதல்லவா? அது. 
திருட்டுப்‌ போகிறது,” 

. “ஏன்ன பொருள்‌?” 

நரன்‌. இதைக்‌. சுவனித்து வந்து சொல்லு. 
றேன்‌. நீங்கள்‌. அதுபற்றிச்‌. சி.றிதும்‌. சுவலைப்படு ... 
ப்வராகத்‌. தோன்றவில்லை. சிவபெருமானுடைய. 
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சொத்தை : ஒருவர்‌ திருடினாலும்‌, பிறர்‌ திருடப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்காலும்‌ என்ன பயன்‌: உண்‌ 
டாகும்‌ என்பதை நீங்கள்‌ இந்திக்கவே இல்லை. கான்‌ 
சொல்ல வந்தால்‌ அதில்‌ இறிதும்‌ கருத்த இருப்பவ 
மாகக்‌ காட்டிக்‌ கொள்ளவும்‌ இல்லை.” 

- இதிகாரிக்குச்‌ சிறிது கோபங்கூட வந்தது, 
*சொல்வதைத்‌ கெளிவாகச்‌ சொன்னால்‌ ஈன்றாக 
இருக்கும்‌. எதற்காக இப்படிச்‌ சுற்றி வளைத்துப்‌ 
பேசுஇறீர்கள்‌? என்ன நடக்தசென்று சுருக்கமாகச்‌ 
சொல்லுங்கள்‌ ; கெளிவாகச்‌ சொல்லுங்கள்‌ !? 
என்‌ ரர்‌. ரி 
“நம்முடைய தோன்றாத்துனையப்பருடைய 
கதிலத்தில்‌ செங்கல்‌ அறுத்துச்‌ சூளை போட்டு 
ஜைனர்கள்‌ ஆலயம்‌ கட்டப்‌ போ௫ரொர்களாம்‌. செங்‌ 
கல்‌ அறுக்கும்‌ வேலை. தடர்துகொண்டே இருக்‌ 
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“அதனால்‌ என்ன? கோவில்‌ கட்டச்‌ தானே. 
மண்‌ எடுக்கிறார்கள்‌? ௮கனால்‌ என்ன கூறை கேரப்‌ 
போடுறது? செங்கல்‌ அறுப்பதனால்‌. அந்த நிலம்‌ 
. பள்ளமாகும்‌. அது சமக்குத்தானே ல்க என்‌: 
ப ரர்‌ அதிகாரி... ப 

-கோள்கூட்டும்‌ மணிதர்‌ - அதைக்‌ கேட்டுச்‌ சரித்‌ 
ர ர்‌. “வீட்டிலே. பாம்பு வக்து விட்டதே என்றால்‌ 
ப வரட்டுமே- - என்று சொல்பவனைப்‌ போல நீங்கள்‌ 
பேசுஇறீர்கள்‌. ஜைனர்கள்‌ சைவர்களுக்கு விரோதி 
கள்‌, சைவத்தை அழிக்க. - வேண்டுமென்பதே 
“ஜைனர்களுடைய. கோக்கம்‌, . அத்தகைய பகைவர்‌ 
களுக்கு . கம்முடைய நிலத்தைக்‌ கொடுக்கலாமா??? 
என்று கியாயம்‌. பேசினா. . 
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“நிலத்தையா கொடுத்து விட்டோம்‌? அதில்‌ 
இருக்கு மண்ணைத்தானே எடுத்துக்‌. எச்‌ 
இருர்கள்‌?”! 

“நீங்கள்‌ செரல்வது விகேரதமாக த த்ட மு. 
கிலம்‌ என்ப என்ன? மண்‌ கானே? இவபக்தர்கள்‌, 
இப்பஒ ஒரு இருட்டு கடக்கிறது, அதைக்‌ கோயில்‌ : 
அதிகா தடுக்கவில்லை என்று. தெரிந்து கொண் 
 பார்களானால்‌, காளைக்கு உங்கள்‌ மேல்‌ பழி வர்து' 
மூளும்‌. அச்ச ஜைனர்களுக்கு இது தவரான காரி 
யம்‌ என்று தெரியும்‌. உங்களிடம்‌ சொன்னால்‌ நீங்கள்‌ 
இடம்‌ கொடுக்க மாட்டீர்கள்‌ என்ற பயம்‌, ஆகை 
யால்‌ இரும்டுத்தனமாக இதைச்‌ செய்இரூர்கள்‌, 
யோ௫த்துப்‌ பாருங்கள்‌. அவர்கள்‌ கோயில்‌ கட்டு. 
இறார்களோ, குளம்‌ கட்டுகறார்களோ அதைப்பற்றி 
தரம்‌ கவலைப்பட வேண்டாம்‌. வேறு. ஒருவருக்குச்‌ 
- சொந்தமான பொருளை, உடையவரின்‌ அதுமதி 
“இல்லாமல்‌ அவர்கள்‌ எப்படி. எடுத்துக்‌. கொள்ள. 
லரம்‌? இ பெரிய குற்றம்‌. : மற்றொன்று: மீங்கள்‌.. 
இதைப்‌ பெரிதாக எண்ணவில்லை. உங்களுக்குச்‌ .. 
சைவ சமயத்தின்‌. பெருமை தெரியாது. பழைய. 
- வரலாறுகளையும்‌ நீஸ்கள்‌ நினைத்துப்‌ பார்க்கவில்லை, 
சிவபெருமாணிடத்தில்‌ சிறக்த பக்தியுடைய பெசிய 
வர்கள்‌ கரதில்‌ இச்சச்‌ செய்தி விழுச்தால்‌, அவர்கள்‌ ... 
எத்தனை னம்‌ கொள்வார்கள்‌, தெரியுமா? . இனிக்‌ . 
குக்‌ கொடுக்கும்‌ பரலைப்‌ பாம்புக்குச்‌ கொடுக்க. இவர்‌ ... 
யார்‌ என்னு. உல்களைக்‌. குறை கூறுவார்கள்‌. . மாலு. 
பேருக்குத்‌ தெரியாமல்‌. இருக்கும்‌. விஷயம்‌ அல்ல... 
இது. பட்டப்‌. பகலில்‌ கொள்ளை. போடறெதுபோல . 
இக்‌.த,த்‌ திருட்டு உடக்ெது. சவபெருமான்‌ கோயில்‌ 


மட்‌ வகு தமிழின்‌ வெற்றி ப 
நிலத்தில்‌ இது . கடப்பது உங்களுக்குத்‌ தெரி 
யாதே. ஒழியப்‌. பல சிவபக்த சிரோமணி 
களுக்கு சன்றாகத்‌ தெரியும்‌. நீங்கள்‌ இக்த 
அபசாரத்தைச்‌ தடுத்துவிடுவீர்கள்‌ என்று அவர்கள்‌ 
 எண்ணிக்கொண்டிருக்இறார்கள்‌. ஆனாலும்‌ உங 
டம்‌ பற்றித்‌ தங்களுக்குள்‌ ௮வதாருகப்‌ பேசு 
. இருர்கள்‌. இது என்‌ காதில்‌ விழுக்கத. எனக்கு 
- உங்களிடத்தில்‌ எப்போதுமே அன்பு உண்டு. 
இதை... உங்களுக்குத்‌ தெரிவிப்பது என்‌ கடமை , 
"என்று கினைத்துச்‌ சொன்னேன்‌. விஷயம்‌ எல்லை. 
மீறிச்‌ செல்வதற்கு முன்‌ தடை செய்து, சிவபெரு 
மான்‌ நிலத்தையும்‌ உங்கள்‌ பெயரையும்‌ காப்பாற்‌ 
இச்‌ கொள்ளுங்கள்‌. சான்‌ சொல்வதைச்‌ சொல்லி 
விட்டேன்‌. என்னை நீங்கள்‌ வாயடக்‌இ அனுப்பி 
- விடலாம்‌, ஊர்‌ வாயை மூடமூடியாது. சரி; கான்‌. 
- போய்வருறேன்‌. அவர்‌ தயை பல்ல ப 
5] டக போய்விட்டார்‌. 
2 ர 


ன்‌  கரைப்பரர்‌ சுரைத்தால்‌ கல்லும்‌ கரையும்‌ என்று ப 
சொல்வார்கள்‌. . கோயில்‌. . அதிகாரி குண்டுணிச்‌.. 
கோமான்‌... :கடறிய. வார்த்தைகளைச்‌ ஈந்தித்துப்‌. ப 
 பரர்த்தார்‌.. தம்மிடம்‌ உடம்பாடு பெருமல்‌ ஜைனர்‌ ர 
்‌ என்‌: செங்கல்‌ அறுப்பது தவறு என்றே உணர்க... 
தார்‌... ஊரார்‌. பழி சொல்வார்கள்‌. என்று அவர்‌ 


வர்மக்‌. 


்‌ எடுத்‌அக்‌.. 'காப்டினாரே,. அததான்‌ . ஹி இகாரிக்கு ன்‌ 
அச்சத்தை உண்டாக்கியது. - ஆதலின்‌. ஜைனர்கள்‌ ன்‌ 
செங்கல்‌. ஜீ றுப்பதை, ஜீ... தடுக்கவேண்டும்‌ என்ற . ட்‌ 
ட்‌ மூஷ்வுக்கு. வந்தார்‌... ்‌ 'கோமில்‌.. கஊழியக்காரர்களை' ன்‌ 


மபரிய 
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அனுப்பி, சிவபெருமானுக்குரிய நிலமாகையால்‌ 
அங்கு ஜைனர்கள்‌ செங்கல்‌ அறுக்கக்கூடாதென்று 
தடை செய்யும்படி. செய்தார்‌. ஜைனர்கள்‌ தடையை 
மீறி ஒன்றும்‌ செய்ய இயலவில்லை. முன்பே ௮.நுமதி 
கேளாமற்‌ போனதை எண்ணி வருக்தினார்கள்‌. 
செங்கல்லை அறுத்துச்‌ சூளைபேரட்டு விரை 
விலே கேரயிலைக்‌ கட்டிவிடலாம்‌ என்று அவர்கள்‌ 
எண்ணிச்‌ . செய்து வக்க கரரியம்‌. தடைப்பட்டு 
விட்டது. “இனி என்ன செய்வது?” என்று இந்தித்‌ . 
தார்கள்‌. அதுவரையில்‌ இரமப்பட்டு அறுத்த 
கற்கள்‌ அந்த: இடச்திலே சடச்சன. இன்னும்‌ சில 
வாரங்கள்‌ போனால்‌ மழை வச௫்‌அவிரும்‌. பட்ட, பாடு. 
அவ்வளவும்‌ வீணாகப்‌ போகும்‌. ப 
தொல்காப்பியத்‌ தேவருக்கு இந்தச்‌. செய்தி 
தெரிந்தது. அவருடைய தமிழ்ப்‌ : புலமை. ஊர்‌. 
அறிக்கது; சாடு அறிக்‌த.த. அவரிடம்‌ ஊரில்‌ உள்ள 
எல்லோருக்குமே _ சன்மதிப்பு. உண்டு... ஆகவே, 
ஜைனர்கள்‌ .. அவரிடம்‌. போனார்கள்‌. ... 4*நீங்கள்‌. 
மூயற்க பண்ணினால்‌ இப்போது வந்திருக்கும்‌. தடை 
நீங்கிடும்‌ என்று தோன்றுஇறது.. லய அதிகாரி... 
படம்‌ கேரே சென்று, காங்கள்‌. முன்பே. அவரிடம்‌... 
சொல்லாமற்‌. ! செய்தது. பிழை என்று. சொல்லிப்‌ 
பிழை பொறுக்கும்படி. வேண்டிக்‌ கொள்ளச்‌... சித்த 
மாக இருக்கிறோம்‌. : . ஏங்கள்‌ வார்த்தைகளைக்‌. கேட்டு ்‌ 
வர்‌. இசைவார்‌. என்பது கிச்சயம்‌ அன்று. நீங்‌. 
களும்‌. (வந்தால்‌ காரியத்தைச்‌. சாதித்துக்‌ (கொள்ள. 
லாம்‌. எங்கள்‌. வார்ச்தைகளைவிட .. உங்கள்‌. வார்த்‌... 
தைக்கு... எப்போதும்‌ : "எவ்விடத்திலும்‌. - . மதிப்பு. 
"உண்டு? என்று: பணிவாகச்‌' சொன்ஞர்கள்‌. 
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தொல்காப்பியத்‌ தேவர்‌ யோகித்துப்‌ பார்தி 
தார்‌... பல காட்களாசச்‌ செய்த வேலை வீணாகி 
விடுமே என்ற கினைப்பு ௮வர்‌ மனத்தில்‌ முன்னே 
கின்றது. அவர்‌ தம்மாலான மூயற்சியைச்‌ செய்ய 
. எழுக்தரர்‌... ப 

ஜைன அன்பர்கள்‌ தொல்காப்பியச்‌ தேவரை 
முன்னிட்டுக்கொண்டு, இவாலய  அதிகரரியிடம்‌ 
போனார்கள்‌, அதிகாரி புலவரைக்‌ சண்டவுடன்‌ 
எழுந்து வந்து இனிய மொழிகளைப்‌ பேசி அமரச்‌ 
செய்தார்‌. ஜைனர்கள்‌ இன்ன தற்காகத்தான்‌ வர்‌ 
இருகிறார்கள்‌. என்பதை அதிகாரி க்கத்‌ 
கொண்டார்‌. 
ப : ஏங்கே அருமையாக வக்தீர்கள்‌? இதக்களை 
பேரைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு வத்திருக்‌இறீர்களே !? 
- என்று ஆலய அதிகாரி கேட்டார்‌. ப 
...... “இவர்கள்‌ ஒரு தவறு செய்துவிட்டார்கள்‌. 
அதை. உங்களிடம்‌ சொல்லிக்‌ குற்றத்தைப்‌ பொறுத்‌ 
ச்‌ கொள்ளும்படியும்‌, மேலே இவர்கள்‌ காறியதிகை 
நிறைவேற்றிக்‌ கொடுக்கும்படியும்‌ ப ல்ய ட்ன்‌ உர 
கொள்வதற்காக வந்திருக்கிறேன்‌.” ப 
டர்‌ அப்படியா ! இதற்கு நீங்கள்‌ வரவேண்டும்‌. 
 என்பதில்லையே ! இவர்கள்‌ வந்தால்‌ போதாதா?! 
........ உங்களுக்கு: இது சிறிய விஷயம்‌. ஆனால்‌ 
பி இவர்களுக்கு, இது பெசிய காரியம்‌, இது நிறைவேற : 
ட வேண்டு... இம்ன் ற. ்‌ சவலை... ப அறுதியால்‌ க அர்கம்‌. 
வந்தேன்‌.” ந ச. ப ல 
இரண்டு. 'பேரும்‌' பேகிஞர்கள்‌... தடத்த. ஆரரி 
யத்தை அதிகாரி. சொன்னார்‌. சடக்கவேண்டியதைக்‌ . 
தொல்காப்பியத்‌: தேவர்‌. சொன்னார்‌. சடையில்‌, 
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1 இத்த விஷயத்தில்‌ சான்‌ ஒருவனே முடிவு பண்ணு. 
வதற்கு எனக்கு உரிமை இல்லை. இன்னும்‌ சான்சு 
போர்களைக்‌ கேட்டுத்சான்‌ செய்யவேண்டும்‌. சிறந்த 
புலவர்‌ பெருமானாடிய நீங்கள்‌ வச்திருக்கும்போது 
உங்கள்‌ வேண்டுகோளைப்‌ புறக்கணிக்கக கூடாது. 
மற்றவர்களையும்‌ கலந்துகொண்டு முடிவைத்‌ தெரி 
விக்கிறேன்‌ '? என்று அதிகாரி சொல்லி அவர்களை 
அனுப்பினார்‌. குறிப்பிட்ட காலத்தில்‌ வந்து சந்திப்‌ 
பதாகச்‌ சொல்லித்‌ தொல்காப்பியத்‌ தேவர்‌ விடை 
பெற்றுக்கொண்டு ஈண்பர்களுடன்‌ புறப்பட்டார்‌... 

- வுரீட்டுக்குச்‌ சென்ற தொல்காப்பியத்‌ தேவர்‌ 
இிந்தனையில்‌ ஆழ்க்தார்‌. “அதிகாரி வேறு கான்கு 
பேர்களுடன்‌. ஆலேோரடத்து முடிவு சொல்வதாகச்‌ 
சொன்னா அவர்கள்‌. செங்கல்‌ அ -- 


எண்ணம்‌ அவர்‌ மன £ அமைதியைக்‌ குலைத்தது. ப்‌ ப 
படி... அவர்கள்‌. மறுத்தால்‌ . ௮ருகக.. கடவுளின்‌ ' 
கோயில்‌  கம்டாமலே கி.ர்சவேண்டியத தானா ? ட்‌ 
முன்பே. அறுத்த செங்கல்கள்‌ உழைத்தவர்களுள்‌. 
குப்‌ ,பயன்‌ படாமல்‌ வீணாப்‌ ட்ட. அவரி 
யோசனை! ட படர்ந்தது. ன்‌ 
-.. இறுதியில்‌ ஒரு த அவருக்கு உத்யமாலிற்று, 
*திவபெருமானாகவும்‌. அருகனாகவும்‌ . தருமாலாகவும்‌ 
இருக்க றவர்‌ ஒரே கடவுள்தானே. 2 சிவபெருமானே ்‌ 
"எங்கும்‌ நிறைந்‌ *திருக்இரறுர்‌ என்று சைவர்கள்‌ சொல்‌, 
"லிக்‌ கொள்ருர்களே! அந்தச்‌ சமசர. ஞானம்‌. இல்‌. 
ருக்கு இல்லா ததனல்கான்‌. 5 வீண்‌. பரல்கள்‌, ப ரன்‌ ப 
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னை. அதை அவர்களுக்கு எடுத்துக்‌ காட்டி அவர்‌ 
களுடைய இசைவைப்‌ பெறலாம்‌' என்று நினைத்தார்‌. 
/9றகுதான்‌ அவருக்குத்‌ தூக்கம்‌ வந்தன. 
குறிப்பிட்ட கானில்‌. மறுபடியும்‌ தொல்காப்‌ 
பியததேவர்‌ திருக்கோயில்‌ அஇகாரியிடம்‌ சென்‌ ருர்‌. 
புலவர்‌ வருவாரென்று அதிகாரி எதிர்பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. அவருடன்‌ கான்கு. சைவ 
எர பலன்‌ இருந்தார்கள்‌. 
கொல்காப்பியத்தேவர்‌அகொரியின்‌ வீட்டுக்குள்‌ 
அழைக்தார்‌. அதிகாரி தமக்குத்‌ துணையாக கான்கு 
போர்களை ர வர்திருக்றார்‌ என்று தெரிந்து 
கொண்டார்‌. 4 இவர்கள்‌ ஈமக்கு இணங்கப்‌ போவ 
இல்லை, ௮இிகாரி தாமாகச்‌ சொல்ல முடியாதென்று 
எண்ணி இவர்களையும்‌ கூட்டி வைத்திருக்இருர”. 
என்ற உண்மை அவருக்குத்‌ தெளிவாடுவிட்டது. 
.... புலவர்‌ உள்ளே போய்‌ அ௮மர்க்தார்‌. எல்லோரும்‌ 
அவரவர்களின்‌ கலந்‌ தீங்குகளைப்‌ பற்றிப்‌ பேசிச்‌ 
'கொண்டார்கள்‌. பிறகு அவர்களில்‌ வயசு முதிர்ந்து 
வரர£டய ஒருவர்‌, “புலவரவர்களுடைய சொக்க 
வீட்டுக்காக இருந்தால்‌ செங்கல்‌ . அறுக்க அறு 
மதித்துவிடலாம்‌. எதோ பேருக்குச்‌ சிறு காகையை 
வாங்கெ.. கொள்ளலாம்‌... ஆனால்‌... சிவன்‌ 
கோயில்‌ சொத்தை ஜினன்‌: கோயிலுக்குக்‌ கொடுப்ப 
தென்பது. முறையன்று. தமிழ்சாடு முழுவதிலும்‌ 
சைவர்கள்‌ 'இருக்கிறுர்கள்‌. . "இந்தச்‌... தலம்‌ சைவ 
சமய. 'ஆசாரியர்களாலே . பாடப்‌ பெற்‌, ற. நெடுச்‌ 
காரத்திலிருந்து பல. அன்பர்கள்‌. வந்து. இந்தக்‌ 
,கோயிலைத்‌ ... தரிசி, தன்‌. _ கொண்டு பேரடுருர்கள்‌. 
-ஈமக்குள்ளே.. இருககும்‌. ஒற்றுமை. அவர்களுக்குக்‌ 
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தெரியாது. 4 அப்பர்‌ சவாமிகளுக்குகி தீங்கு 
இயற்றிய ஜைனர்களுக்குச்‌ வபெருமான்‌ கோயிற்‌. 
சொத்தைக்‌ கொடுத்து விட்டார்கள்‌ ' என்று தமிழ்‌ 
நாட்டில்‌ உள்ள சைவர்களெல்லாம்‌ குறை கூறுவார்‌ 
கள்‌. ஆகையால்‌ இச்கக்‌ காரியத்தை இதோடு: 
நிறுக்துவதுகான்‌ நல்லது, நீங்கள்‌ நினைத்தால்‌ 
செர்கல்‌ ௮றுக்க வேறு இடமா: இடைக்காது 2?” 
என்று ஈயமாகச்‌ சொன்னார்‌. அவர்‌ படித்தவர்‌. 
அ.நுபவத்தில்‌ பழுத்‌தவர்‌. 
தொல்காப்பியத்‌ தேவர்‌ இந்த மறுப்பை எதிர்‌: 
பார்தீதுதீகானே வந்திருக்இறுர்‌? அவர்‌ முன்பே 
தீர்மானித்து வைத்திருந்கபடி. இப்போது பேச்சி 
தொடங்இஞர்‌. 1 
்‌ நீங்கள்‌ சொல்லும்‌ நியாய த்தை நான்‌: கேட்டுக்‌ 
கொண்டேன்‌. கீங்கள்‌ ஈன்றாகப்‌ படித்தவர்கள்‌... 
சிவபெருமானுடைய பெருமையை உணர்க்தவர்கள்‌.. 
காண்‌ ஜைனனாக இருக்தாலும்‌ சைவர்களுக்கு 
ட விரோதி .. அல்ல. சிவபெருமானுடைய - புகழைக்‌. 
- கூனும்‌. நூல்களை. சன்றாகம்‌. படி.த்திருச்ேன்‌. 
- அதனால்‌ . சான்‌. கூறும்‌. மியரயங்களுக்கு நீங்கள்‌. 
- சிறிதே செவி சாய்க்க வேண்டும்‌”. என்று. அண்‌ 
வாகத்‌ தொடங்இஞார்‌ புலவர்‌. ன்‌ ன்‌ 
26 அப்படியா ! - சைவ. சமய. ர ல்‌.௪ ர 
- நீங்கள்‌ படித்திருக்க மிர்சளா?. சேச்சரியச் னன்‌ 
என்னு முதியவர்‌ சொன்னார்‌. ட. 3 
“சைவர்கள்‌ தமிழ்‌ நாடு. முழுவதும்‌ , "இருக்கார்‌ ்‌ 
கள்‌ என்று. நீங்கள்‌ சொன்னீர்கள்‌. அது உண்மை. 
- தான்‌; - அதைச்‌ . "காட்டிலும்‌ பெரிய. உண்மை... 
ட ஒன்றை. உங்களுக்கு. 'கினைவுறுத்த- விரும்புறேன்‌; ப 
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இவபெருமான்‌ எவ்விடத்திலும்‌ இருக்கிறார்‌ அல்லவா? 
' அவர்‌ உலகமே திருவுருவமாக விளங்குக றவர்‌. ஜம்‌ 
“பெரும்‌ பூதங்களும்‌ சந்திர சூரியாகளும்‌ உயிரும்‌ 
- அப்பெருமானுடைய திருவுருவங்கள்‌. தனால்‌ 
தானே அட்ட மூர்த்தி என்று இறைவனை ல்கள்‌ 
- சொல்ன்‌. றன? அப்பர்‌. சுவாமிகள்‌, 


இரு நிலனாப்‌ த்‌ இயாகி தீரு மாகி 
. . இமமான னாய்‌ எறியும்‌ காற்று மா௫.. 
அருநிலைய இ இங்களாய்‌ ஞாயி ௫௫ 
்‌..... ஆகாச மாய்‌அட்ட மூர்த்தி யாகம்‌ 
பெருதலமும்‌ குற்றமும்‌ பெண்ணும்‌ ஆணும்‌ 
இறு உருவும்‌ தம்உருவும்‌ தாமே ஆகி 
தெருநதலையாய்‌ இன்ருகி நாலை யச 
நிமிர்புன்‌  ௪டையடிகள்‌ நின்ற வாழே 
என்றல்லவா இரவாய்‌ மலர்த்‌ குடர்‌ ்‌ 
“பிறா உருவும்‌ தம்‌ முருவும்‌ தாமே ஆ! என்று 
சுவாமிகள்‌ சொல்வதை ஊன்றிக்‌ கவனித்துப்‌ 
பரருங்கள்‌. அருகக்‌ கடவுள்‌ என்றும்‌. வேறு வகை 
வாகவும்‌ பிற. சமயத்தார்‌ வணங்கும்‌ பிறர்‌ உருவம்‌ 
அவருடையனவே என்று : திருகாவுக்கரசர்‌ செல்‌... 
இருரே. அதன்படி ஜைனர்கள்‌ கட்டும்‌ கோயிலில்‌... 
அருளுக . ௪.முக்த்றாளி : சிருக்கவன்‌;, சிவபிரான்‌ 
அல்ல? :- ப 
முன்னே. திருத்‌ சைவ அன்பர்கள்‌ ப 
்‌ 0. தவாரப்‌ பரடலைக்கேட்டு ம௫ழ்ச்சனர்‌. முதியவரோ, ப 
-இவபெருமானுடைய வியாபகத்தைப்‌ புலவர்‌ கூறும்‌ 
_ போது மனம்‌ உருடுப்‌ போனார்‌. யாரோ ஒரு சைவர்‌. 
'பிரசற்கம்‌ செய்வது போலத்‌: தோன்‌ றிற்றே ஒழிய. 
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வேறு நினைப்பு அவருக்கு உண்டாகவில்லை. புலவர்‌ 
மேலும்‌ பேச ஆரம்பித்தார்‌. 

₹ இவபெருமானுடைய வட என்ன 
வென்று சொல்வது! அவர்‌ திருவாக்குத்‌ தான்‌ 
வேதம்‌. விசும்பே அவர்‌ இருமேனி. . கதிரவன்‌, 
சந்திரன்‌, அக்னி என்ற மூன்றுமே : அவருடைய 
கண்கள்‌. இந்த கிலவுலகம்‌ முழுவதும்‌ அ௮ப்பெரு 
மானுடைய இருவடி. அவர்‌ உடுக்க சிறப்பான 
ஆடை. ௭௮ ? உலகைச்‌ சூழ்க்துள்ள கடல்‌. எட்டுத்‌ 
திசையும்‌ அவருடைய இருக்‌ சைகள்‌. அவருடைய 
மூச்சுத்கான்‌ காற்று. எங்குமாடு யாவுமா௫ு கின்ற 
திவபெருமானை நாம்‌ தஇிருப்பாதிரிப்‌ புலியூர்‌ நாதராக 
-வணங்குஇரோம்‌. இதை எண்ணும்‌ போது கான்கூட 
அப்பெருமானுடைய பெருமையை நினைந்து பாடி. 
னேன்‌." ன்‌ 
ப * என்ன, நீங்கள்‌ எங்கள்‌ சிவபெருமானைப்‌. 
பாடினீர்களா??? என்னு இடுக்இட்டு ஒருவர்‌ கேட்டார்‌. 

“1 அம்‌; நீங்கள்‌ மறந்து போனதை நான்‌ நினைத்‌. 
அப்‌. பாடினேன்‌. பாட்டைக்‌ கேளுங்கள்‌ '?- என்னு. 
சொல்லி மெல்ல, ப 

வேதம்‌ மொழி, விசும்பு.மேனி, சுடர்விழி,மண்‌ ப 

பாதம்‌, இருப்பா இரிப்புலியா-- நாதர்‌ 

பரமாம்‌ பரமாம்‌ படுகடல்‌, எண்‌ திக்கும்‌ 

கரமாம்‌, அவர்க்குஉயிர்ப்பாம்‌ கால்‌,* 

* இருப்பாதிரிப்புலிபூர்‌ காதருக்கு வேதமே. அருவாக்கும 
ன்ய்மே திருமேனி; . மூன்று. ௬டர்களே- மூன்று கண்கள்‌: 
உலகமே. திருவடி; ஒலிக்கின்ற கடலே மேலான. ஆடையாம்‌;. 
எட்டுத்‌ திரையும்‌. திருக்கரங்களாம்‌;. அவருக்கு மூச்சாக இருப்பது . 


காற்று, பரமாம்பரம்‌- பரம; அம்பரம்‌; மேலான ஆடை, உயிர்ப்பு. 
தூள்சுரைல்‌ 4 காற்று. 
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அன்ற பாட்டைச்‌ சொன்னார்‌. 
ப அதற்கு முன்‌ அவர்‌ சொல்லி வக்த செய்தி 
சுனி மனத்தைப்‌ பறி கொடுத்து. அமர்க்திருக்க 
முதியவர்‌, இச்தப்‌ பாட்டைக்‌ கேட்டாரோ 
இல்லையோ, கடகடவென்று கண்ணிரை்‌ : பெருக்கி 
னார்‌, ௮வர்‌ உண்மையான பக்தர்‌. “ஆ ஆ! என்ன. 
அழகான பாட்டு ! உங்கள்‌ வரக்கு எவ்வளவு ௫ றப்‌ 
பாக இருக்கிறது!” என்று பாராட்டினார்‌, காற்றுள்ள 
"போதே தூற்றிக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்று 
எண்ணிய தொல்காப்பியத்‌ தேவர்‌ அத்த முதிய 
வரின்‌. உள்ளம்‌ நெடழ்க்திருக்க்ம அப்போதே 
“மேலும்‌ ல கியாயங்களைச்‌ சொல்லலானார்‌. 
உலக முழுவதையும்‌ இருவடியாக உடைய 
பெருமானுக்கு இந்தக்‌ கோயில்தான்‌ சொர்தம்‌, 
இந்த. கிலந்தான்‌. சொத்து என்று வரையறுத்து 
அவனுடைய பெருமைக்கும்‌ அருளாட்சிக்கும்‌ எல்லை 
இோகாலலாமா? நினைத்துப்‌ பாருங்கள்‌, நாங்கள்‌ செங்‌ 
அல்‌ அறுக்கும்‌ இடம்‌ தோன்றாத்‌ அதனையப்பருக்குச்‌ 
"சொக்தம்‌ என்‌ பதை ஒப்புக்‌ கொள்கிறேன்‌. ஆனால்‌ 
நாங்கள்‌. வேறு. எங்கே போவது? ிவபெருமானுக்‌ 
குச்‌ சொந்தமல்லாத.. இடம்‌ என்று ஒன்‌ை றக்‌ 
"காட்டுங்கள்‌; ௮ங்கே போகிறோம்‌, உலகப்‌ பரப்பு 
முழுவதும்‌. அவன்‌ திருவடியாக இருக்கும்போது 
அதற்குள்ளே இருந்து வாழும்‌ மக்களுக்கு அதற்‌. 
குப்‌ புறம்பே செல்ல வசை ஏது? வேறு இடம்‌ நீங்‌. 
அள்‌. நினைத்தால்‌ இடைக்காதா என்று எளிதாகச்‌... 
சொன்னீர்கள்‌. சிவபெருமானுக்குச்‌ சொந்தம்‌ .. 
அல்லாத. இடம்‌ ஒன்று உண்டென்று நீங்கள்‌. 
.கினைக்க தீர்களா? அப்படியானால்‌ ஒன்றைக்‌ கஈட்டுங்‌ % 


௯] த?) ்‌ டயட 
டிக்‌? காமல்‌ 5 


கள்‌; சாங்கள்‌ அ௮ங்சே போடுமோம்‌, சிவபெருமா 
னுடைய வியாபகம்‌ இல்லாத இடமும்‌ உண்டு 
என்று நீங்கள்‌ கனா து 

மூதியவர்‌, “* அப்படிர்‌ சொல்வது அபசாரம்‌ ! 
அபசாரம்‌ ! !?? என்னு சொல்லிவிட்டு உடன்‌. இருக்த 
சண்பா்களின்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்தார்‌. பிறகு ஆலய 
அஇகாரியைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லலானார்‌. “தொல்‌ 
சாப்பியத்தேவர்‌ சொன்ன அத்தனையும்‌ சாஸ்திர 
சம்மதமான து. அவர்‌ இவ்வளவு தாரம்‌ வபெருமா 
ணிடத்தில்‌ ஈடுபட்டவர்‌ என்பதை. காம்‌ அந்து 
கொள்ளவே இல்லை. சைவர்கள்‌ என்று பேர்‌ வைக்‌ 
அக்கொண்டிருக்கும்‌ எத்தனையோ பேர்களைவிடச்‌ . 
சிறந்த சைவர்‌ இவர்‌. இவர்‌ வேண்டுகோளை மறுப்‌ 
பது தவறு, இவர்‌: விருப்பப்படியே .இணங்குவு. 
கான்‌ இதருவருளுக்குச்‌ சம்மதமாக இருககும்‌. அது. 
மாத்திரம்‌ அன்று. இப்போது திருப்பாதஇரிப்‌ 
புலியூர்‌. நாதரைப்‌ பற்றி ஒரு பாடலைச்‌ சொன்னாரே, 
அந்தப்‌ பாட்டுக்கு விலையாகச்‌ செங்கல்‌. அறுக்கும்‌ 
நிலத்தையே கொடுத்து. விடலாம்‌; அது சிறிதும்‌ 
'முறையினின்்‌.றும்‌ பி.றழ்ச்த.து. ஆகாது... ”்‌. முதியவர்‌ 
ரா” வசப்பட்டுப்‌ பே௫ஞர்‌. 

"தொல்காப்பியத்‌ ஜேவர்‌ "இடைமறித்துப்‌ பே. 
ஞர்‌: 6 தாங்கள்‌ உண்மையை உணர்ந்து கொண்ட 
பற்றி. நான்‌ மஇழ்ச்௪. அடைூேன்‌. . சிவபெருமா 
னாக: விளங்கும்‌ அருட்கடலே, வெவ்வேறு: சமயத்தில்‌. 
உறையும்‌ தெய்வமாக : இருக்கிறான்‌. என்பதை நீங்‌. 
கள்‌ தெரிர்து கொண்டவர்கள்‌. இந்த ஒரு. பாட்‌ 
“உல்ல... "இன்னும்‌. . நூறு. பாட்டு. பணக தம்‌ 
" இறைவனைப்‌ பற்றி சான்‌: பா யே ்‌” 
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ச்‌ அப்படியா ! உண்மையாகவே சொரல்்‌ூறீர்‌ 
களா?! என்று ரர வியப்புதீ கமல்‌ 
- கேட்டார்‌... 
₹: இதுவரைக்கும்‌ கூறிய செய்ககெள்‌ எவ்வளவு 
உண்மையோ, அவ்வளவு உண்மை இதுவும்‌. கான்‌ 
"நூறு பாட்டையுடைய ஒரு நாலையே பாடி. அளிக்‌ 
.இறேன்‌. இப்போது சொன்ன பாடலும்‌. அதில்‌ 
இருக்கும்‌.” 
ம்‌ மூதியவர்‌ எழுந்தார்‌. தொல்காப்பியத்‌ சேவர்‌ 
“காலில்‌ விழுந்து பணிந்தார்‌. 
உங்கள்‌ பக்தியை எண்ணி கான்‌ டக வட்‌ 
கிறேன்‌. எல்லாம்‌ சிவபெருவாண்‌ திருவருள்‌. ஆலய 

அதிகாரி. தடை செய்ததும்‌ சல்லதாகப்‌ போயிற்று, 
"உங்கள்‌ பங்‌இல்‌ உண்டாகும்‌ லாபத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ 
எங்கள்‌. . பங்கல்தான்‌ லாபம்‌. அதிகம்‌. நீங்கள்‌ 
நூலைப்‌ பாடி நிறை வேற்றுங்கள்‌ '' என்ருூர்‌. ்‌ 
மனுபடியும்‌ உங்கள்‌ பங்கு, எங்கள்‌ பங்கு 
ர என்று வே பிரித்துப்‌ பேசாதீர்கள்‌. எல்லோரும்‌ ப 
- ஒரே கடவுளுக்கு அடியார்களே 1 என்று. தொல்‌. 

த காப்பியத்‌ தேவர்‌ கூறிப்‌ புண்டு அவல பூதீதார்‌.. - 

- ெங்கல்‌ அறுக்கும்‌ வேலை மீண்டும்‌. ஆரம்ப 
-மாயிற்று. முன்னாலே நினைத்ததை விடப்‌ பின்னும்‌... 
மிகுதியாகச்‌. செங்கல்‌. அறுத்துச்‌ சூளை போட்டார்‌. 
கள்‌ ஜைனர்கள்‌. பிறகு ஜினேச்திரனுடைய திருக்‌ 
கோயிலையும்‌. கட்டினார்கள்‌. . அந்தக்‌ கேர்யில்‌ கட்டி 
-முடிவதற்குள்ளே தொல்காப்பியத்‌ . தேவர்‌ இருப்‌... 
"பரதிரிப்புலியூரில்‌. எழுச் தருளி 1யிருக்கும்‌. சிவபெரு 
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மான்‌ மேல்‌ நாறு செய்யுட்கள்‌ அடங்கிய கலம்பகம்‌ 
ஒன்றைப்‌ பாடி முடிச்தார்‌. அந்தக்‌ கலம்பகத்தில்‌, 
வேகம்‌ மொழி” என்ற பாட்டை இரண்டாவதாக 
அமைத்தார்‌. ப 

கலம்பகம்‌ நிறைவேறியவுடன்‌ அதை. அரம்‌ 
கேற்றினார்‌. மிக இனிய பாடல்கள்‌ ௮டங்கயெ அக்‌ 
சலம்பககச்கைச்‌ சைவர்களும்‌ .தமிழன்பர்களும்‌ 
கேட்டு ம௫ழ்ந்து பாராட்டினார்கள்‌. 

அரங்கேற்றததுக்குப்‌ பின்‌ சில கசாட்களில்‌ 
ஜினேந்திரனுடைய திருக்‌ கோயில்‌ கட்டி நிறை 
வேரியது. கும்பாபிஷேகம்‌ இறப்பாக நடை 
பெற்றது. தொல்காப்பியக்‌ தேவரை, ₹ எங்கள்‌ 
பெருமானுக்கு ஒர்‌ ௮ழகய செஞ்சொம்‌ கோயில்‌ 
கட்டி. அளித்தார்‌ '' என்று சைவர்கள்‌ கொண்டாடி... 
னார்கள்‌. எங்கள்‌ பெருமானுக்கு ஓர்‌ அழ ப 
செங்கற்‌ கோயில்‌ கட்டி அளித்தார்‌ '' என்று 
ஜைனர்கள்‌ பாராட்டினார்கள்‌. 


குறிப்புகள்‌ 
எப்படிப்‌. புகழ்வேண்‌ 1 1: ன அல்லல்‌?” என்பது புற 
நாலூ ற்றில்‌ 89-ஆவது' பாட்டு, 


வர்‌. சூற்றம்‌ : வ கள்ளி . வாழியோ?” - என்பது: புறநானூற்றில்‌ 
. ரீகீ2. அவது பாட்டு. 


ப மீண்ட குழந்தைகள்‌ 2 - இந்த. வரலாற்றுக்கு அதாரமான 
டன்‌ பாடல்‌ வருமாது :: ்‌ 


நீயே, புறவின்‌ அல்லல்‌ அன்றியும்‌ பிறவும்‌ 
இடுக்கண்‌ பலவும்‌ விடுத்தோன்‌ மருகளை ; 
இவரே, புலன்‌உழுது உண்மார்‌ புன்கண்‌ அஞ்சித்‌ 
தமதுபகுத்து உண்ணும்‌ தண்ணிழல்‌ வாழ்நர்‌; . 
களிறுகண்டு அழுஉம்‌ அழாஅல்‌ மறந்ந 

புன்‌ றலைச்‌ சிருஅர்‌ மன்றுமருண்டு நோக்‌ கி 
விருந்திற்‌ புன்ச்ே உடையர்‌ 

கேட்டனை ஆயின்‌ நீ வேட்டது செய்ம்மே. 


(புறநானூறு, 46) 


சோழன்‌ குள முற்றத்துத்‌ அஞ்சிய கள்ளிவளவன்‌ மலயமான்‌ 
மக்களை யானைக்கு இடுவுழிக்‌ கோவூர்‌ கிழார்‌ பாக்‌ உய்யக்‌. 
கொண்டது. 


-வாஜைப்‌ பாராட்டு : இந்த வரலாத்றில்‌ வரும்‌ பாடல்‌ ட 
காவலர்‌ சரிதையிற்‌ கண்டது, '. 


மாற்றிய பற்ட்டு : இதில்‌ வரும்‌ பாடல்‌, . சரர்வ. பெளமன்‌ 
பாண்டியன்‌ .. வாசலில்‌ வந்து, அவன்‌. பு தப்படவில்லை 
யென்று 'பழியாகப்‌ பாரதி பாத, அவன்‌ வந்து வணரச்கப்‌ 
புகழாகப்‌ பரதி பரடியது”. என்ற குதிப்புடன்‌ தமிழ்‌ நாவலர்‌ 
சரிதையில்‌: உள்ளது... இவ்வரலாற்றில்‌ வரும்‌ பரரக்கிரம ்‌ 
ஈண்டியன்‌ தென்காசியிலுள்ள விசுவகாதர்‌ திருக்கோயிலைச்‌ 
1 ட்டயவன்‌. “தண்ணீர்‌. குடி.தீதல்ல. 'வோகும்ப யோனி தமிழ்‌ 
“கற்றதே.!? என்பது: பாடம்‌, ' 









தறி;ப்புகள்‌ “9 


 இ௪ருக்கழிந்த புல்வம்‌: இதில்‌ வரும்‌ பாடல்‌ கூத்தர்‌ பாஜ, 
புகழேந்தி பாதியாகப்‌ பாடியதென்றும்‌ சொல்வதுண்டு. 


கிழவியின்‌ கஐற்திரம்‌ : நாடோடியாக வழங்கும்‌ வரலாறு. 
இருளும்‌ நிலம்‌ : அபிராமி பட்டர்‌ தாம்‌ பெளர்ணமி மென்று 
கூறியதை கினைந்து திருக்கோயிற்கு முன்‌ ஒரு குண்டம்‌ 
வெட்டி. அதில்‌ தயை நூட்டி அதன்மேல்‌ தூது புரிகள்‌... 
அணைந்த உறி ஒன்றைக்‌ கட்டி. அதில்‌ ஏறி அபிராமி அர்‌ 
நாதியைப்‌ பாடத்‌ தொடங்‌ னாரென்றும்‌; ஒவ்வொரு ப்சப்ல்‌ 


பாடி முடித்தவுடன்‌ ஒவ்வொரு புரியாக அறுஜ்து வந்தார்‌... 


ரென்றும்‌, அம்பிகை தன்‌ காணியை வாங்கிக்‌ &ழ்த்‌ இசை 
யில்‌ எறிய ௮து சந்திரளைப்‌ போல்‌ ஒளி வீசச்‌ சந்திரோதயம்‌. : 
ஆன அற்புதத்தைக்‌ கண்டு சரபோஜி வந்து பணிக்தாரொன்‌. 
றும்‌ வேறுவகையாக இந்த வரலாற்றைச்‌ சொல்வதுண்டு, ப 


ப. 68, அம்பிகையைத்‌ தியானித்தபோது . ம்‌. 

கிலை இன்னவாறு இருந்தது என்பறை, ட 

கிளியே கிளைஞர்‌ மனத்தே கிடந்து கினர்ந்தொளிரும்‌ 
ஒலியே ஒளிரும்‌ ஒவிக்கிட 6மஎண்ணில்‌ ஒன்றுமில்லா . 


- வெளியே. வெளிமுதற்‌ பூதங்க ளாகி விரிந்தஅம்மே 
அளியேன்‌ அரறிவள விற்கள வான ததிசயமே. 


அன்ற அபிராமி அந்தாதிப்‌ பாட்டால்‌ உணாரலாம்‌.. 

ப 64- சூழும்‌. ர. ஈடு வ இடந்து கடர்தன்ற இருகி 
- கோலம்‌: த த த்‌ 

'வாரூம்‌ படிஒன்‌ று கண்டுகொண்‌: டேடன்மனத்‌ நத்த்குகர்‌ 

வீழும்‌ படிஅன்று! விள்ஷம்‌: ப்டி யன்று: வேலைநிலம்‌. 

ஏழும்‌ பருவரை எட்டும்‌எட்‌. டாமல்‌ இரவுபகல்‌... 

சூழும்‌ ௬டர்க்கு நடுவே கிடந்தூ: கூடர்கின்றதே. 


என்பது அபிராமி. அந்தாதிப்‌. பிரட்டு. 


88. கன்றே. செயினும்‌... ௪: 

நன்ற: வருகினும்‌ தத்‌ விளைகினும்‌. நான்‌. அறிவ... 

தொன்றேயும்‌ இல்லை; 'உனல்கே: பரம்‌எனக்கு உள்ளவொல்லர்ம்‌ 

அன்றே. உனதென்‌. றஐனித்தூளிட்‌. 'பேன்அழி யாதகுணக்‌, : 

குன்றே அருட்கட்‌ லே.இம : வான்பெற்ற கோமளமே... 
(அபிராமி. அந்தாதி 55; 4 


100... தமிழின்‌ வெற்றி. 
வசையும்‌. "இசையும்‌ : இத்த: "வரலாற்றில்‌ வரும்‌. பாடல்‌, 
*பெசய்யா மொழிப்‌. புலவர்‌. பரண்டியன்‌. வாசலிற்‌ போய்ப்‌ 
பாதி. “வரையும்‌ பாதி. நசையுமாகப்‌ பாடிய. கலித்துதை” 
ன்ற குறிப்போடு தமிழ்‌ காவலர்‌ சறிதையில்‌: உள்ளது.. 


-செற்கோயில்‌ 2. வேதம்‌. மொழு? என்ற பாடல்‌' இருப்பா 
_ இிறிப்புலியூரின்‌.. கலம்பகத்தில்‌ " இரண்டாம்‌. பாடலாக இருக்‌ 
“இமது.. இந்நூல்‌ என்‌: ஆரியப்‌ ' பிரானாகிய -.. ரகர மகர்‌... 
பாத்தியாய டாக்டர்‌ ஐயரலர்களால்‌. குதிப்புரையுடன்‌. பிப்்ட 
2 கப்‌. 'பெற்திருக்கறைது. எல்‌ 
்‌ சமணர்‌ கோயிலுக்குச்‌ செக்கல்‌' அனுப்கிக்கச்‌ இவதலைத்தார்‌ 

தச்கள்‌ எல்லை என்றபோது பாடியது” என்ற குறிப்புடன்‌ இப்‌ 


்‌ பாடல்‌ தமிழ்‌ நாவலா சரிதையிலும்‌ காணப்படுகிறது. தொல்காப்‌. . 


பயெத்‌ தேவர்‌ முதலில்‌ சைனராக இருந்து பின்பு சைவரரக மாறி 
 மிருக்கலாம்‌ என்ற கருத்தை ஸ்ரீமத்‌ ஐயரவர்கள்‌ இந்தக்‌ கலம்ப ஸ்‌ 
கத்தின்‌ முகவுரையில்‌ தெரிவித்திருக்கிறார்கள்‌. 


சிறந்த 


மறு மலர்ச்சி: “மாயாவி?” ன்‌ 
ஒரே ஒரு வார்த்‌ ை க: ௨ ௮..ககமா?? க 
கேட்ட வரம்‌: ள்‌ ஆ 
வார்டா. மூலம்‌? ு மாயாவி” 3 
ஆசை வலை: 42 நு? 1 
பாதுஷாவின்‌ காதல்‌: சுதர்சன்‌-ரா.விழிமாதன்‌ ,8 
மணை வி னக்கு: "தி,வா.ற. 2 
குறிஞ்சித்‌ தன்‌: வ 8 
தாரமரைரப்‌ பெபொய்கை: ய்‌ 3 
பிடியூம்‌ களிறும்‌: ்‌ 5 
அறுபட்ட டேடடார்‌ : 5 டதத 
இன்ப மலை: 2 9 
மேபசாத பேபச்கு: ம்‌ 


போ சமட்டம்‌: 
சபதம்‌: 
துணைவி: 

இரு நண்பர்கள்‌: 
குழந்தை உலகம்‌ 
கலைச்‌ செல்வி: 
பவளா மல்லிகை: 
உரிரைப்‌ பபண்‌: 
வால்‌ நட்சத்திரம்‌: 

நந உ: 

உ நய யானு: 

௧ ைந யும்‌ கறி போயும்‌? 
விடு தலை: 

நவநீதம்‌? 

கஞ்சி யிலும்‌. இன்பம்‌: 
எல்லாம்‌ தமிழ்‌: 
மகச்ரு ல்‌ 
யோசிக்கும்‌ மேவேளை யில்‌ 2 
கரளி தரிசனம்‌: 
பூவின்‌ சிரிப்பு: 

அழுகு மயாக்கம்‌: 
ரமா. 
காட்டு வழிதஷீ்6ல: 
கரிகால்‌ வளவன்‌: 
செங்கரும்பு: 

டப ன்‌: 
சுேதயின்‌ பாஸ்ட்‌: 
தீலாம்‌ பரி: 
பஞ்சத்துக்கு ஆண்டி: 
மே சயுர வ௭சல்‌:. 


வரவர திமு வரு, வதம ப மர்‌, 


அழ்டை சவகு அய அமைக யகவடைகயு கபரிய டையை ககபர்‌ பரண வருவன 


சுதர்சன்‌ - சரீ, 


த.கா. ரூமாரஸ்வாமி 
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ஜிி.ஸ்‌, மனி 
உ எல்லாரவி ?” 
ப்‌ அலன்‌ '” 
வி.திகாகண்‌ 
இ.வர்‌.ஜ. 
ஷு 
77 
பெ, நூரன்‌ 
மாயாவி!” 5 
8 ்த்துமா 7?! 
உணா ணாடில்யன 
வமாயசவி”? 


£ எல்லார்வி ?? 
கி.வா.ஜ. 
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௬ 05 
அி.ஐ... 
ர்‌ 94 
யெ. தாரன்‌ 
75 
“* ருங்குமம்‌ '” 
மெ. தூரன்‌ 
இ. வா. ஐ. 
* அகிலன்‌ ? 
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அமயரிகதகள்‌ எர்ஷிர்ம்‌ யாப்‌. 


அழுத நிலையம்‌. லிமிடெட்‌ 


58) 


மவுண்ட்‌ ரோடு, சென்னை-1 8 
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